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Общая информация

Содержание данного руководства основано на семействе версий 1.2 программного 
обеспечения VIDAS 3.

Предыдущие версии данного документа считать недействитепьными.

Данный документ может содержать информацию или ссылки, связанные с отдельными 
продуктами, программным обеспечением или услугами компании ЬюМёпеих, которые 
недоступны в вашей стране. Это не свидетельствует о намерении компании ЫоМепеих 
продвигать на рынок вашей страны данные продукты, услуги или программное 
обеспечение.

Для получения дополнительной информации или помощи свяжитесь с представителем 
компании ЫоМепеих в вашем регионе (контактная информация приведена на сайте 
www.biomerieux.com).

Примечание. Предст авленные снимки экранов и рисунки предназначены только для демонст рации  
и не должны  интерпретироваться как реальное представление данных, 
результ ат ов или оборудования.
М асш т аб на изображениях экранов и оборудования не соблюден.

ВАЖ НО : Перед началом  работ ы  с VIDAS 3 вним ат ельно прочт ит е данны й  документ .

Ограниченная гарантия

Компания ЫоМёг1еих гарантирует, что рабочие характеристики данного изделия 
соответствуют указанному предусмотренному назначению в течение всего срока 
эксплуатации при условии, что строго соблюдены все процедуры по использованию, 
хранению и обработке и меры безопасности, как подробно изложено в инструкциях по 
эксплуатации.

За исключением вышеуказанных случаев, компания ЫоМёпеих не дает никаких гарантий, 
в том числе подразумеваемых гарантий товарного качества и гарантий соответствия 
предполагаемому использованию, и не дает никаких обязательств, в том числе явно 
выраженных, подразумеваемых или косвенных, в отношении использования какого-либо 
реагента, программного обеспечения, прибора и расходных материалов (далее —  
«Система»), отличного от указанного в инструкциях по эксплуатации.

Пользователь осведомлен и согласен с тем, что он берет все риски на себя при 
использовании Системы для тестирования типов образцов или для прочих применений, не 
указанных в инструкциях по эксплуатации. Пользователь осведомлен и соглашается с тем, 
что он несет полную ответственность за валидацию Системы для дополнительного 
к предполагаемому использования и оценку соответствия Системы для такого 
предполагаемого использования. Пользователь несет полную ответственность и принимает 
на себя все риски, связанные с проведением валидационных исследований и последующим 
использованием Системы, основанным на выполненных им валидационных исследованиях.

Для получения подробной информации о гарантии на изделие обратитесь в компанию 
ЫоМёпеих или к дистрибьютору в вашем регионе (контактная информация приведена 
на сайте www.biomerieux.com).



Интеллектуальная собственность

BIOMERIEUX, голубой логотип, SPR и VIDAS являются используемыми, 
зарегистрированными и/или находящимися в процессе регистрации товарными 
знаками, принадлежащими компании bioM^rieux, одной из дочерних или входящих в ее 
группу компаний.

Другие названия и товарные знаки принадлежат их законным владельцам.

VIDAS  является используемым, зарегистрированным и/или находящимся 
в процессе регистрации товарным знаком, принадлежащим компании ЫоМёпеих, одной 
из ее дочерних или входящих в ее группу компаний

© 2017 ЫоМёпеих SA
bioM^rieux SA 673 620 399 RCS Lyon
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1 Вводные сведения о системе

Наименование

Анализатор иммунологический VIDAS 3 для диагностики in vitro клинических образцов 
методом иммуноферментного флуоресцентного анализа.
Далее по тексту; анализатор иммунологический VIDAS 3, анализатор VIDAS 3, 
система VIDAS 3. VIDAS 3.

Назначение и пользователи

Анализатор VIDAS 3 представляет собой автономную иммунодиагностическую систему 
для диагностики in vitro клинических образцов методом иммуноферментного 
флуоресцентного анализа (EnzymeLInkedFluorescentAssay, ELFA).
Эксплуатация должна осуществляться обученными лаборантами (повседневное 
применение) и заведующими лабораторией (конфигурирование приложений).

Область применения

Клиническая лабораторная диагностика, для профессионального использования 
в клинико-диагностических лабораториях in vitro.

Преимущ ества и ограничения в использовании

Анализатор VIDAS 3 не предполагает работу с индустриальными реагентами VIDAS.

Предупреждения и сообщ ения о соблю дении мер безопасности

В документации пользователя используется несколько типов сообщений, чтобы 
привлечь внимание к важной информации. Важная информация маркирована в тексте 
и обозначена символами.

Показания и противопоказания к прим енению

Анализатор VIDAS 3 представляет собой автономную иммунодиагностическую систему 
для диагностики in vitro клинических образцов методом иммуноферментного 
флуоресцентного анализа (Enzyme Linked Fluorescent Assay, ELFA).
Противопоказания не выявлены.

Сведения о принятии конечного терапевтического решения

Результаты тестирования не могут быть интерпретированы, как окончательный 
диагноз. Постановку окончательного диагноза и назначение лечения 
осуществляет лечащий врач.
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Типы сообщений

Используются следующие типы сообщений: «Предупреждение», «Предостережение», 
«Важно» и «Примечание». Приведенные далее примеры иллюстрируют каждый тип 
сообщения. В примерах использован символ общей опасности, но вместо него могут 
использоваться и другие символы (см. «Стандартные символы» на стр. 1-7).

Предупреждения в данном документе могут иметь, главным образом, следующие значения;

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Это сообщение используется для оповещения о риске травмы, 
смерти или других неблагоприятных последствий, связанных 
с правильным или неправильным использованием устройства.

А Предостережение. Сообщение «Предостережение» используется для 
оповещения о возможности возникновения проблемы в работе устройства, 
связанной с его правильным либо неправильным использованием. К таким 
проблемам относятся нарушение функционирования устройства, поломка 
или повреждение устройства либо другого имущества. При необходимости 
сообщение «Предостережение» может включать меры предосторожности, 
которые следует соблюдать во избежание опасности.

ВАЖ Н О : С оо б щ е ни е  «Важ но» о т н о си т ся  к  содержанию э т о й  д о кум е н т а ц и и
по л ьзо ва т е л я . О но и сп о л ьзуе т ся , ч т о б ы  п о л ьзо ва т е л и  т о ч н е е  п оним али  
о п р е д е л е н н у ю  инф орм ац ию .

П римечание. Сообщ ение «Примечание» содержит  дополнит ельную инф ормацию по теме.
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Сообщения общего характера Вводные сведения о системе

Сообщ ения общ его характера

В данном разделе приводятся важные сообщения, применимые ко всем изделиям. 
Оборудование соответствует требованиям и стандартам, указанным во входящих 
в комплект сертификатах.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Оборудование предназначено только для профессионального 
использования.

К работе с оборудованием должен допускаться только 
квалифицированный лабораторный персонал, соблюдающий 
принципы надлежащей лабораторной практики.

Перед использованием оборудования следует ознакомиться со 
всей прилагаемой документацией пользователя.

Ни при каких обстоятельствах пользователю не разрешается 
разбирать оборудование во избежание риска прикосновения 
к опасным частям, в том числе инфицированным или 
подключенным к источнику электроснабжения.

Запрещается загораживать вентиляционные отверстия оборудования 
и аппаратной части. Также следует оставлять достаточное 
пространство вокруг оборудования для циркуляции воздуха.

Все биологические жидкости следует считать потенциальным 
источником инфекции. При обращении с химическими или 
биологическими веществами необходимо использовать 
соответствующие индивидуальные средства защиты.

Компания bioMerieux ни при каких обстоятельствах не несет 
ответственности за опасные последствия, вызванные 
неправильным использованием этих веществ или ненадлежащим 
обращением с ними.
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Сообщения общего характера Вводные сведения о системе

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Электромагнитная совместимость (ЭМС):
Класс ЭМС оборудования указан в сопроводительном сертификате.
Если оборудование относится к классу А, в бытовых условиях 
эксплуатации оно может генерировать радиопомехи. В этой 
ситуации пользователю необходимо самостоятельно добиться 
устранения помех.
Устройство не разрешается эксплуатировать рядом с источниками 
сильного электромагнитного излучения (например, умышленно 
незащищенными радиоэлектронными приборами), которое может 
нарушать работу оборудования.

Перед вводом в эксплуатацию устройства рекомендуется оценить 
электромагнитную обстановку.
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Сообщения общего характера Вводные сведения о системе

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание заражения компьютера вирусами или неправиль­
ного функционирования оборудования не разрешается загружать 
в компьютер программы, кроме предоставленных компанией 
ЫоМёпеих.

За защиту сети и обеспечение соответствия и актуальности этой 
защиты отвечает пользователь. Рекомендуется использовать все 
надлежащие средства (в том числе антивирусное программное 
обеспечение, обновления безопасности, брандмауэр) для защиты 
сети от проникновения вирусов, несанкционированного 
использования, изменения данных, мошенничества и раскрытия 
информации. Рекомендуется выполнять обновления безопасности 
Windows® не реже одного раза в месяц.

Для снижения рисков заражения оборудования ЫоМёпеих 
компьютерными вирусами рекомендуется применять на указанном 
оборудовании исключительно USB-накопители, предоставляемые 
компанией ЫоМёпеих. Не рекомендуется пользоваться личными 
устройствами USB. Во избежание заражения компьютерными 
вирусами и потенциальной потери функциональности и (или) 
результатов соблюдайте меры предосторожности при обмене 
информации между компьютерами с помощью устройств USB. Не 
используйте устройства USB, предназначенные для оборудования 
ЫоМёпеих, на других компьютерах, на которых не установлена 
актуальная версия антивирусного программного обеспечения.

Все компьютерные носители (компакт-диски, DVD-диски, USB- 
накопители и др.), поставляемые с данным оборудованием, 
необходимо сохранять и помещать на хранение в подходящее 
место.

Следует изменять только те параметры конфигурации 
программного обеспечения, которые разрешено изменять 
и которые описаны в этой документации пользователя.
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Сообщения общего характера Вводные сведения о системе

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Дезинфекция оборудования по окончании срока службы: 
Приведенные ниже инструкции обязательны для соблюдения 
в странах, где обработка и утилизация оборудования по окончании 
срока службы предписаны местным законодательством.
По общему правилу, а также в качестве меры предосторожности 
любую часть оборудования (в том числе подузлы, компоненты, 
материалы и др.), которая может являться потенциальным 
источником инфекции, при наличии возможности необходимо 
подвергнуть дезинфекции либо извлечь, если дезинфекция 
невозможна или представляет риск.
Любую часть, которая может являться потенциальным 
источником инфекции, но не была подвергнута дезинфекции, 
следует извлечь из прибора, прежде чем будут применены 
стандартные процедуры по уничтожению инфекционных 
материалов, предписанные местными нормативными актами.
Инструкции по дезинфекции в этой документации пользователя 
относятся к тем частям оборудования, которые являются 
потенциальным источником инфекции в соответствии с их 
назначением. Эти мероприятия должны быть выполнены до 
передачи оборудования третьему лицу.
Однако компания ЫоМёг1еих не может исключить того, что другие 
части оборудования не были контаминированы при других 
обстоятельствах, например в результате утечки инфекционных 
веществ. В этом случае пользователь несет единоличную 
ответственность за проведение дезинфекции этих частей или их 
извлечение, прежде чем будут применены стандартные 
процедуры по уничтожению инфекционных материалов.

161150-314 0 1-6 WDAS®3



Сообщения общего характера Вводные сведения о системе

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Анализатор иммунологический VIDAS 3, все его части и расходные 
материалы долж ны  б ы ть  утилизированы  в конце срока службы, 
согласно нормам м естного законодательства. Для получения 
дополнительной инф ормации об утилизации, можете обратиться 
к местному уполном оченном у представителю производителя.

Уничтожение изделий осуществляется организациями, имеющими 
соответствую щ ую  лицензию , на специально оборудованны х 
площадках, полигонах и в помещениях в соответствии 
с требованиями, предусмотренными сущ ествующ ими 
Ф едеральными законами, и с соблюдением обязательны х 
требований по охране окружающ ей среды.

ВАЖ Н О : Э ле кт р ические  и л и  др уги е  со е д и н е н и я  следует  и с п о л ь зо в а т ь  т ол ько  
с  п ринад ле ж но ст я м и , п о с т а в л я е м ы м и  с о б о р удование м .

ВАЖ Н О : В а ж н о  со б л ю д а т ь  все  о г р а н и ч е н и я  п о  и сп о л ьзо ва н и ю , в  о со б е н н о ст и
ка са ю щ и е ся  т ем перат уры , хр анени я , уст ановки , н а п р я ж е н и я  и  т. д., указанны е  
на  м а р ки р о вке  (эт икет ке) и л и  в  э т о й  до кум е нт а ц и и  п о л ьзоват ел я .

В АЖ Н О : Т очност ь  результ ат ов , п о л у ч е н н ы х  на о б о р уд о ва н и и , з а в и с и т  от  вы п о л н е н и я  
м е р о п р и я т и й  п о  о б сл уж и в а н и ю , ко т о р ы е  п р и в е д е н ы  в э т о й  до кум е нт а ц и и  
п о л ьзо в а т е л я  (о б сл уж и ва н и е  с о  с т о р о н ы  п о л ьзо в а т е л я  и /и л и  период ическое  
про ф и л а кт и ч е ско е  о б сл уж и ва н и е , в ы п о л н я е м о е  ко м п а н и е й  Ы оМ ёпеих).

ВАЖ Н О : П о льзова т е ль  д о л ж е н  по м н и т ь, чт о  ком п ания  Ы оМ ёпеих  н и  п р и  каких
о б ст о я т е л ь ст в а х  не  несет  о т в е т ст в е н н о ст и  за н е в е р н ы е  р е зул ьт а т ы  
т ест ов , есл и  м е р о п р и ят и я  п о  о б с л у ж и в а н и ю  не в ы п о л н я ю т с я , в ы п о л н я ю т с я  
т о л ь к о  част ичн о  и л и  в ы п о л н я ю т с я  не  в  со о т в е т с т в и и  с  э т о й  до кум ент ац ией  
пол ьзоват ел я .

В АЖ Н О : Р еком ендует ся  со хр а н я т ь  о р и г и н а л ь н ы е  у п а к о в о ч н ы е  м а т е р и а л ы  на т от  
сл уча й , есл и  о б о р уд о в а н и е  н е о б х о д и м о  перем ест ит ь. Га р а н т и я  не  
р а сп р о ст р а н я е т ся  на  п о вр е ж д е н и я , п о л уч е н н ы е  н е п о ср е д с т в е н н ы м  и л и  и н ы м  
о б р а зо м  п р и  т р а н сп о р т и р о в ке  о б о р у д о в а н и я  без с о о т в е т с т в у ю щ и х  
конт ейнеров .

161150-314 С 1-7 V/DAS®3
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Стандартные символы Вводные сведения о системе

Стандартные символы

в таблице ниже приведены символы, которые могут встречаться в инструкциях 
по применению, на приборе, упаковке или в упаковочных вкладышах. Если 
непосредственно на приборе размещен символ в виде треугольника на желтом 
фоне, он означает прямое предупреждение.

а Знак соответствия европейским 
стандартам-СЕ

C ^ ^ U S

IV D
Медицинское изделие для диагностики 
in vitro

Уполномоченный представитель 
в Европейском сообществе

[ ш т ]

lEClREPl REF

r S N l Серийный номер т
Использовать до td
Дата изготовления И
Не штабелировать А
Содержимого достаточно для проведения 
п- количества тестов

Соответствие требованиям стандартов 
безопасности США и Канады,

Обратитесь к руководству по

Изготовитель

Верх

Осторожно! Обратитесь к руководству по 
эксплуатации

Запрет на повторное применение

Беречь от влаги ^ 1̂  Не допускать воздействие солнечного 
света2^^

т Хрупкое, обращаться осторожно ° /о Л  Диапазон влажности

Ж Не подвергать воздействию магнитного
поля -Г

Температурный диапазон

161150-314 С 1-8 VIDASf^3



Стандартные символы Вводные сведения о системе

I Верхняя граница температурного 
диапазона I Нижняя граница температурного 

диапазона

STERILE Стерильно ICONTROLI 11 Контроль с положительным результатом

C0MTR0L Контроль с отрицательным результатом Биологический риск

А
■ «

А
А

Опасное напряжение

Горячая поверхность

Лазер

Высокая температура

А

А

А

А

Ионизирующее излучение

Опасность защемления

Опасность резаной травмы

0 \  Опасность воздействия магнитного поля

Опасность опрокидывания/раэдавливания Опасно! Очень токсично

Осторожно! Корродирующее вещество 0.00%
NaN,

Азид натрия

161150-314 0 1-9 V7DAS®3
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Стандартные символы Вводные сведения о системе

Ф Осторожно! Едкое вещество Пригодно для переработки

Отдельная утилизация отработанной 
электроники и электрооборудования

N
Экологически приемлемый период 
использования. Фактическое количество 
лет может варьироваться для разных 
изделий. Данный символ обычно имеет 
оранжевый цвет.

Предохранитель Постоянный ток

Переменный ток Постоянный и переменный ток

Трехфазный переменный ток 1 Заземление

Заземление защитное
1

Корпус, шасси

Эквипотенциальность Включено

О Выключено О Включено, только для части изделия

О Выключено, только для части изделия □ Изделие класса II

Порт Ethernet

161150-314 С 1-10 WDAS®3



2 Информация о мерах безопасности

Пользователь обязан прочитать и понять предупре>едения, предостережения 
и требования техники безопасности, указанные в данном документе, до начала 
эксплуатации системы.

Предупре>кдающие символы нанесены на систему, чтобы привлечь внимание 
оператора к источникам потенциальной опасности.

Соответствие системы

Данный анализатор соответствует требованиям стандарта IEC 61326 к излучениям или 
помехоустойч и вости.

Относится к изделиям класса А. Анализатор разработан и испытан согласно 
требованиям стандарта CISPR11 к изделиям класса А. Данное оборудование 
в бытовых условиях эксплуатации может генерировать радиопомехи. В этой ситуации 
пользователю может быть необходимо самостоятельно добиться устранения помех.

* Перед вводом в эксплуатацию данного устройства компания ЫоМёпеих 
рекомендует оценить электромагнитную обстановку.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! При эксплуатации прибора в среде с сухим воздухом, 
особенно в присутствии синтетических материалов (синтетическая одежда, 
ковры и т. д.), возможно возникновение повре>каающих статических 
разрядов, которые могут вызвать получение ошибочных результатов 
анализа.

161150-314 с 2-1 VIDAS® 3



Маркировки прибора Информация о мерах безопасности

М аркировки прибора

Приведенные ниже фотографии анализатора иллюстрируют места расположения 
лредупреждающих маркировок с символами безопасности.

Ш татив для образцов и реагентов

При извлечении одного из штативов для образцов и реагентов становится виден символ 
биологической опасности.

Рис. 2-1; Знак (биологическая опасность)

Рис. 2-2: Расположение знака (биологическая опасность)

161150-314С 2-2 VIDAS® 3
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Маркировки прибора Информация о мерах безопасности

Ш татив для расходны х материалов

При извлечении штатива для расходных материалов становится видна маркировка 
с символом биологической опасности.

Рис. 2-3; Знак (биологическая опасность)

Рис. 2-4: Расположение знака (биологическая опасность)

161150-314 С 2-3 VIDAS® 3



Маркировки прибора Информация о мерах безопасности

Секции

Маркировка наклеена на непрозрачную часть дверцы секции. Помимо символа 
биологической опасности на маркировке на французском и английском языках указана 
ссылка на руководство оператора.

CAUTION: BIOHAZARD MATERIAL 
SEE MANUAL FOR 

DECONTAMINATING INSTRUMENT

A A
ATTENTION: RISQUE b io l o g iq u e  

VOIR MANUEL POUR LA 
DECONTAMINATION DE L’lNSTRUMENT

Рис. 2-5; Маркировка (биологическая опасность)

На м аркировке  указано: 
П РЕ Д О С ТЕ РЕ Ж Е Н И Е! 
БИ О Л О ГИ Ч Е С КИ  ОПАСНЫ Й 
М А ТЕР И А Л
С М . Р У КО В О Д С Т В О  ДЛЯ
О Б Е ЗЗА Р А Ж И В А Н И Я
А Н А Л И ЗА ТО Р А

Рис. 2-6: Расположение знака (биологическая опасность)

161150-314 С 2-4 VIDAS® 3
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Маркировки прибора Информация о мерах безопасности

Ящ ик для отходов

Эта маркировка расположена вн/три ящика для отходов и содержит следующую 
информацию;

* Общий символ опасности

* Символ биологической опасности

* Указания по размещению отходов расходных материалов

-------------------------------------------------

ок
Рис. 2-7: Маркировка (ящик для отходов)

Рис. 2-8: Расположение маркировки (ящик для отходов)

161150-314 С 2-5 VIDAS® 3
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Маркировки прибора Информация о мерах безопасности

Блок питания

Маркировка наклеена слева от блока питания.

I IV D

А

e m M ± R I E U X  З А  F R A N C E
C H E M I N E  D E  L ' O R M F  

A 9 Z B O  M A R C V  U E T D H  t

MODEL: V IDAS* 3 
REF 412590

S N  V N 0 3 0 0 1

INPUT: 100-240V- 50/60Hz 3,3-1,5A
WARMNO - (Ql ССЧГчиСО igiUNST X.U V
M l  $»1С<Я10Т>»1 *HD
СиЯ>Е>-'1>ДГч5
ДTTENTЮN■P0l.ЯE.1T{•тгJI»»^;E[r^^Ct•<0( 
U M g u rv tN T  0 »  >US-I<.E$ DE МЕИЕ ГгЯЕ Г  DE ■E«C

FUSE 6x20 10AF 250V (fast type)
ЗЖОЧЧЕСТ U 'DM CmAMiNS ТЧЕ fuse
ссипя lE COUU4T i \  wiT dc«e«№u : eb ie  fj^ i . e

□я C € X0
■Mtontll St e iO M ^ R I  E U X  I T A L I A  S p  A 

М*С«>»«1ВР<*И U (  F«MM (M  ИВ1} l««M I Km m Fih' fu.̂

Ha маркировке указано:
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. ДЛЯ ПОСТОЯННОЙ ЗА­
ЩИТЫ ОТ РИСКА ВОЗГОРАНИЯ ЗАМЕНЯЙТЕ 
ПРЕДОХРАНИТЕЛИ ТОЛЬКО НА ПРЕДОХРА­
НИТЕЛИ УКАЗАННОГО ТИПА И НОМИНАЛА. 
ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ 5 x 2 0  ЮАР 250 В (БЫ­
СТРОГО ДЕЙСТВИЯ)
ПЕРЕД ЗАМЕНОЙ ПРЕДОХРАНИТЕЛЯ ОТКЛЮ­
ЧИТЕ АНАЛИЗАТОР ОТ ИСТОЧНИКА ПИТА­
НИЯ.

Рис. 2-9; Маркировка (табличка с техническими данными) — пример

П рим ечание . И нф орм ац ия  на т а б л и ч ка х  с т е хн и че ски м и  д а н н ы м и  р а з н ы х  а н а л изат оров  
м ож ет  н е м н о го  о т л ичат ься .

Рис. 2-10; Расположение маркировки (таблички с техническими данными)

161150-314 с 2-6 VIDAS® 3
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Меры предосторожности Информация о мерах безопасности

Меры предосторожности

Обратите особое внимание на следующие меры предосторожности. Игнорирование 
данных мер предосторожности может привести к травмам оператора или повреждению 
прибора. Важна каждая мера предосторожности.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В случае неисполнения указаний производителя по 
использованию  оборудования возм ожно снижение 
эф ф ективности защиты персонала, работающего с данным 
оборудованием.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Со всеми анализируемыми с помощ ью  системы  биологическими 
образцами и материалами для проведения контроля качества (КК), 
а также всеми отходами в контейнерах для отходов следует 
обращ аться как с потенциально опасны м и биологическими 
материалами. Со всеми материалами и механическими 
компонентами, имеющими отнош ение к системе удаления отходов, 
следует обращ аться согласно действую щ им  в учреждении 
нормативам по биологической безопасности. Используйте 
реком ендованны е учреждением средства индивидуальной защиты 
(вклю чая перчатки, защитные очки и лабораторный халат) при 
обращении с подобны м и компонентами.

Перед снятием  крыш ек система подлежит обеззараживанию 
обслуживаю щ им  персоналом. О бязательно проведите 
надлежащее обеззараживание при разлитии опасны х материалов 
на оборудование, внутри него или около  него.

ЛМ/

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Обращ айтесь с отходами, включая расходны е материалы, а также 
компонентами прибора, соприкасаю щ имися с отходами, как 
с потенциально опасны ми биологическим и материалами.

О бслуживаю щ ий персонал следует ознаком ить с паспортами 
безопасности всех материалов (MSDS), используем ы х при работе 
с прибором, а также с процедурами по надлежащему обращению 
с этими материалами.

161150-314 С 2-7 V/DAS®3



Меры предосторожности Информация о мерах безопасности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Избегайте непосредственного контакта с образцами, поскольку 
они м огут представлять биологическую  опасность.
Устраняйте пролития незамедлительно и выполняйте 
обеззараживание подвергш ихся загрязнению  зон согласно 
процедурам, принятым в учреждении.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Даже если прибор отключен от питания, остается вероятность 
образования электрического тока в случае очень бы строго  
движения таких компонентов, как узлы , см онтированны е на 
ремнях. Во избежание накопления электрического заряда следует 
двигать  компоненты  медленно. Невыполнение этого требования 
может привести к травмам персонала или повреждению прибора.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не заменяйте отсоединяемые ш нуры  электропитания шнурами 
с неподходящ ими номинальным и характеристиками. Используйте 
тол ько  ш нуры  электропитания, предоставленные производителем 
системы .

Не заменяйте электрические кабели. Если технические 
характеристики кабелей будут отличаться, возникнет риск 
поражения электрическим током .

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Электронное оборудование может стать источником  поражения 
электрическим  током . К установке, обслуж иванию  и ремонту 
следует д опускать  только  уполном оченны й 
и квалиф ицированны й персонал b ioM ^rieux.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

В целях снижения риска поражения электрическим  током при 
подсоединении кабелей к розеткам или отсоединении от них все 
вы клю чатели питания должны  б ы ть  вы клю чены .

161150-314 С 2-8 VIDAS® 3



Меры предосторожности Информация о мерах безопасности

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Компания bioMerieux рекомендует подклю чать данны й прибор 
к разъему эле1аропитания, защ ищ енному прерывателем 
замы кания на землю, чтобы  снизить  риск поражения 
электрическим  током.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Как и для л ю б ы х других механических систем, при работе прибора 
необходимо принять определенные меры предосторожности. 
Прибор оснащен защитной кры ш кой, предназначенной для 
предотвращ ения контакта оператора с какими-либо движущ имися 
деталями или аэрозолями. При обслуживании прибора следует 
проявлять особую  осторожность в отнош ении движущ ихся частей, 
которы е м огут нанести травму.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Чистящие и дезинф ицирующ ие растворы  обладают 
разъедающ ими свойствами. Всегда надевайте защитные 
(хим ически стойкие) перчатки и защ итны е очки при работе 
с чистящ ими и дезинф ицирующ ими растворами.

Ж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Горячие поверхности могут бы ть  источником  травмы.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Любая жидкость, пролитая на систему, может 
привести к ее неисправности. Если на систему пролилась жидкость, 
немедленно вытрите ее при помощи дезинфицирующих салфеток.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Компьютер и операционная система были 
специально настроены для оптимальной работы системы. Изменение 
конфигурации может серьезно снизить удобство использования прибора.

Примечание. Перед выполнением испытания элешробезопасности и испытания на
соответствие стандартам прибора обратитесь к местному представителю 
ЫоМепеих.

161150-314 с 2-9 V70AS®3



Меры предосторожности Информация о мерах безопасности

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

П ользователь может вы полнять тол ько  те операции по 
обслуж иванию  прибора, которы е описаны  в данном документе, 
при условии тщ ательного вы полнения каждого этапа.

Использование инструментов, не одобренны х ЫоМёпеих, 
запрещено.

При проведении работ по техническом у обслуживанию  
необходимо использовать неопудренны е перчатки, лабораторный 
халат, защ итные очки или защ итную  маску.

Во время работы  с реагентами всегда используйте средства 
индивидуальной защиты, в том  числе перчатки, лабораторный 
халат, защ итные очки или защ итную  маску.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Магниты, удерживаю щ ие дверцы  секции VIDAS 3, на расстоянии 
3,5 см или более генерируют статическое магнитное поле 
м ощ ностью  менее 0,5 мТл (5 гаусс), что является минимальным 
пороговы м  значением облучения, признаваемы м допустимы м  
в настоящее время. Такой уровень мощ ности поля не является 
угрозой даже для людей с электрокардиостимуляторами 
и активны м и имплантируемыми м едицинским и устройствами 
ины х типов*.

^Источник: In ternational Com m ission on Non-Ionizing Radiation 
P rotection: G uidelines on lim its  o f exposure to  s ta tic  magnetic fie lds 
Published in Health Physics 96(4): 504-514;2009

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

После замены или повторной калибровки головки сканера 
проведите повторную  калибровку для каждого используемого 
теста.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Перед обслуживанием, проводимы м  специалистом  ЫоМёпеих, 
расходные материалы (наконечники, чашки для разведения), 
необходимо вы грузить  из штатива для расходны х материалов 
и опорож нить контейнер для сбора отходов.
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Меры предосторожности при использовании реагентов Информация о мерах безопасности

Меры предосторожности при использовании реагентов

ВАЖНО: Перед использованием реагентов внимательно читайте инструкцию к набору 
реагентов.

Храните наборы реагентов при температуре 2~8

Извлекайте ТОЛЬКО необходимое число тестов из набора реагентов.

Для выполнения анализа используйте ТОЛЬКО реагенты ЫоМёпеих. Ответствен­
ность за использование других реагентов лежит исключительно на пользователе.

Перед началом работы реагенты следует выдержать до достижения 
комнатной температуры (см. инструкцию к тесту).

Не используйте реагенты по истечении срока годности, указанного на этикетке.

Проводите контроль качества при вскрытии каждого набора, чтобы 
удостовериться в пригодности реагентов.

Запрещается смешивать реагенты из различных партий.

Сразу после использования герметично закрывайте упаковку SPR, содержащую 
поглотитель влаги.

Используйте неопудренные перчатки.

Осторожно перемешивайте стандарт калибровочный, контроли и образцы 
перед внесением их в стрип.

Запрещается использовать стрипы с видимыми повреждениями (если 
алюминиевая фольга повреждена или имеется утечка реагентов), поскольку 
это может повлиять на точность результатов теста.

Запрещается повторное использование наконечников SPR.

Избегайте контакта с цветовой маркировкой на наконечниках SPR.

Убедитесь, что на каждом наконечнике SPR имеется чистая и неповрежденная 
цветовая маркировка.

Если цветовая маркировка на наконечнике SPR отсутствует:

* удалите результат, соответствующий поврежденному (без цвето­
буквенной маркировки) наконечнику SPR;

• проверьте, не застрял ли диск с цвето-буквенной маркировкой в блоке для 
наконечников SPR или на SPR, и при необходимости удалите его;

* повторите анализ, соответствующий поврежденному (без цвето­
буквенной маркировки) наконечнику SPR;

• обратитесь в службу технической поддержки ЫоМепеих или к местному 
представителю bioMerieux.

161150-314 С 2-11 VIDAS® 3



Меры предосторожности, применяемые на преанапитическом этапе Информация о мерах безопасности

Меры предосторожности, применяемые на преанапитическом этапе

Размер используемых пробирок

См. Контейнеры для образцов на стр. 3-17.

Типы образцов и взятие образцов

Каждая лаборатория несет ответственность за валидацию типов ислользуемых проби­
рок с образцами и выполнение рекомендаций лроизводителя по их использованию.

Система не имеет функции проверки типа образца. Оператор несет ответственность за 
проверку соответствия используемого типа образца тесту (см. инструкцию к тесту VIDAS).

Специальные меры предосторожности

Этап подготовки к анализу, включая подготовку образцов крови, является первым очень 
важным этапом при выполнении медицинских анализов. Согласно правилам надлежащей 
лабораторной практики ответственность за этот этап лежит на заведующем лабораторией.

При взятии образцов крови соблюдайте общепринятые меры предосторожности при 
венопункции. Следите за правильностью объема образца, чтобы обеспечить 
оптимальное соотношение крови/добавки.

Гомогенизируйте содержимое пробирки сразу после взятия образца, осторожно перево­
рачивая ее. Пузырек воздуха должен перемещаться из одного конца пробирки в другой. 
Переворачивайте пробирку именно столько раз, сколько рекомендовано производите­
лем пробирки.

После взятия образцов удерживайте пробирки в вертикальном положении до 
центрифугирования.

Проводите центрифугирование согласно рекомендациям производителя пробирки.

Недостаточное время коагуляции может привести к образованию фибрина с микроско­
пическими сгустками, не видными невооруженным глазом. Наличие фибрина, эритроци­
тов или взвешенных частиц может привести к получению недостоверных результатов.

Запрещается использовать образцы с явным микробным загрязнением.

Во избежание перекрестной контаминации при обращении с образцами пациентов 
проявляйте осторожность.

Образцы, содержащие взвешенные частицы фибрина или строму эритроцитов, 
подлежат обязательному центрифугированию перед проведением тестирования.

Если для повышения качества сыворотки требуется повторное центрифугирование, 
тогда перенесите ее в чистую пробирку с надлежащей этикеткой.

До центрифугирования образцов сыворотки удостоверьтесь, что формирование сгустка 
завершилось. Некоторым образцам, особенно взятым у принимающих антикоагулянты 
или проходящих тромболитическую терапию пациентов, может потребоваться больше 
времени для коагуляции.
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Интерференция была изучена согласно рекомендациям, приведенным в инструкции 
к тесту.

Тем не менее рекомендуется воздержаться от исследования образцов с явными признаками 
гемолиза, липемии или желтухи и по мере возможности провести новое взятие образцов.

Образцы, на которых после центрифугирования сверху образовался липидный слой, 
необходимо перенести в пробирку для образцов или вторичную пробирку. Будьте 
внимательны, чтобы перенести только очищенный образец, а не липиды.

Для достижения оптимальных результатов проверяйте все образцы на наличие 
пузырьков. Удаляйте пузырьки перед анализом.

Подготовка образцов

Каждая лаборатория несет ответственность за выполнение рекомендаций производителя по 
использованию, а также за совместимость образца и теста (см. инструкцию к тесту VIDAS).

Примечание. Результаты с использованием пробирок для взятия крови различных произво­
дителей могут отличаться вследствие различий в используемых материалах 
и добавках.

Избегайте повторных циклов замораживания-оттаивания образцов сыворотки; следуйте 
рекомендациям в инструкции к тесту.

Образцы, хранившиеся в замороженном виде: после оттаивания все эти образцы 
подлежат гомогенизации перед проведением тестирования. Смешивать с помощью 
вортекса. При необходимости предварительно очистите образцы путем 
центрифугирования.

Хранение образцов

Все образцы (образцы пациентов, контроли и стандарты калибровочные) следует 
помещать в систему исключительно на время, необходимое для пипетирования.

По завершении пипетирования образцы следует извлечь из системы и закрыть 
пробирки пробками.

Следуйте рекомендациям инструкции к тесту в отношении типа и взятия образцов.

Отправка образцов

Перед отправкой рекомендуется отделить образцы от сгустков или эритроцитов.

При отправке образцы упаковывают и маркируют в соответствии с действующими 
местными и международными нормами, регулирующими транспортировку клинических 
образцов и инфекционных веществ.

Каждая лаборатория несет ответственность за выполнение рекомендаций по 
использованию теста в соответствии с инструкцией.

Образцы можно перевозить в обычных условиях на влажном или сухом льду.

161150-314 С 2-13 WDAS®3



Меры предосторожности, применяемые на преаналитическом этапе Информация о мерах безопасности

Специальные меры предосторожности для стандартов калибровочных, 
контролей и разбавителей

Перед помещением флаконов с калибровочным стандартом, контролем 
и разбавителем в систему убедитесь, что в них отсутствуют пузырьки.
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3 Описание оборудования

Анализатор VIDAS 3

VIDAS 3 состоит из нескольких компонентов и модулей.

Рис. 3-1: Анализатор VIDAS 3

1 — Монитор с сенсорным экраном
2 — Светодиод глобального статуса анализатора
3 — Четыре секции для стрипов и наконечников SPR
4 — Ящик для использованных наконечников
5 — Штатив для расходных материалов
6 — Три штатива для образцов и реагентов
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Анализатор VIDAS 3 Описание оборудования

Светодиоды статуса анализатора

VIDAS 3  оснащен несколькими светодиодами, обозначающими статус анализатора или 
его отдельных компонентов.

Рис. 3-2: С ветодиоды  статуса на анализаторе

1 — Светодиод глобального статуса анализатора
2 — Четыре светодиода секций
3 — Светодиод отходов
4 — Светодиод расходных материалов
5 — Три светодиода штативов

Светодиод глобального статуса

Рабочий статус анализатора VIDAS 3 обозначается зеленым или красным светом 
в правом верхнем углу передней панели.

Цвет светодиода Статус

Зеленый (горит) После запуска анализатора; инициализация и температура ОК. 
Анализатор готов к работе.

Зеленый (мигает) Инициализация во время запуска анализатора или повторная 
инициализация компонента анализатора после ошибки.

Красный (мигает) Возможные причины;
• Ошибка инициализации во время запуска анализатора.
• Ошибка секции, пипетирования, температуры загрузочного 
отсека, головки сканера или распознавания наконечника 
SPR.

• Ошибка штатива для образцов и реагентов или штатива для 
расходных материалов либо ящика для отходов.

• Ошибка программы.
• Несоответствие при запуске анализов.

Светодиод не горит Анализатор выключен.
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Анализатор VIDAS 3 Описание оборудования

Светодиоды секций

Рабочий статус секций обозначается зеленым или оранжевым светом над дверцей 
каждой секции следующим образом;

Цвет светодиода Статус

Зеленый (горит) Секция свободна, планируется к загрузке или загружена, либо 
открыта дверца секции.

Зеленый (мигает) Анализы в этой секции завершены, и необходимо выгрузить 
стрипы с реагентами и наконечники SPR.

Оранжевый (горит) Выполняется загрузка секции или выполняется анализ.

Оранжевый (мигает) Возможные причины:
Ошибка секции из-за сигнала оповещения.
Ошибка температуры (блок для наконечников SPR или трей 
для Стрипов).
Несоответствие при запуске анализов.

Светодиод не горит Анализатор выключен, или секция отключена.

Светодиод отходов

Рабочий статус ящика для отходов обозначается зеленым или оранжевым светом 
рядом с ящиком для отходов (ниже секций) следующим образом.

Цвет светодиода Статус

Зеленый (горит) Ящик для отходов находится в режиме ожидания и контейнер 
для отходов не заполнен.

Оранжевый (горит) Ящик для отходов запускается или используется.

Оранжевый (мигает) Возможные причины;
Ошибка инициализации или ошибка отходов во время загрузки 
анализатора.
Ошибка отходов.
Ящик для отходов заполнен, или в одну часть контейнера для 
отходов попало слишком много наконечников.

Светодиод не горит Анализатор выключен, или Я1цик для отходов отключен.
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Светодиод штатива для расходных материалов

Рабочий статус штатива обозначается зеленым или оранжевым светом под штативом 
для расходных материалов следующим образом;

Цвет светодиода Статус

Зеленый (горит) Штатив для расходных материалов находится в режиме 
ожидания и уровни заполнения расходными материалами 
соответствуют требованиям.

Оранжевый (горит) Штатив для расходных материалов запускается или 
используется.

Оранжевый (мигает) Возможные причины:
Ошибка инициализации или ошибка штатива для расходных 
материалов во время загрузки анализатора.
После запуска анализатора необходимо установить штатив для
расходных материалов обратно
Ошибка штатива для расходных материалов.
Нет доступных наконечников или чашек.

Светодиод не горит Анализатор выключен или штатив для расходных материалов 
отключен.

Светодиоды штативов для образцов и реагентов

Рабочий статус штатива обозначается зеленым или оранжевым светом под кахщым 
штативом для образцов и реагентов следующим образом.

Цвет светодиода Статус

Зеленый (горит) Штатив свободен, планируется к загрузке, загружен или связан 
с сигналом оповещения (предупреждающий символ 
оранжевого цвета).

Зеленый (мигает) Все запланированные пробирки в штативе пипетированы 
и теперь должны быть выгружены.

Оранжевый (горит) Выполняется загрузка штатива или выполняется анализ.

Оранжевый (мигает) Возможные причины;
Ошибка инициализации или пипетирования во время загрузки 
анализатора.
Ошибка температуры в загрузочном отсеке.
Штатив забракован (невозможно перезапустить анализ). 
Несоответствие при запуске.
Автоматическое устройство пипетирования или сканер штрих­
кода загрузочного отсека не инициализированы.
Ошибка программы.
Ошибка выполнения.
Ошибка позиции штатива после загрузки.
Секция повторно включена после ошибки.
Постоянная ошибка объема.

Светодиод не горит Анализатор выключен или штатив для образцов и реагентов 
отключен.
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Модули анализатора Описание оборудования

Модули анализатора

Загрузочный отсек

Загрузочный отсек представляет собой охладитель, расположенный в левой части 
VIDAS 3, со штативами для образцов и реагентов и штативом для расходных 
материалов. Он состоит из следующих основных компонентов:

* Три штатива для образцов и реагентов для загрузки образцов и реагентов 
(стандартов калибровочных, контролей, разбавителей).

• Один штатив для расходных материалов для загрузки одноразовых наконечников 
для образцов и чашек на 16 лунок для разведения образцов.

Штатив для образцов и реагентов (VIDAS 3 SAMPLE RACK)

В VIDAS 3  используются три штатива для образцов и реагентов. Каждый штатив 
разделен на три сегмента, позволяющих загрузить по три пробирки или флакона. 
Контейнеры с реагентами и пробирки с образцами необходимо поместить в штатив 
и загрузить в VIDAS 3. В ходе работы можно периодически загружать штативы 
в VIDAS 3  или выгружать их, руководствуясь указаниями системы цветных светодиодов 
и обозначениями статуса штатива в программе.

Рис. 3-3: Ш татив для образцов и реагентов

1 —

2 —

3 —

4 —
5 —
6 —  

7 —

Сегмент штатива для флаконов с реагентами объемом 4-8 мл (VIDAS 3 VIALS 
SEGMENT) (по тексту сегмент для флаконов, сегмент для реагентов, сегмент для 
загрузки реагентов)
Сегмент штатива для пробирок с образцами и пробирок для аликвоты VIDAS 3 
SAMPLE SEGMENT) (по тексту сегмент для образцов, сегмент для загрузки 
образцов).
Сегмент штатива для флаконов с разбавителями объемом 27 мл (VIDAS 3
DILUENT SEGMENT) (по тексту сегмент для флаконов объемом до 27 мл)
Рукоятка штатива
Штифт датчика
Штрих-код сегмента штатива
Штрих-код позиции штатива
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Модули анализатора Описание оборудования

На нижней части ияативов расположена направляющая, которая обеспечивает 
правильную установку в загрузочный отсек. Кроме того, штатив оснащен рукояткой на 
передней части, упрощающей работу с ним, а также штифтом, который расположен 
в задней части и включает датчик для передачи в систему данных о загрузке штатива 
в определенную позицию. Чтобы открыть штатив, осторожно нажмите на него 
и вытяните.

В штативе предусмотрены специальные позиции для флаконов и пробирок разных 
размеров и форм, обозначенные разными цветами.

Цвет позиции ш татива О писание

Розовый Эти позиции предназначены для загрузки флаконов с 
реагентами объемом 4-8 мл. Кроме того, с помощью 
специального адаптера в эти позиции можно загрузить 
пробирки для аликвоты.

Синий Эти позиции предназначены для загрузки пробирок 
с образцами.
Кроме того, с помощью специального адаптера в эти 
позиции можно загрузить пробирки для аликвоты.

Зеленый Эти позиции предназначены для загрузки флаконов с 
разбавителями объемом 27 мл.

На штативах VIDAS 3 используются штрих-коды для их идентификации в системе. 
Каждая позиция и каждый сегмент имеют собственный идентификационный штрих-код. 
С помощью штрих-кодов внутри каждой позиции сегмента система определяет наличие 
или отсутствие пробирок либо флаконов. В правой части штатива, рядом с рукояткой, 
расположен штрих-код штатива, в котором зашифрована геометрия штатива 
и загруженных контейнеров. Эта информация необходима системе для проверки 
правильности выполняемого пипетирования.

Штатив для расходных материалов (VIDAS 3 DISPOSABLE RACK)

Один штатив используется для загрузки и выгрузки одноразовых наконечников и кассет 
чашек для разведения. Аналогично другим штативам в ходе работы можно 
периодически загружать штатив в анализатор или выгружать его, руководствуясь 
указаниями системы цветных светодиодов и обозначениями статуса штатива для 
расходных материалов в программе.
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Модули анализатора Описание оборудования

Рис. 3-4: ШТАТИВ ДЛЯ РАСХОДНЫХ МАТЕРИАЛОВ

На нижней части штатива расположена направляющая, которая обеспечивает 
правильную установку в загрузочный отсек. Кроме того, штатив оснащен рукояткой на 
передней части, упрощающей работу с ним, а также штифтом, который расположен 
в задней части и включает датчик для передачи в систему данных о загрузке штатива 
в определенную лозицию.

Каждая позиция для чашек для разведения имеет собственный идентификационный 
штрих-код.

Штативы для одноразовых наконечников могут быть маркированы штрих-кодами, 
однако система не сможет считать такой штрих-код. Штрих-коды на штативах для 
наконечников необходимо считывать с помощью внешнего сканера штрих-кодов.

Автоматическое устройство пипетирования (АУП)

Трехосевая система пипетирования с одноразовыми наконечниками в VIDAS 3 
позволяет выполнять этапы пробоподготовки в рамках теста (разведение 
и пипетирование образцов).
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Модули анализатора Описание оборудования

Рис. 3-5: Автоматическое устройство  пипетирования (АУП)

161150-314 С 3-8 VIDAS® 3
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Модули анализатора Описание оборудования

Секции стрипов и наконечников SPR

Аналитический модуль VIDAS 3  состоит из четырех отсеков, которые называются 
секциями. Каждая секция (с маркировкой А, В, С и D) может обрабатывать три 
одинарных или один двойной стрип для проведения не более двенадцати одиночных 
или четырех двойных тестов.

Эти секции работают независимо или связанно, что позволяет одновременно проводить 
различные тесты в VIDAS 3. Для доступа к трею для стрипов и блоку для наконечников 
SPR поднимите пластиковую крышку на каждой секции.

Рис. 3>6: Секция стрипов и наконечников SPR

Трей для стрипов имеет три дорожки, в которые можно поместить стрипы. Каждая из 
трех дорожек образует позицию в секции.

В секцию можно вставить до трех стрипов, что в конечном счете дает возможность 
проведения до 12 тестов. Трей перемещается в анализатор во время обработки.

Блок для наконечников SPR оснащен тремя каналами для наконечников SPR. Три 
позиции блока соответствуют трем позициям трея для стрипов.

Во время обработки блок для наконечников SPR вместе с наконечниками SPR образуют 
устройство пипетирования, которое используется в ходе теста. Дверца секции не 
закрывается механически, однако обозначается закрытой в программе VIDAS 3.

161150-314С 3-9 VIDAS® 3 
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Модули анализатора Описание оборудования

Микропроцессор

Помимо центрального процессора, каждая секция VIDAS 3  оборудована собственным 
микропроцессором. Он обеспечивает сохранение и использование протоколов теста.

Протокол представляет собой серию команд, которые включают все необходимые 
операции для выполнения анализа. Благодаря микропроцессору VIDAS 3 может 
выполнять полностью автоматизированный анализ.

Система детектирования

Система детектирования VIDAS 3  включает в себя оптический флуориметрический 
сканер. Он установлен на механическое устройство, с помощью которого сканер 
используется на всех секциях.

Система определяет любые химические изменения, которые происходят в оптической 
кювете на конце каждого Стрипа. На приведенном ниже рисунке показано положение 
оптической кюветы на стандартном стрипе.

Оптическая кювета

Рис. 3-7: Оптическая кю вета на стрипе

Центральный процессор

Центральный процессор контролирует все аспекты операций VIDAS 3, в том числе 
анализ данных, а также проверку механических и оптических систем.

Компьютер пользователя

Компьютер пользователя является связующим звеном между оператором 
и анализатором. Он состоит из;

• монитора с сенсорным экраном (по тексту - монитор), установленным на 
анализатор,

• компактного системного блока (по тексту - компьютер) с дисководом компакт- 
и DVD-дисков,

• клавиатуры и мыши (приобретаются отдельно),
• USB сканера штрих-кода (по тексту - сканер штрих-кода, сканер),
• принтера (приобретается отдельно).
• маршрутизатора (приобретается отдельно).

161150-314С 3-10 V/DAS®3
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Модули анализатора Описание оборудования

Компоненты правой панели

Рис. 3-8: Правая панель

1 — Разъем Ethernet для подключения анализатора к компьютеру
2 — Блок питания с выключателем, сетевым разъемом и заменяемыми

предохранителями
3 — Дополнительный разъем Ethernet

П римечание. Подключение к  разъемам RJ45 должно осуи^ествляться т олько с использованием  
сист ем SELV (safety extra-low  voltage — безопасное сверхнизкое напряжение).
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Реагенты VIDAS Описание оборудования

Реагенты VIDAS

Для получения информации по заказу обращайтесь в компанию ЫоМёпеих или 
к дистрибьютору в вашем регионе (контактная информация на сайте 
WWW.biomerieux.com).

Набор для теста VIDAS

Каждый набор для теста VIDAS 3  содержит материалы, необходимые для выполнения 
определенного теста. Материалы отличаются для каждого теста, однако обычно набор 
включает в себя:

• одинарные или двойные стрипы;
• Наконечники SPR:

по одному для кахщого одинарного стрипа; 

по два для каждого двойного стрипа;

• флаконы с контролями и стандартами калибровочными;

• флакон с разбавителем, если требуется;

• инструкция (входит в набор или загружается с сервера) с протоколом исследования, 
который при необходимости может быть загружен;

• Штрих-код с данными партии (MLE), отпечатан на коробке.

Одинарный стрип

Одинарный полипропиленовый стрип VIDAS состоит из десяти лунок. Образец 
помещается в первую лунку.

В других восьми лунках содержатся необходимые реагенты (конъюгат, разбавитель, 
промывочный буфер).

Последняя лунка представляет собой оптическую кювету, в которой измеряется 
флуоресценция субстрата.

Небольшой выступ обеспечивает правильную установку стрипа в направляющие 
дорожки.

Рис. 3-9: Одинарный стрип
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Реагенты VIDAS Описание оборудования

Двойной стрип

При выполнении некоторых тестов требуется двойной стрип, состоящий из двух рядом 
расположенных стрипов.

Образец делится между двумя лунками для образцов в двух стрипах.

Один стрип служит в качестве референсного стрипа, другой — в качестве тестируемого. 

Тестируемый стрип содержит реагент, который отсутствует в референсном стрипе. 

Результат теста определяется путем сравнения измерений по двум стрипам.

Рис. 3-10: Двойной стрип (пример)
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Реагенты VIDAS Описание оборудования

Этикетка стрипа

Каждый стрип VIDAS имеет этикетку, цветовую маркировку и код теста (2 или 4 буквы/ 
цифры).

Цветовая маркировка совпадает с таковой на соответствующем наконечнике SPR для 
теста. По штрих-коду определяется:

• код теста,

• Номер (код) производственной партии,

• порядковый номер,

• дата истечения срока годности набора для теста.

На приведенном ниже рисунке показана типичная этикетка;

1 2

S S VIDASI * STR 120*06-0 а  ЫоЙ " | Ж а !

2*С. ••с 1111Щ1ММ11

Рис. 3-11: Этикетка стрипа

1 — Буквенно-цифровое представление штрих-кода.
Первые два символа буквенно-цифрового кода соответствуют уникальному коду 
теста (UAC).
Если системе не удается считать этот код, для ввода штрих-кода используется 
буквенно-цифровой вид штрих-кода.

2 — Код теста
Код теста состоит из трех или четырех символов, которые обозначают имя 
выполняемого теста.

Примеры;
RBG — RUB IgG (иммунологический анализ)
153 — СА 15-3
Код теста используется во всех ссылках на тест в программе и в распечатанных 
отчетах.

3 — Номер (код) партии
Номер партии используется в VIDAS 3, чтобы закодировать дату истечения срока 
годности партии реагента.

4 — Срок годности
Соответствует сроку годности партии реагента.

5 — Порядковый номер
6 — Штрих-код

Считывается встроенным сканером штрих-кода.
7 — Идентификатор

Дополнительно; свободное место для записи номера образца (при 
необходимости).
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Наконечник SPR

Наконечник SPR представляет собой пластиковое (полистирольное) устройство, 
которое захватывает растворимые белки, вирусы и бактерии. Он герметично запечатан 
и имеет цветовую маркировку с нанесенным в центре штрих-кодом. Каждый наконечник 
SPR является одноразовым.

Наконечник SPR используется в качестве твердой фазы для иммунологической 
реакции. На внутреннюю поверхность нанесены антитела или антигены для захвата 
определяемого аналита.

Наконечник SPR используется для пипетирования образцов и реагентов, а также 
предотвращает контаминацию реагента и анализатора. Обслуживание сведено 
к минимуму, поскольку отсутствуют трубки, шприц или игла для взятия образцов.

Каждый наконечник SPR для соответствующего теста определяют по цветовой 
маркировке, на которой напечатаны штрих-код и буквенный и/или цифровой код, 
соответствующий названию теста.

Щ
Рис. 3-12: Наконечник SPR

Рис. 3-13: М аркировка наконечника SPR

Наконечник SPR используется в V/DAS 3 для следующих операций:

• отбор образца,

• инкубация,

• смешивание,

• промывка.
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Назначение наконечника SPR

Блок для наконечников SPR является частью автоматизированной системы 
пипетирования, в которой наконечники SPR используются для смешивания и переноса 
реагентов и образцов во время обработки. Наконечник SPR используется в VIDAS 3 дпя 
отбора жидкости из лунки или ее внесения в лунку на стрипе реагента.

Заостренный наконечник SPR лротыкает защитный слой, закрывающий лунки на стрипе 
с реагентами. Затем трей для стрилов перемещается вперед и назад, что обеспечивает 
перенос жидкости из одной лунки в другую.

Наконечник SPR используется в VIDAS 3 на всех необходимых этапах анализа, в том 
числе для отбора образцов, инкубации, смешивания и промывки.

Образец поступает в наконечник SPR и затем удаляется из него.

Определяемый аналит, содержащийся в образце, связывается со структурами, 
нанесенными на внутреннюю поверхность наконечника SPR (антитело, антиген).

Несвязанные и сопутствующие вещества удаляются на различных этапах промывки.

Искомый аналит связывается с имеющими ферментную метку антителом или 
антигеном, образуя своего рода «сэндвич».

Иммобилизованный фермент служит катализатором гидролиза субстрата 
в флуоресцентный конечный продукт.

Оптическая система получает значения флуоресценции субстрата и передает 
измерение в центральный процессор для анализа.

Контроли и стандарты калибровочные

в набор реагентов входят необходимые контроли и калибровочные стандарты, которые 
используются для контроля и калибровки анализатора для каждой партии реагентов. 
Это могут быть готовые к использованию, лиофилизированные (следуйте указаниям 
инструкции к реагенту) или требующие смешивания двух реагентов флаконы.

На этикетке находится штрих-код, который анализатор считывает при загрузке в него 
флакона с реагентом.

С

Рис. 3-14: Флакон (контроль и/или стандарт калибровочны й)
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Контейнеры для образцов Описание оборудования

Контейнеры для образцов

Образцы можно помещать в штативы для образцов и реагентов в контейнерах 
следующих типов:

• стеклянная и пластиковая пробирка,

• чистая пробирка или пробирка с антикоагуянтом: литий-гепарином или другим,

• пробирка с гелем или разделяющими гранулами,

• пробирка для аликвоты ((Nalgene®) (Nalgene® является зарегистрированным 
товарным знаком компании Thermo Fisher Scientific или одной из ее дочерних 
компаний)).

Характеристики пробирок

Тип
Размеры (мм) 
(диаметр х высота) М иним альный объем (мкл)

Пробирки

12x75* 400

13x75 400

13х 100 400

16х 100 600

* Пробирки с образцами различаются внешним диаметром. Пробирки с внутренним диаметром 
менее 9,5 мм нельзя использовать в системе VIDAS 3. Большинство производителей обычно не 
указывает внутренний диаметр пробирок. Поэтому, перед тем как использовать пробирки 
с внешним диаметром 12 мм (только вторичные пробирки), измерьте их внутренний диаметр.

Ау . Предостережение. Внутренний диаметр пробирок с буферным раствором 
”  \  цитрата натрия (первичная пробирка 13 х 75 мм) равен, как правило, 9 мм. 

Объем образца в таких пробирках должен всегда превышать 1,5 мл.

Характеристики пробирок для аликвоты

О бъем (м л)
Размеры (мм) 
(диаметр х высота)

М инимальный объем 
(мкл)

1,2 13,5x38,1 125

П рим ечание. Пробирка только такого типа подходит для использования с  VIDAS 3 
Все значения носят рекомендат ельный характер.
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Контейнеры для образцов Описание оборудования

Идентификация пробирок

в VIDAS 3 можно использовать немаркированные и маркированные пробирки. 
Последние определяют по этикетке со штрих-кодом.

VIDAS 3 считывает разные типы штрих-кодов, в том числе:

• CODE 39 (полный ASCII);

• CODABAR (с контрольным знаком или без него);

• Interleaved 2 of 5;

• E A N ;

• CODE 128.

VIDAS 3 может считать одноразмерные штрих-коды, напечатанные на этикетках 
пробирок с образцами, со следующими характеристиками;

• число считываемых символов; Э-17символов для образца;

• плотность от 6,7 мил (аналогично ширине 0,17 мм самой тонкой полосы) до 12 мил;

• этикетки должны быть прикреплены таким образом, чтобы ось сканера проходила 
параллельно продольной оси пробирки с образцом;

• длина этикетки может достигать 65 мм (на пробирках), если с обеих сторон этикетки 
со штрих-кодом имеется пустое пространство не менее 4 мм (свободная зона);

• позиционирование этикетки в пределах не более ± 10° относительно оси 
считывания:

• на пробирках 100 мм штрих-код должен располагаться по меньшей мере на 
расстоянии 10 мм от края пробирки.

Каждая этикетка со штрих-кодом должна быть наклеена на пробирку в вертикальном 
положении с максимальным отклонением ±10° относительно вертикальной оси 
пробирки.

Расположение этикетки на вертикальной пробирке не влияет на считывание. 
Рекомендуется приклеивать этикетку посередине пробирки.

о

10°

Рис. 3-15: Расположение этикетки со штрих-кодом на пробирке
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Флаконы реагентов Описание оборудования

Флаконы реагентов

ВАЖНО: Перед установкой штативов для образцов и реагентов убедитесь, что все 
крышки флаконов сняты.

Убедитесь, что пробирки с образцами и флаконы реагентов правильно 
вставлены в позиции на штативе. Кроме того, проверьте правильность 
установки штатива.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

После пипетирования во  избежание контаминации вы груж енны е 
реагенты необходимо б ы стро  закры ть соответствую щ ей крыш кой 
и поместить в надлежащие температурные условия 
(см. инструкцию  к тесту).

Флаконы реагентов

В штативах для образцов и реагентов можно использовать указанные ниже типы 
флаконов для реагентов, в том числе внешних разбавителей и внешних контролей 
качества, отличных от поставляемых компанией bioMerieux.

Тип О бъем (м л) Размеры (мм)
(диаметр х высота)

М инимальный
объем

Цилиндрические 
флаконы bioMerieux

4 16,25 мм ± 0.2 
X 37 ± 0,5

500 мкл

Цилиндрические 
флаконы ЫоМёпеих

8 20,75 мм ± 0,25 
X 43 мм± 0,5

900 мкл

Квадратные флаконы 
ЫоМёпеих

29,5 Ширина X высота 
20,7 мм ±0,3 
X 96.2 + 0,3/-0,7

1800 мкл

Цилиндрические 
флаконы myQC

5 17 мм ± 0,5 
X 38 мм ± 0,5

650 мкл

Цилиндрические 
флаконы myQC

5 18 мм ± 0,25 
X 40,5 мм ± 0,5

800 мкл

Флаконы для 
внешних 
разбавителей 
и внешних контролей 
качества

8 20,75 мм ± 0,25 
X 43 мм ± 0,5

900 мкл

Емкости для реагентов (пустые) объемом 8 мл (VIDAS 3 EMPTY VIALS) для внешних 
разбавителей и внешних контролей качества необходимо заказывать отдельно. Каждая 
упаковка содержит 40 флаконов. Эти флаконы необходимо закрывать специальными 
крышками, входящими в комплект.

Все значения носят рекомендат ельный характер.

161150-314 с 3-19 V/DAS®3
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Перечень расходных материалов Описание оборудования

Перечень расходных материалов

Для получения информации по заказу обращайтесь в компанию ЫоМёпеих или 
к дистрибьютору в вашем регионе (контактная информация на сайте 
www.biomerieux.com).

Наконечники для образцов (VIDAS 3 SAMPLE TIPS)

Перед выполнением анализа необходимо загрузить наконечники для образцов (по 
тексту наконечники) в VIDAS 3, который вмещает 2 штатива по 48 наконечников 
в каждом. На каждый штатив нанесен штрих-код с номером партии, который можно 
считать внешним сканером штрих-кодов, если соответствующий параметр включен.

Эти одноразовые наконечники используются устройством пипетирования VIDAS 3 дпя 
пипетирования образцов в соответствии с заданным планом загрузки.

ВАЖНО: Используйте с VIDAS 3 только одноразовые наконечники ЫоМёпеих.

Рис. 3-16: НАКОНЕЧНИКИ ДЛЯ ОБРАЗЦОВ

Примечание. Пласт иковая упаковка нестерильных наконечников (300 мкл) из полипропилена  
содержит  два штатива по 48 наконечников. Неиспользованные ш т ат ивы для  
наконечников необходимо хранит ь в упаковке.

161150-314 с 3-20 WOAS®3



Перечень расходных материалов Описание оборудования

Чашки на 16 лунок для разведения образцов (VIDAS 3 DILUTION CUPS)

VIDAS 3 может выполнять разведение и управлять двумя кассетами чашек для 
разведения по 16 чашек в каждой. Штрих-код, считываемый в загрузочном отсеке при 
закрытии штатива для расходных материалов, обеспечивает однократное 
использование кассеты чашек для разведения.

Одноразовые чашки на 16 лунок для разведения образцов (по тексту чашки для 
разведения, чашки, кассета чашек) изготовлены из полипропилена, и каждая чашка 
имеет объем 1,5 мл.

Рис. 3-17: Чашки на 16 лунок для разведения образцов

161150-314 С 3-21 VIDAS’̂  3



Перечень расходных материалов Описание оборудования

Контейнер для сбора отходов (VIDAS 3 CLEAN LINER)

После использования наконечника устройством пипетирования он сбрасывается 
в контейнер для сбора отходов (по тексту - контейнер для отходов, контейнер) в ящике 
для отходов. Одноразовый контейнер для сбора отходов вмещает 160 наконечников. 
Число использованных наконечников отслеживается с помощью счетчика. Контейнеры 
изготовлены из прозрачного термоформованного пластика.

Рис. 3-18: Контейнер для бтходов (откры т)

Рис. 3-19: Контейнер для отходов (закрыт)

161150-314 С 3-22 VIDAS® 3



Дополнительные компоненты Описание оборудования

Дополнительные компоненты

Для получения информации по заказу обращайтесь в компанию ЫоМёпеих или 
к дистрибьютору в вашем регионе (контактная информация на сайте www.biomerieux.com).

Лоток держателя штатива (VIDAS 3 RACK HOLDER)

Этот лоток имеет три канала, в которые можно установить штативы для образцов и 
реагентов во время загрузки образцов и реагентов. Рядом с каждой позицией на 
штативе предусмотрено место для крышки флакона. Использование такого лотка не 
позволит оператору перепутать крышки флаконов при выгрузке реагентов.

Рис. 3-20: Л оток держателя штатива

Адаптер для емкостей на 1,2 мл (VIDAS 3 1,2 ml CUP ADAPTOR)

Адаптер для емкостей на 1,2 мл (по тексту адаптер пробирок для аликвоты) вставляется 
в любую позицию сегмента для образцов (синего) или сегмента флакона (розового).
Он позволяет при необходимости безопасно загружать пробирки для аликвоты.

Рис. 3-21: Адаптер для емкостей на 1,2 мл

161150-314 С 3-23 WDAS®3



Технические данные и спецификации Описание оборудования

Технические данные и спецификации

Размеры

Упакованный Распакованный
анализатор анализатор

Высота (мм) 820 628
Ширина (мм) 1200 763

Глубина (мм) 800 655

Примечание. Примечание: Отклонение от характеристик составляет не более ±5%.

Вес

Упакованный
анализатор

Распакованный
анализатор

Вес (кг) 79 66
70 (с сенсорным экраном)

Примечание. Примечание: Отклонение от характеристик составляет не более ±5%. 

Характеристики составных частей и принадлежностей

Название Назначение и характеристики

Анализатор VIDAS 3 Анализатор VIDAS 3 представляет собой автономную 
иммунодиагностическую систему для диагностики 
in vitro клинических образцов методом иммуноферментного 
флуоресцентного анализа (Enzyme Linked Fluorescent 
Assay, ELFA).

Кабель питания (европейский 
стандарт)

Кабель питания предназначен для подключения прибора 
к сетевой розетке.
Технические характеристики; 250В, 10А, 3/С.

Кабель питания 
(американский стандарт)

Кабель питания предназначен для подключения прибора к 
сетевой розетке.
Этот стандарт разъемов не используется в Российской 
Федерации.

Ключ торцевой 3 мм Торцевой ключ -  это инструмент шестигранного сечения, 
который используется для работы с болтами и винтами, 
имеющими шестигранное углубление головки (торцевой 
ключ типа «папа»).
Размер ключа - 3 мм
Примечание: этот инструмент используется в случае 
удаления пластиковой крышки (см. ниже Набор для 
установки сенсорного экрана) для доступа к загрузочному 
отсеку/системе пилетирования. Только в случае решения 
проблем Счействие следует выполнять только под контролем 
специалиста компании «биоМерье»)

Сертификат на анализатор 
VIDAS 3 на бумажном 
носителе

Предназначен только для информационных целей

161150-314 с 3-24
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Технические данные и спе14ификации Описание оборудования

Название Назначение и хара1стеристики

Программное обеспечение 
для анализатора VIDAS 
3 на DVD-диске

Упаковка с одним или двумя DVD-дисками (в зависимости 
от объема носителя) с программным обеспечением 
для анализатора VIDAS 3
Программное обеспечение используется для запуска и 
контроля пользователем анализатора VIDAS 3, а также для 
обслуживания (ML2SW) сервисным инженером.

DVD-дисх с обновлением 
программного обеспечения 
анализатора VIDAS 3 (при 
необх<щимости)-1 шт.

DVDдиcк для обновления программного 
обеспечения анализатора VIDAS 3 до самой последней 
версии.

Общие сведения 
0 безопасности и правовая 
информа1дия на сЬ-диске

Предназначен только для информационных целей 
Многоязычный CDдиcк

Чашки на 16 лунок 
для разведения 
образцов, 44 шт./уп.

Анализатор VIDAS 3 может выполнять разведение 
и управлять 2 чашками на 16 лунок для разведения 
образцов. Штрих-код, считываемый сканером, встроенным 
в загрузочный отсек, при закрывании штатива для расходных 
материалов, обеспечивает однократное использование 
каждой чашки на 16 лунок для разведения образцов. 
Одноразовые чашки на 16 лунок для разведения 
образцов изготовлены из полипропилена, и каждая 
лунка имеет объем 1.5 мл.
Поставляется в упаковках. Одна упаковка 
содержит 44 чашки.

Наконечники для образцов, 
2304 ил’./уп.

Перед выполнением анализа необходимо загрузить 
наконечники в анализатор VIDAS 3, который вмещает 2 
ияатива по 48 наконечников в каждом. На каждый штатив 
нанесен штрих-кед с номером партии, который можно 
считать внешним сканером штрих-кодов, 
если соответствую1Щ4й параметр включен.
Эти одноразовые наконечники используются устройством 
пипетирования анализатора VIDAS 3 для пипетирования 
образцов в соответствии с заданным планом загрузки.

Нестерильные полипропиленовые наконечники (300 мкл) 
упакованы в пластиковый пакет, содержащий 
два штатива по 48 наконечников. Неиспользованные 
штативы с наконечниками необходимо поместить в пакет.

Контейнер для сбора 
отходов, 50 штТуп.

После использования наконечника для образцов 
устройством пипетирования, он сбрасывается в контейнер 
для сбора отходов (Waste Container) в отсеке для отходов. 
Одноразовый контейнер для сбора отходов вмещает 
160 наконечников. Число использованных наконечников 
отслеживается с помощью счетчика. Контейнеры 
для сбора отходов изготовлены из прозрачного 
термоформованного пластика.
Поставляется в упаковках. Одна упаковка содержит 
50 контейнеров для сбора отходов.
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Название Назначение и характеристики

Емкости для реагентов 
(пустые), 40 шт./уп.

Флаконы из коричневого стекла объемом 
8 мл для реагентов.
Каждая коробка содержит 40 флаконов. В коробке 
содержатся специальные крышю1.
Поставляется в упаковках. Одна упаковка 
содержит 40 флаконов.

Источник бесперебойного 
питания, с кабелями 
для подключения 
и сопроводительной 

документацией

Источник бесперебойного питания представляет 
собой электрический прибор, который обеслечивает 
электропитание на этапе загрузки в экстренных ситуациях, 
когда источник питания или основное электропитание 
не может обеспечить защиту анализатора \ЛОА$ 3. 
Полезная мощность - не менее 1500 ВА/980 Вт 
Выходная форма сигнала - синусоида;
Отображение информации - на жидкокристаллическом 
мониторе;
Возможность замены батареи - да.
Он включает в себя;
Кабели для подключения -  не более 5 шт; 
Сопроводительная документация - не более 5 шт;

Принтер, в комплекте Принтер представляет собой периферическое устройство, 
которое создает стабильные читабельные для человека 
представления результатов теста (графические 
или текстовые) на бумаге.
Принтер (230 В), в комплекте:
1. Принтер -  1 шт.;
2. Пробный картридж - 1 шт.;
3. Кабели для подключения -  не более 3 шт.;
4. Рукоеодсгео пользователя на электронном носителе -1  шт.;
5. Сопроводительная документация -  не более 5 шт.;

Маршрутизатор с кабелями 
для подключения, USB-нако- 
пителем и сопроводительной 
документаф1ей

Этот маршрутизатор используется для создания безопасного 
подключения между анализатором VIDAS 3 и компьютером 
оператора, и позволяет оператору работать удаленно.
Он включает в себя:
Кабели для подключения -  не более 5 шт.; 
Сопроводительная документация - не более 5 шт.;

Коммутатор сетевой Сетевой коммутатор - это устройство для создания 
компьютерной сети, которое соединяет устройства 
(анализатор VIDAS 3, компьютер оператора, принтер 
и другие) в единую компьютерную сеть.
Комплект коммутатора включает:
1. Коммутатор - 1 шт.;
2. Кабели для подключения -  не более 5 шт.;
3. Крепежный кронштейн -  2 шт.;
4. Крепежные элементы -  не более 20 шт.;
5. Сопроводительная документация -  не более 5 шт.;

161150-314 С 3-26 У/ОЛ5®3
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Название Назначение и характеристики

Монитор с сенсорным 
экраном, в комплекте

Монитор с сенсорным экраном, в комплекте:
1 Монитор с сенсорным экраном -1  шт.;
2 Панель для крепления монитора -1  шт.;
3. Кабели для подключения -  не более 5 шт.;
4. Энергоблок - 1 шт.;
5. Сопроводительная документа1̂ я не более -  5 шт.;
6. Руководство пользователя на CD диске -  1 шт.;
7. К^лежные элементы -  не более 10 шт.;
8. Стилус -1  шт.
Он монтируется на корпусе анализатора V10AS 3 и 
показывает информацию о статусе и операциях анализатора 
Характеристики монитора:
Размер экрана: не менее 15,6 дюймов;
Соотношение сторон: 16: 9;
Оптимальное разрешение: не менее 1366x768; 
Воспроизведение цвета: не менее 16,7 миллиона цветов; 
Время отклика: менее 8 мсек;
Контраст: не менее 500:1

Набор для установки 
сенсорного экрана

Этот набор предназначен для установки 15-дюймового 
цветного сенсорного экрана (Монитор с сенсорным экраном, 
в комплекте) на корпус анализатора VIDAS 3.
Он включает в себя:
- металлический держатель для экрана -1  шт.;
- пластиковую крышку для анализатора -1  шт;
- металлическую панель для позиционирования кабеля -1  шт;

Компьютер для анализатора 
VIDAS 3, в комплекте

Компьютер оператора для контроля и использования 
анализатора VIDAS 3

Компьютер для анализатора VIDAS 3, в комплекте:
1. Системный блок -1  шт;
2. Клавиатура -1  шт;
3. Сопроводительная документация не более -  5 шт;
4. Руководство пользователя на CD диске -1  шт;
5. Кабели для подключения -  не более 3 шт;
6. Манипул5ггор типа мышь -1  шт;
7. DVD диск для резервного копирования системы -  2 шт.;
8. USB-флеш-накопитель для резервного копирования 

системы -1  шт.;
Характеристики компьютера:
Процессор - не ниже Intel Core 13;
RAM - не менее 4Гб;
Операционная система, как минимум, Windows 7 
стандартная встроенная; жесткий диск - не менее 400 Гб. 
Разъем Ethernet - не менее 1
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Название Назначение и характеристики

USB сканер штрих-кода 
с сопроводительной 
документацией

Штрих-ко№ используются для идентификации;
1. код пробы
2. номер партии набора
3. приемлемый диапазон значений для стандартов 

калибровочных и контролей для проверки 
качества калибровки;
• диапазон значений для контролей, включенных в набор.
• диапазон значений для RFV стандартов калибровочных.
• максимальный коэффициент вариации ОВФ 
калибровочных стандартов в двух или трех повторностях. 
Все эти данные сле1д«фичны для набора реагентов
и данной партии.

иитатив для образцов 
и реагентов

Штативы для пробирок и флаконов 
В анализаторе VIDAS 3 используются 3 штатива 
для образцов и реагентов для загрузки и выгрузки образцов 
и реагентов.
Каждый штатив разделен на 3 сегмента, позволяющих 
загрузить по 3 пробирки или флакона. Контейнеры 
с реагентами и пробирки с образцами необходимо поместить 
в штатив и загрузить в анализатор V1DAS 3. В ходе работы 
можно периодически загружать штативы в VIDAS 3 или 
выгружать их, руководствуясь указаниями системы цветных 
светодиодов и обозначениями статуса штатива в программе. 
В штативе предусмотрены специальные позищ«и 
для флаконов и пробирок разных размеров и форм, 
обозначенные разными цветами.
На штативах VIDAS 3 используются штрих-коды 
для их идентификации в системе. Каждая позиция 
и каждый сегмент имеют собственный идентификационный 
штрих-код. С помощью штрих-кодов внутри каждой позиции 
сегмента система определяет наличие или отсутствие 
пробирок либо флаконов. В правой части штатива, рядом 
с рукояткой, расположен штрих-код штатива, 
в котором зашифрована геометрия штатива 
и загруженных контейнеров. Эта информация необходима 
системе для проверки правильности выполняемого 
пипетирования.

Штатив для расходных 
материалов

Штатив для расходных материалов

Один штатив используется для загрузки и выгрузки 
одноразовых наконечников для об^зцов и кассет чашек 
для разведения.

Аналогично другим штативам, в ходе работы можно 
периодически загружать штатив в анализатор или 
выгружать его, руководствуясь указаниями системы цветных 
светодиодов и обозначениями статуса штатива 
для расходных материалов в программе.

Сегмент штатива для 
пробирок с образцами 
и пробирок для аликвоты

Сегмент ияатива с 3 позициями для пробирок с образцами 
и пробирок для аликвоты (сегмент синего цвета).

Здесь также можно загружать пробирки для аликвоты, 
используя адаптер (Адаптер для емкостей на 1.2 мл).

Сегмент штатива для 
флаконов с реагентами 
объемом 4-8 мл

Сепиент штатива с 3 позициями для флаконов с реагентами 
на 4 - 8 мл (сегмент розового цвета). Здесь также можно 
загружать пробирки для аликвоты, используя адаптер 
(Адаптер для емкостей на 1,2 мл).

161150-314 С 3-28 V/OAS®3
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Название Назначение и характеристики

Сегмент штатива 
для флаконов 
с разбавителями 
объемом 27 мл

Сегмент штатива с 3 позициями для флаконов с реагентами 
объемом 27 мл (сегмент зеленого цвета).

Адаптер для емкостей 
на 1,2 мл

Адаптер для емкостей может быть вставлен в любую 
позицию сегмента штатива для пробирок с образцами 
и пробирок для аликвоты (сегмент синего цвета) или 
сегмента штатива для флаконов с реагентами (сегмент 
розового цвета). Этот адаптер позволяет безопасно 
загружать емкости, когда это необходимо.

Лоток держателя штатива Этот лоток имеет три канала, в которые можно установить 
штативы для образцов и реагентов во время загрузки 
образцов и реагентов. Рядом с каждой позицией на штативе 
предусмотрено место для крышки флакона. Использование 
такого лотка не позволит оператору перепутать крышки 
флаконов при выгрузке реагентов.

Стилус Стилус используется для управления и контроля сенсорного 
экрана (ввод данных)

Электротехнические требования

Спецификация Значение

Напряжение 100-240 в
Частота 50-60 Гц

Сила тока 1,5-3,3 А (номинальный)
Система заземления ТТ или ГГ или TN

П римечание. Анализат ор защ ищ ен от перегрузок и корот ких замыканий с  помощью
предохранителей, которые располсжены в блоке пит ания и  подлежат  замене  
оператором.

Характеристики зам еняем ы х плавких предохранителей

Количество
предохранителей:

2 шт.

Тип корпуса 
предохранителей:

5x20

Ток: 10А

Тип скорости: F (быстродействующий)

Напряжение: 250V

161150-314 с 3-29 V7DAS®3



Технические данные и спецификации Описание оборудования

Условия внешней среды

Спецификация Значение

Категория установки II

Степень загрязнения 2

Анализатор соответствует требованиям к экологической безопасности, изложенным 
в пункте 1.4 стандарта IEC 61010-1.

Анализатор является лазерным устройством класса 1, соответствующим требованиям 
следующих стандартов:

• 21CFR1040.10 и 1040.11, кроме отступлений, которые предусмотрены 
уведомлением о лазерных устройствах № 50 от 24 июня 2007 г;

• IEC 60825-1: 2007

• £N60825-1:2007.

Устройства класса 1 не считаются опасными при использовании их по прямому 
назначению.

А Предостережение. Использование элементов управления, а также 
выполнение регулировок или процедур, не предусмотренных руководством 
оператора, может привести к опасному лазерному излучению.

Г ЛАЗЕРНОЕ УСТРОЙСТВО КЛАССА 1 1
Температура

Спецификация Значение

Температура эксплуатации 15-30 *С (комнатная 
температура)

Температура хранения -20... 50 “С

П римечание. Среднее тепловыделение составляет приблизит ельно 850 BTU/час (не более
1200 В Т и /час  при включении менее чем на один час). Эти данные от носят ся т олько  
к  аналит ическому модулю.
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Влажность

Спецификация Значение

Относительная влажность 20-80 % без конденсата

Влажность во время хранения 
и транспортировки
(без конденсата в пределах температуры 
хранения и транспортировки)

До 90 %

Вы сота над уровнем моря

Спецификация Значение

Максимальная высота 
над уровнем моря

2500 м

Минимальное 
атмосферное давление

560 мм рт. ст.

Уровень шума

Спецификация Значение

В режиме ожидания 55дБ(А)

В рабочем режиме 64,5 дБ(А)

Условия транспортировки

Спецификация Значение

Температура транспортировки от -20 “С до 50 Х
Минимальное атмосферное давление 560 мм рт. ст.
Относительная влажность до 90%

Транспортировка анализатора VIDAS 3 может осуществляться любым видом 
транспорта в соответствии с условиями хранения и транспортировки.
Материалы и упаковка обеспечивают возможность использования анализатора 
после транспортировки и хранения.

Технические характеристики компью тера

Сенсорный экран

15-дюймовый цветной сенсорный экран.

Сканер штрих-кода

Штрих-коды используются для идентификации: 

* пробирок с образцами,

флаконов для реагентов,

161150-314 С 3-31

У -

V/DAS®3



Технические данные и специфика14ии Описание оборудования

• стрипов и наконечников SPR для теста,

• пробирок для аликвоты,

• расходных материалов (наконечников, чашек),

• позиций штативов и сегментов.

Такие штрих-коды состоят из 4-15 символов. VIDAS 3  может считывать следующие 
штрих-коды:

• Code 39 (полный ASCII),

• CODABAR (в том числе АВС CODABAR),

• Interleaved 2 of 5.

• Code 128,

• код EAN.

С войства материалов

Используемые материалы совместимы с биологическими реагентами, применяемыми 
в системе (упаковочные контейнеры, пробирки с образцами).

Рабочие характеристики и ограничения в использовании

П рим ечание. Анализат ор VIDAS 3  предназначен для эксплуат ации при комнатной т емперат уре
от 15 до 30  "С.

С помощью встроенного датчика температуры анализатор VIDAS 3  контролирует 
влияние комнатной температуры на внутреннюю температуру анализатора 
и уведомляет пользователя о том, что внутренняя температура анализатора больше не 
обеспечивает оптимальные условия для получения результатов.

В АЖ Н О : П о льзова т е ль  д о л ж е н  п о д д е р ж и ва т ь  ко м н а т н у ю  т ем п е р а т ур у  на у р о в н е  
15‘ 30 д л я  п о л у ч е н и я  резул ьт а т о в  в о п т и м а л ь н ы х  усл о ви ях .

Рабочие характеристики

Производительность

Спецификация Значение

Производительность тестов VIDAS 3 прибл. 71 образец/день 
(с учетом 8-часового рабочего дня)

Гарантия производительности

Для обеспечения оптимальной производительности VIDAS 3  необходимо соблюдать 
условия хранения, указанные в инструкции и/или на этикетках различных расходных 
материалов.

161150-314 С 3-32 WDAS*3
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Технические данные и спецификации Описание оборудования

Срок службы

Приборы могут использоваться в течение такого периода времени, какое необходимо 
пользователям, при условии, что они следуют инструкциям по использованию 
для своевременной замены соответствующих частей и регулярно 
проводят техническое обслуживание,

• приборы поддерживакггся локально в лаборатории (на месте использования),
• детали заменяются сервисными инженерами при осуществлении 

профилактического обслуживания и ремонтных работ,
• детали, подверженные износу, указанные в руководстве по сервисному 

обслуживанию, обслуживакггся в соответствии с процедурами, которые были 
установлены и валидированы при разработке изделия.

Приборы компании «биоМерье» обычно поддерживаются и ремонтируются в течение 7 
лет после принятия решения о прекращении их производства (и/или продажи).
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4 Основные данные по системе и программе

О сновны е данны е по системе

Анализатор иммунологический VIDA S 3 для диагностики in vitro  клинических  
образцов методом иммуноф ерментного ф луоресцентного  
анализа с принадлежностями

Анализатор иммунологический VIDAS 3 с принадлежностями представляет собой 
автономную иммунодиагностическую систему в сборе.

Анализатор VIDAS 3  обеспечивает независимую, полную автоматизацию 
иммунологического анализа. Используя одноразовые наконечники, чашки для 
разведения, стрипы и наконечники SPR со специальным покрьп-ием, VIDAS 3 
выполняет детекцию и разведение, внесение образцов в стрипы, пипетирование, 
смешивание, инкубирование, контроль и анализ образцов без участия пользователя.
В системе детектирования используется технология ELFA (Enzyme Linked Fluorescent 
Assay - иммуноферментный флуоресцентный анализ), позволяющая считывать 
результаты каждого теста.

Управление VIDAS 3  осуществляется с внешнего компьютера посредством программы 
для передачи выполняемых протоколов анализа. VIDAS 3  вносит образец и выполняет 
необходимый анализ. Результаты анализов лередаются на компьютер для 
последующей интерпретации и печати.

Рис. 4-1: Система VIDAS 3

161150-314С 4-1 WDAS®3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

VIDAS 3  в сборе включает в себя анализатор VIDAS 3, монитор с сенсорным экраном, 
компьютер, USB-сканер штрих-кода, принтер (приобретается отдельно), источник 
бесперебойного питания (ИБП, приобретается отдельно) и маршрутизатор 
(приобретается отдельно).

Протоколы  анализа

протокол задает определенную последовательность операций, которые необходимы 
для выполнения анализа. Он определяет аспирируемый объем образца 
и последовательность действий с реактивами, а также показания флуоресценции.
Кроме того, протокол управляет функциями механических устройств и датчиков 
системы пипетирования во время пипетирования образцов.

Версия програм м ного обеспечения: Программное обеспечение, 
используемое вместе с анализатором VIDA S 3

Программное обеспечение V  1.2.1 для анализатора VIDAS 3 на DVD-диске (или более 
новой версии, если требуется): Упаковка с одним или двумя DVD-дисками (в зависимо­
сти от объема носителя) с программным обеспечением для анализатора VIDAS 3

DVD-диск с обновлением программного обеспечения анализатора VIDAS 3 (поставляет­
ся при необходимости): CD- или DVD-диск для обновления программного обеспечения 
анализатора VIDAS 3 до самой последней версии - не ниже V 1.2.2

Программное обеспечение установлено на компьютер (рабочий ПК) системы VIDAS 3 
и используется, главным образом, для;
- Управление анализатором VIDAS 3

- Управление пользовательским интерфейсом
- Псддержка базы биологических знаний VIDAS

- Конвертация первичных результатов анализатора в биологические результаты.
Эти результаты затем используются медицинскими работниками для определения 
диагноза и/или назначения терапии.

Уровень безопасности программного обеспечения в соответствии с IEC 62304: Класс В

Принцип вы полнения теста VIDAS

Наконечник SPR является носителем твердой фазы и пипетирующим устройством. 
Прочие реактивы для анализа готовы к использованию и внесены в стрип. Анализатор 
автоматически выполняет все этапы теста. Реакционная смесь несколько раз 
пропускается через наконечник SPR.
Несвязанные компоненты удаляются на этапах промывки. На этапе окончательного 
определения осуществляется циркуляция субстрата (4-метил-умбеллиферилфосфата) 
в наконечник SPR и из него. Конъюгированный фермент служит катализатором 
гидролиза этого субстрата в флуоресцирующий продукт (4-метил-умбеллиферон), 
флуоресценция которого составляет 450 нм.
Интенсивность флуоресценции зависит от концентрации щелочной фосфатазы, 
находящейся на наконечнике SPR, который используется для преобразования 
субстрата. По завершении теста анализатор автоматически рассчитывает результаты. 
При выполнении некоторых тестов последовательно выполняются два этапа детекции.

Как правило, для детекции антигенов на внутреннюю поверхность наконечника SPR 
нанесены иммобилизованные антитела или в некоторых случаях производное аналита. 
Для детекции антител на наконечник SPR нанесены иммобилизованные антигены или 
антитела к антигенам.
В зависимости от принципа выполнения теста конъюгат может выступать производным 
аналита или антитела, меченного щелочной фосфатазой.
Для получения дополнительных сведений см. инструкции к конкретным тестам. -у
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Методы анализа

Семейство анализаторов VIDAS  использует несколько разных методов расчета 
результатов. Ниже перечислены три основные категории методов анализа;

Метод расчета Описание

Пациент (тест) по
калибровочному
стандарту

Сравнение значений относительной величины флуоресценции 
(ОВФ (RFV)) тестируемого образца и Калибровочного 
стандарта. Этот метод используется в качественном 
и большинстве полуколичественных тестов с использованием 
одинарных стрипов.

Пациент (тест) по 
референсному значению

Сравнение значений ОВФ тестируемого образца 
и референсной пробы. Этот метод используется 
в качественных тестах с двойными стрипами.

Уравнения подбора 
кривой

Значение ОВФ тестируемого образца наносится на 
калибровочную кривую с использованием математической 
модели. Этот метод используется для всех количественных 
и некоторых полуколичественных тестов.
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Аеидность и тесты подтверждения

Оба стрипа для тестов VIDAS  HBSN, HBLN и P24N (N для нейтрализации) должны быть 
загружены в одну секцию анализатора.

Для тестов без данных MLE всегда проверяйте срок годности набора реагентов перед 
началом выполнения тестов.

Поскольку нет доступных данных MLE, контроли для тестов HBSN, HBLN и P24N VIDAS  
выполняются как анализы пациента.
Проверьте срок годности, указанный на этикетке каждого флакона, поскольку 
анализатор не осуществляет контроль сроков годности.

Результаты тестов VIDAS  HBSN, HBLN и P24N должны вычисляться вручную, а за их 
интерпретацию несет ответственность пользователь.
Всегда см. соответствующую инструкцию к тесту для вычисления и интерпретацию 
результатов.

Промежуточные результаты этих тестов, отправленные в ЛИС, учитываться не должны.

А Предостережение. Для тестов VIDAS  CMVA перед загрузкой стрипов VIDAS  
| \  CMVG в секции анализатора перенесите реагент мочевины в стрип, как 

описано в инструкции.

Предостережение. Используйте только новую версию VIDAS  CMVA 
f \  (UAC = QM). Предыдущую версию VIDAS  CMVA (UAC = Q4) больше нельзя 

использовать в системе VIDAS 3.А
Качественные тесты (одинарные стрипы)

Для выполнения качественных тестов с одинарными стрипами используются два 
метода анализа: метод P/S и метод P-S.

В названиях этих методов буква «Р» означает ОВФ тестируемого образца, а «8» — 
ОВФ стандарта калибровочного.

Калибровка теста

Калибровка тестов с одинарными стрипами осуществляется с помощью одного или 
двух калибровочных стандартов, которые входят в набор для теста. Калибровку 
с помощью калибровочных стандартов, входящих в комплект набора, необходимо 
выполнить при первом использовании партии набора для теста после ввода данных 
партии.

При повторном использовании калибровочных стандартов полученные значения 
усредняются. Полученная калибровка действительна в течение запрограммированного 
количества дней.

По истечении этого периода программа автоматически считает калибровку 
просроченной и выдает запрос на выполнение новой калибровки для той же партии.

П римечание. Во избежание некорректной инф ормации о калибровке для версий ПО между 1.2.0 и
1.3.1. всегда выбирайте режим архивации “Автоматически в заданный момент  
врем ени" в разделе Система-Конфигурация-Конфигурация архивирования.
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Метод P/S

Метод P-S

Для тестов с использованием метода P/S значение теста рассчитывается из отношения 
ОВФ образца к ОВФ стандарта калибровочного.

• ОВФ {тестируемый образец) = 2158
• ОВФ {стандарт калибровочный) = 2177
• Значение теста (VT) = 2158/2177 = 0,99

Для тестов с использованием метода P-S значение теста рассчитывается путем 
нахождения разницы между ОВФ образца и ОВФ стандарта калибровочного.

• ОВФ {тестируемый образец) = 1774
• ОВФ {стандарт калибровочный) = 1689
• Значение теста {VT) = 1774 - 1689 = 85

Результат теста

При использовании обоих методов P/S и P-S результат теста определяется путем 
сравнения значения теста с рядом предварительно заданных пороговых значений.

В зависимости от теста и полученного значения теста после сравнения с пороговыми 
значениями результат может быть положительным, сомнительным или отрицательным.

Качественные тесты (двойные стрипы)

Для выполнения качественных тестов с двойными стрипами используются два метода 
анализа; метод P/N и метод P-N.

В названиях этих методов буква «Р» означает ОВФ тестируемого образца, а «N» — 
ОВФ референсной пробы.

Калибровка теста

Метод P/N

Для выполнения тестов с двойными стрипами не требуются отдельные калибровочные 
стандарты для калибровки. Вместо них используется референсный стрип.

Для тестов с использованием метода P/N значение теста рассчитывается из отношения 
ОВФ образца к референсной ОВФ.

Метод P-N

• ОВФ {тестируемый образец) = 2158
• ОВФ {референсная) = 2177
• Значение теста {VT) = 2158/2177 = 0,99

Для тестов с использованием метода P-N значение теста рассчитывается путем 
нахождения разницы между ОВФ образца и референсной ОВФ.

• ОВФ {тестируемый образец) = 1774
• ОВФ {референсная) = 1689
• Значение теста {VT) = 1774 -1689 = 85
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Результат теста

При использовании обоих методов P/N и P-N значение теста определяется путем 
сравнения значения теста с рядом предварительно заданных пороговых значений.

В зависимости от теста и полученного значения теста после сравнения с пороговыми 
значениями результат может быть положительным или отрицательным.

Количественные тесты

При выполнении количественных анализов VIDAS  для определения концентраций 
аналитов в тестируемых образцах используется калибровочная кривая. Для 
выполнения количественного анализа необходимо выполнить три основных этапа;

1.

2.

Введите данные калибровочной кривой в VIDAS 3. Данные партии, указанные 
в наборе для теста, применяются ко всем анализам, которые выполняются 
с использованием этой партии набора для теста.

Откалибруйте калибровочную кривую с помощью входящего в набор 
калибровочного стандарта. Это позволит отрегулировать калибровочную кривую 
для используемого анализатора VIDAS 3.

П рим ечание. Несмотря на то, чт о калибровочные ст андарт ы могут  тестироваться после  
выполнения анализа, рекомендует ся использовать их перед или одновременно  
с анализом т ой же парт ии набора реагентов. Если для теста предусмот рено два 
калибровочных стандарта, их необходимо тест ироват ь одновременно.

3. Выполните анализ.
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Принцип калибровки/повторной калибровки

Калибровка реагентов выполняется в двух разных режимах в зависимости от того, 
количественный или качественный это анализ.

Тест Описание

Количественный Калибровка выполняется на заводе для каждой новой партии реагентов, 
и ее значение вводится в анализатор с помощью иггрих-кода, который 
нанесен на каждый набор реагентов. Таким образом, калибровочная 
кривая хранится в памяти. Калибровочную кривую можно повторно 
отрегулировать с помощью калибровочного стандарта. Повторную 
регулировку кривой необходимо подтвердить путем тестирования 
контроля (контролей) из набора. Повторную калибровку необходимо 
выполнять каждые 14 суток (или 28 суток для некоторых наборов 
реагентов).

Качественный Результат интерпретируется путем сравнения значения теста с одним или 
двумя пороговыми значениями, заданными в программе VIDAS 3.

Принципы калибровки, используемые в VIDAS 3

Теоретический принцип

Принцип построения калибровочной кривой заключается в решении математического 
уравнения, описывающего эту кривую, то есть зависимости между ОВФ 
и концентрацией стандартов.

Для решения этого уравнения используются референсные растворы (стандарты) строго 
определенной концентрации. Для построения калибровочной кривой необходимо по 
меньшей мере 5 стандартов. Она строится в диапазоне от нуля и до самой высокой 
концентрации стандарта.

Для построения калибровочной кривой используется 3 математических модели;

1. 4-параметровая логистическая модель или модель Родбарда

■ 34
RFV = + а.

1 + (с / аз)а2

2. Полиноминальная

|П(С) =  31 +  32 RFV + аз RFV^ + 34  RFV^

3. Полулогарифмическая

RFV = 3i + 32 ln(c) 

где с соответствует концентрации;

ai, а2 , аз, а4 соответствуют математическим параметрам модели. Они рассчитываются 
заново для каждой калибровки.

161150-314 С 4-7 VIDAS® 3

60



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Принцип, заложенный в VIDAS 3

Для VIDAS 3 калибровка ка>кдой партии наконечников SPR и реагентов выполняется 
в процессе производства. В зависимости от биологического теста число стандартов 
варьируется от 5 до 11. Каждая партия ассоциируется с отдельной математической 
моделью.

Для построения калибровочной кривой стандарты тестируются в ходе семи различных 
анализов на одном анализаторе VIDAS 3. Калибровочная кривая является средней 
кривой этих семи измерений.

RFV

ЕДИНИЦЫ

Рис. 4-2; Калибровочная кривая (пример)

Калибровочная кривая индивидуальна для каждой производственной партии и каждого 
биологического параметра.
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Принципы повторной калибровки, используемые в V/DAS 3

Теоретический принцип

Повторная калибровка заключается в восстановлении калибровочной кривой из 
референсной кривой и калибровочного стандарта. Референсная кривая — это 
калибровочная кривая, используемая для калибровки партий реагентов.

Перед использованием ее нужно отрегулировать для компенсации минимальных 
вариаций сигнала ме>вду модулями VIDAS 3, а также изменений, которые могут 
возникнуть при хранении набора реагентов.

Эта регулировка называется ловторной калибровкой. Она может повлиять на 
калибровочную кривую, заданную на заводе, а также на ОВФ калибровочного 
стандарта.

RPV

Рис. 4-3: Калибровочная кривая (пример)

Принцип использования

При получении новой партии реагентов пользователь допжен ввести калибровочную 
кривую (данные партии) с помощью данных партии (штрих-кода), которые указаны 
в наборе. После этого необходимо протестировать калибровочный стандарт для 
повторной регулировки кривой. Контроли тестируют одновременно в ходе выполнения 
того же цикла для лроверки повторной калибровки.

Повторная калибровка действительна в течение 14 суток (или 28 суток для некоторых 
наборов реагентов), после чего программа выдает запрос на выполнение новой 
калибровки.

Для избежания отклонений новая калибровка выполняется также на основе заводской 
калибровочной кривой, а не кривой, полученной при предыдущей повторной 
калибровке. Программа может работать одновременно с несколькими калибровочными 
кривыми, соответствующими разным партиям для определенного теста.
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(
Данные
к а р т ы
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Рис. 4-4: Калибровочные кривые 

Восстановление калибровочной кривой

Каждый набор содержит информацию о калибровочной кривой в форме штрих-кода, 
напечатанного на этикетке набора реагентов.

Рис. 4-5: Данные партии, напечатанные на этикетке набора реагентов

Штрих-код содержит следующую информацию:

• Четыре уровня ОВФ, соответствующие четырем стандартам, определенным 
программой. Восстановление калибровочной кривой осуществляется по четырем 
точкам; с математической точки зрения этого достаточно во всех случаях. Уровни 
концентрации этих четырех стандартов индивидуальны для каждого теста 
и содержатся в программе VIDAS 3.

Программа VIDAS 3 повторно строит полную кривую с помощью четырех пар 
концентраций и ОВФ (исходные данные о партии).
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К остальной информации относятся:

• код теста,

• номер партии наконечников SPR и реагентов; он используется для соотнесения 
данных калибровочной кривой с номером партии стрипов;

• математическая модель, используемая для построения калибровочной кривой 
(7; Rodbard, 8; полиноминальная, 9; полулогарифмическая):

• значение дозы для калибровочного стандарта (рекалибратора), необходимое для 
расчета поправочного коэффициента; это значение может незначительно 
отличаться для разных партий;

• значения диапазонов для контролей, входящих в состав набора;

• значения диапазонов для ОВФ стандарта калибровочного;

• максимальный коэффициент вариации ОВФ стандартов калибровочных при 
двухкратном или трехкратном повторении тестирования.

Процедура калибровки

Исходные данные о партии — принцип калибровки

Перед использованием каждой новой партии реагентов необходимо ввести данные 
партии в анализатор с помощью штрих-кода, который нанесен на каждый набор.
К данным партии относятся:

1. код теста,

2. номер партии набора,

3. допустимый диапазон значений для калибровочного стандарта и контролей для 
проверки качества калибровки:

• значения диапазонов для контролей, входящих в набор,

• значения диапазонов для ОВФ калибровочного стандарта;

« максимальный коэффициент вариации ОВФ калибровочного стандарта при 
двукратном или трехкратном повторах тестирования.

Все эти данные индивидуальны для определенного теста и партии.

Порядок выполнения

Каждый раз при открытии новой партии реагентов после ввода данных партии 
необходимо выполнять калибровку каждые 14 суток (или 28 суток для некоторых 
наборов реагентов).

Если полученные значения выходят за пределы допустимого диапазона, в таблице 
результатов отобразится сообщение об ошибке.
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Контроль качества  

Терминология

Набор контролей качества (или контроли набора)

Материал для контроля качества, включенный в набор, разработан и изготовлен для 
специальной оценки диагностического набора in vitro и обычно предоставляется вместе 
с ним.

П рим ечание. В программе VIDAS 3 он называет ся «контроли набора» и  используется для создания  
анализов.

Контроли качества

Материал для контроля качества, используемый в процедурах, которые выполняются 
в лаборатории вместе с измерением образцов, для оценки надлежащей работы 
аналитической системы в заданных пределах.

П рим ечание. Также называются «Внут ренними контролями качества» (IQC) в стандартах  
ISO  [1, 5] или «Внеш ними конт ролями качества» в CLIA [3].

П рим ечание. В программе VIDAS 3 они называют ся «Контролями качест ва» и  должны быть 
созданы в конф игурации программы VIDAS 3.

Внешняя оценка качества (EQA)

Процедура оценки работы лаборатории включает сравнение лабораторий, которое 
выполняется сторонней организацией.

П рим ечание. В документации CLIA т акже называется «Подт верждением квалификации» (РТ).

П рим ечание. В программе VIDAS 3 они т акже называются «Конт ролями качества» и должны  
быть созданы в конф игурации программы VIDAS 3.

Цель запуска трех типов контролей качества на анализаторе VIDAS 3

Набор контролей качества ^или контроли набора^

Как указано в инструкции по эксплуатации к анализатору VIDAS 3  и реагентам VIDAS  
(далее именуемым «Системой VIDAS  3»), калибровка должна выполняться для каждой 
новой партии реагентов VIDAS, а затем каждые 14 или 28 дней (согласно инструкции 
к каждому тесту VIDAS). Эта операция необходима для построения калибровочных 
кривых, специфичных для анализатора, и компенсации возможных незначительных 
отклонений, которые могут возникнуть при хранении набора.

Целью контроля качества набора VIDAS является валидация калибровки. Контроль 
качества необходимо проводить при вскрытии каждого набора, чтобы удостовериться 
в пригодности реактивов, а также после каждой калибровки для ее валидации. Если 
полученные контрольные результаты выходят за приемлемый для них диапазон, 
результаты образцов не могут быть валидированы.

П рим ечание. Если модуль контроля качест ва активирован, программа VIDAS 3  отметит
результ ат ы пациентов, если результ ат ы контроля качест ва набора выходят за 
приемлемый для них диапазон.
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Контроли качества 

П рим ечание. Также называются «Внут ренними контролями качества» (IQC) в стандартах 
ISO [1. 5] или «Внеш ними конт ролями качества» в CLIA [3].

Использование контролей качества следует рассматривать как дополнение к контролям 
качества набора.
Использование этих контролей качества требуется местными нормативными актами 
и/или международными стандартами для проверки достижения целевого качества 
результатов и прецизионности метода.
В конечном итоге целью контроля является принятие результатов образца.
Лаборатория разрабатывает процедуры контроля качества в соответствии с местными 
правилами или на основании риска нанесения вреда пациенту из-за ошибочных 
результатов. Эти риски являются специфичными для каждой лаборатории и при оценке 
рисков должны учитываться пре-аналитические, аналитические, пост-аналитические 
этапы исследования, а также обучение персонала, повышение квалификации, 
выполнение процедур.
Лаборатория выбирает концентрации и количество уровней материала для контроля 
качества, если это возможно, приближенные к значениям для принятия клинического 
решения или согласно местным правилам.
Для управления процессом должны использоваться статистические и не статистические 
методы для непрерывного мониторинга работы производительности системы. Данные 
контроля качества должны регулярно пересматриваться с целью выявления тенденций 
и, при необходимости, реализации профилактических и/или корректирующих действий.
Лаборатории могут сравнить данные контроля качества с данными других лабораторий 
с помощью этого же метода. При наличии достаточного количества лабораторий это 
сравнение позволяет оценить точность метода.

161150-314С 4-13 VIDAS® 3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Внешняя оценка качества ^EQÂ

П римечание. В документации CLIA также называет ся «П одт верж дением  ква л иф икац ии»  (РТ)

Целью этих тестов является оценка точности метода и погрешности измерения.
Для клинического применения эти испытания являются обязательными в большинстве 
стран мира, и в некоторых странах непрохождение испытаний может отрицательно 
повлиять на работу лаборатории.
В таблице ниже перечислены различные типы материалов контроля качества 
и назначение ка>каого из них.

Контроли качества 
набора Контроли качества Внешняя оценка 

качества

Лабораторная калибровка ✓

Качество реагента (при 
открытии нового набора)

/

Мониторинг аналитического 
процесса с помощью 
контрольного графика 
(например, Леви —  
Дженнингса)

✓

Прецизионность ✓

Оценка точности/отсутствия 
погрешности

✓ *
* Отсутствие погрешности 
оценивается только 
в случае, если выполняется 
сравнение однородной
ГОУППЫ

✓

Погрешность измерения ✓ ✓
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Ч а с т о т а  п р и м е н е н и я  к о н т р о л е н  к а ч е с т в а  в  а н а л и з а т о р е  V ID A S  3

Контроли качества набора

Контроли качества набора выполняются при первом использовании и каждые 14 или 
28 дней (согласно инструкции к каждому тесту ViDAS).

Контроль качества необходимо проводить при вскрытии каждого набора, чтобы 
удостовериться в пригодности реагентов, а также после каждой калибровки для ее 
валидации.

Контроли качества

Контроли качества выполняются периодически в соответствии с местными правилами 
или на основании подхода управления рисками.

Период времени или количество образцов между двумя последовательными 
контрольными испытаниями определяет выполнение анализа и описаны в документе 
«План обеспечения качества».

Основываясь на подходе управления рисками, периодичность проведения должна как 
минимум соответствовать действующим местным нормативным требованиям или 
процедурам.

При определении частоты, основанной на подходе управления рисками, учитываются 
следующие факторы;

• критичность теста (например, экспресс-анализ);
• надежность метода;
• количество тестов, выполненных в сутки: соотношение контролей и образцов;
• период хранения образцов в соответствующих условиях.

Внешняя оценка качества ^EQÂ

EQA выполняется с частотой, определенной местными правилами.

С п и с о к  л и т е р а т у р ы

[1] EN ISO 15189: 2012: Medical Laboratories - Requirements for quality and competence

[2] Position paper edited by EDMA (European Diagnostic Manufactures Association); 
Supporting information to the suppliers’charter on clinical laboratories seeking 
accreditation to EN ISO 15189; 2012 (October 2014)

[3] GLIA Individualized Quality Control Plan (GLIA brochure 1 3 )-  November 2014

[4] ISO 17025: 2005 General requirements for the competence of testing and calibration 
laboratories

[5] ISO 7218: 2007 Microbiology of food and animal feeding stuffs -  General requirements 
and guidance for microbiological examinations
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

М о н и т о р и н г  р е з у л ь т а т о в

Результаты контроля Описание

Р е з у л ь т а т ы  к о н т р о л я  п р и б л и ж е н ы  к  ц е л е в о м у  
з н а ч е н и ю  (с р е д н е м у )  с  о т к л о н е н и е м  ± 1 С О .

В ы с о к а я  п р е ц и з и о н н о с т ь .

Is

Ср 1НЛЧ

- 1S

Р е з у л ь т а т ы  к о н т р о л я  в о с п р о и з в о д и м ы , н о  
з н а ч и т е л ь н о  в ы ш е  и л и  н и ж е  ц е л е в о го  з н а ч е н и я .

В ы с о к а я  п р е ц и з и о н н о с т ь , н и з к а я  т о ч н о с т ь . 
Н е о б х о д и м о  п р о в е с т и  и с с л е д о в а н и е .

Is

ср 1н ач

-Is

Р е з у л ь т а т ы  к о н т р о л я  н е в о с п р о и з в о д и м ы , о д н а к о  
с р е д н е е  з н а ч е н и е  п р и б л и ж е н о  к  ц е л е в о м у .

Н и з к а я  п р е ц и з и о н н о с т ь , в ы с о к а я  т о ч н о с т ь . 
Н е о б х о д и м о  п р о в е с т и  и с с л е д о в а н и е .

161150-314 С 4-16 V ID A S ®  3
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

О сновны е этапы  вы полнения часто используем ы х тестов в VIDAS 3

1. Создание анализа

О
2. Назначение анализа

[В
3. Загрузка образцов, реагентов, стрипов и наконечников SPR в анализатор

ш

А. Запуск анализа

5. Проверка несоответствия

А

тхв
р>

г

161150-314 С 4-17 WDAS®3
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

6. Анализ запущен

Т Х 6

А
а-31

г Ш

7. Анализ завершен

T X G

Р

А
лш:

г й

8. Выгрузка образцов, реагентов, стрипов и наконечников SPR из анализатора (мигает 
зеленым)

9. Отображение результатов

т

1 6 1 1 5 0 - 3 1 4  с 4 - 1 8 VIDAS® 3
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

О сновны е этапы  теста «Нем едленное вы полнение» в VIDAS 3

1. Пипетирование образцов только вручную

2. Загрузка стрипов с образцами и наконечников SPR а анализатор

3. Создание анализа «Немедленное выполнение»

4. Ввод номеров образцов для каждой позиции

161150-314 С 4-19 WD4S®3
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Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

5. Запуск анализа

А

р
« т

г г
г г

t>

6. Проверка несоответствия 

А

р
«■

riSW
г г г

а

7. Анализ запущен и выполняется

Р П . P R L

А
PR L

«
a n i i « В О » Л

г1 »г
г г

8. Автоматическое добавление нового анализа в меню «Анализ»

161150-314 с 4-20 VIDAS® 3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

9. Анализ завершен

PAL

Р
PW .

Р
PAL

Р
«) т f i

«М |4 « o w

,г >|J
' Г

г
*1

!
1

О

10. Выгрузка образцов, реагентов, стрипов и наконечников SPR из анализатора

11. Отображение результатов

0012345678003

0012345678002

0012345678001

и

+1

12. Запись данных пациентов

161150-314 с 4-21 VIDAS® 3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Запуск системы

1. Включите компьютер.

Подключение VIDAS 3 к серверу устанавливается автоматически.

2. Для включения анализатора нажмите выключатель с правой стороны анализатора.

ВАЖ НО : П осле в к л ю ч е н и я  анализат ора перед  его и сп о л ьзо в а н и е м  п о д о ж д и т е  десят ь  
м инут , п ока  о н  прогреет ся.
Е сл и  за п уст и т ь  п р о гр а м м у  VIDAS 3 д о  ко н ц а  прогрева , д л я  ст а т уса  се кц и й  
будет  о т о б р а ж а т ься  со общ ение  «ош ибка  т ем перат уры ».

Рис. 4-6: Выключатель

3. Запустите сеанс пользователя Windows®.

4. Подождите две минуты, прежде чем запускать приложение VIDAS 3.

5. На мониторе с сенсорным экраном нажмите значок программы VIDAS  на рабочем
столе для запуска программы VIDAS 3.

Рис. 4-7: Значок ярлыка на рабочем столе

161150-314 С 4-22 VIDAS® 3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

6. Введите имя пользователя и пароль в диалоговом окне Login (Вход в систему).

П римечание. Дополнит ельные сведения об учет ных записях пользователей см. в разделе  
Управление учет ны ми записями пользоват елей на стр. 4-34.

Enter your user name and password.

User

Password:

Qutt

Рис. 4-8: Диалоговое окно Login (Вход в систему)

7. Нажмите Login (Вход в систему) для входа в программу.

8. Извлеките и установите обратно штативы для обновления их статуса.

161150-314 с 4-23 VIDAS® 3 
/}



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

Заверш ение работы системы

ВАЖ Н О : П еред в ы к л ю ч е н и е м  си ст е м ы  уб е д и т е сь , чт о все  да н н ы е  со хр а н е н ы , все  
обра зц ы , р е а ге н т ы  и р а схо д н ы е  м а т е р и а л ы  и звл е ч е н ы  из си с т е м ы  и 
конт ейнер  д л я  сбора  о т хо д о в  опо р о ж не н . С ист ем а бол ьш е  не ко н т р о л и р уе т  
ст а б и л ь н о ст ь  об р а зц о в  и  реагент ов.

1. Откройте рабочую область Instrument (Анализатор) в меню System (Система).
2. Остановите анализатор. См. Остановка анализатора на стр. 11-43.
3. Выключите анализатор с помощью выключателя с правой стороны анализатора.

Рис. 4-9: Выключатель

4. Нажмите в правом верхнем углу экрана. Откроется диалоговое окно Confirm 
(Подтверждение).

Или

Нажмите на панели статуса. Откроется диалоговое окно Logout (Выйти).

Ск>м s*sston or quit ttio  application.

Quit ЖPassword J L  Cancel

Рис. 4-10: Диалоговое окно Logout (Выйти)

161150-314 С 4-24 VIDAS® 3



Основные данные по системе Основные данные по системе и программе

5. Нажмите кнопку Quit (Выйти).

с в ш н н к а
Do you roa lty w an t to  q u it th a  app lica tion?

Cancel

Рис. 4-11: Диалоговое окно Confirm (Подтверждение)

6. Нажмите OK. чтобы закрыть программу VIDAS 3.

7. Для выключения компьютера выберите Start > Shutdown (Пуск > Выключение) на 
рабочем столе.

Автоматическая калибровка системы (автоматическое значение для воздуха)

При включении VIDAS 3 регулярно получает значения для воздуха для автоматической 
калибровки системы. Получение этих регулярных значений для воздуха выполняется 
в любое время, даже в ходе анализа.

Во время получения значения для воздуха на несколько секунд в области секций 
отображается другой символ, указывающий на значение для воздуха.

П рим ечание. Авт омат ическое получение значения для воздуха не влияет на анализ.

т т

ш
f I T

T<(M

C u p *

l iU U
O b i  3 / 3 2

W M t *

I l l
4 '  1 0 0 %

f щ щ щ т

9

Hi nt

►

Рис. 4-12; Автоматическая калибровка
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Основы работы с программой

Схема экрана

После запуска программы VIDAS 3  по умолчанию отображается рабочая область 
Analyses (Анализы). Пользовательский интерфейс разделен на несколько областей 
с разными функциями.

6 _
lenemiiuuBinni

jiM tr m '-а н в 0
м м  BE ю абттмп
м м  км •Е M IBMIi
МВЕ ow igo

м » м « в м  а м м ш Ж 1 « « о »  1
CeBMMM i
« « m
ЯГУЕ 21»
■ м а к JOtlMi

Рис. 4-13: Схема экрана

1 —  Строка заголовка (см. Строка заголовка на стр. 4-26)
2 —  Панель инструментов управления (см. Панель инструментов управления на стр. 4-27)
3 —  П анель команд (см. Панель команд на стр. 4-28)
4  —  П анель статуса (см. Панель статуса на стр. 4-29)
5 —  Рабочая область (см. Рабочая область на стр. 4-30)
6 —  Заголовок рабочей области (см. Заголовок рабочей области на стр. 4-29)

Строка заголовка

в строке заголовка отображается название программы и кнопки для сворачивания 
и закрытия окна программы.

Рис. 4-14: Строка заголовка

161150-314С 4-26 VIDAS^3
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Панель инструментов управления

Панель инструментов управления всегда отображается над всеми экранами. При 
нажатии кнопки отображается соответствующая рабочая область. Порядок 
расположения кнопок (Analysis > System (Анализ > Система)) соответствует рабочему 
процессу в программе.

Рис. 4-15; Панель инструментов управления

Табл. 4-1. Кнопки на панели инструментов управления

Кнопка Описание Кнопка Описание

Служит для отображения 
рабочей области S u p e rv is io n  
(М ониторинг) для просмотра 
ош ибок и управления ими.

О ткры вает приложение для 
управления контролем 
качества в окне браузера (эта 
кнопка отображается, если 
модуль контроля качества 
активирован).

Служит для отображения 
рабочей области A n a ly s e s  
(Анализы) для создания 
и загрузки анализов или 
калибровок, а такж е для 
просмотра результатов.

С луж ит для отображения 
рабочей области H is to ry  
(Ж урнал) для лросмотра 
результатов.

Служит для отображения 
рабочей области L o a d in g  
(Загрузка) для загрузки 
образцов, реагентов 
и расходных материалов 
и управления ими, а также 
для запуска анализа 
и просмотра ош ибок.

С лужит для отображения 
рабочей области S ystem  
(Система) для настройки 
системы , остановки секций 
и перезапуска компонентов.

Служит для отображения 
рабочей области C a lib ra tio n s  
(Калибровки) для создания 
и загрузки калибровок, а 
также отображения текущ их 
калибровок.

161150-314 С 4-27 V ID A S ®  3
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Панель команд

Панель команд отличается для каждой рабочей области, и на ней имеются кнопки 
с разными функциями в зависимости от текущей рабочей области. Кнопки можно 
выключать, включать и выбирать.

О

• а

i

Рис. 4-16; Панель команд (пример)

Табл. 4*2. Кнопки на панели команд (примеры)

Кнопка Описание Кнопка Описание

О Создание нового элемента. i Удаление выбранных данных.

•S О тправка инф ормации об 
анализах для обновления 

плана загрузки.
Печать данны х в файл PDF.

Табл. 4-3. Статус кнопок на панели команд (примеры)

Кнопка

щ
'ьтл I

Ш

Статус

Активна и выбрана

Активна

Неактивна

161150-314 С 4-28 V/DAS®3
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Панель статуса

На панели статуса отображается информация о статусе системы и функциях.

1 8

2

Рис. 4-17: Панель статуса

1

4 6

1 —  О ткрытие руководства оператора в ф ормате PDF в программе просмотра PDF,
установленной по умолчанию

2 —  О ткрытие диалогового окна Logout (Выйти)
3 —  Имя текущ его пользователя
4 —  Подключенный анализатор
5 С татус штатива
6 —  С татус расходных материалов
7 —  С татус секции
8 —  Название системы
9 —  Системное время

Ст ат ус секции

На панели статуса отображается статус разных секций посредством цвета и текста.

Цвет/текст

А
AVAIL

Ш

Описание

Секция доступна.

В секции выполняется 
анализ. Указанное время 
соответствует времени 
завершения анализа.

Секция выключена. 
Секцию, в которой 
выполняется анализ, 
невозможно выключить.

В секции произош ла ош ибка 
(ВС приведено только 
в качестве примера).

Цвет/текст

А
[UNLOAD

шам

Ё1

Описание

В секции идет проверка 
(считывание штрих-кодов, 
стрипов, проверка 
калибровок).

Необходимо вы грузить из 
секции наконечники SPR 
и стрипы.

Выполняется инициализация 
секции (выполняется прогрев 
анализатора, 
самодиагностика).

В секции возникла 
неопределенность.

Заголовок рабочей области

В строке заголовка рабочей области отображается название рабочей области.

Analyses

Рис. 4-18: Заголовок рабочей области

1 6 1 1 5 0 -3 1 4  С 4 - 2 9 VIDAS® 3



Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Рабочая область

в  зависимости от выбранного меню в рабочей области отображается подробный статус 
образцов, реагентов, калибровок, контролей, расходных материалов, статус обработки, 
конфигурации.

Рис. 4-19: Рабочая область (пример)

Использование календаря

Чтобы выбрать дату:

1. Нажмите кнопку календаря , чтобы открыть окно календаря.

2вЛ>2/г01Э

j j Fobruvy2013 [ ■> J [  >> J

1 Mon Tu« ЧМ Thu Fri 

1 ‘

SM Sun

1 д Л &
ш м 1 .3 ,1 14 1 . 1 5
. i t J j i J L Ы н

L jo d iy ^

161150-314 с

Рис. 4-20: Календарь

Датой по умолчанию в красной рамке является текущая дата.

2. Выберите дату. Выбранная дата отображается на желтом фоне. После выбора даты 
календарь закроется.

3. Чтобы изменить дату, повторно откройте календарь.

4. Чтобы вернуться к текущей дате, нажмите Today (Сегодня).
4-30 V ID A S ®  3
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Калибровка сенсорного экрана

Калибровку сенсорного экрана необходимо проводить перед первым использованием 
и по мере необходимости в ходе повседневной эксплуатации.

Калибровка сенсорного экрана

1. На панели задач Windows® нажмите S ,  чтобы открыть меню сенсорного экрана.

09 DoTouduciwnCcrî urifan Ь =г|:^

I

ConritgM s. Component «efsioRS. BiMd М >

Restan EM toud) dence sentce.

kMeh touch Input to  a 4 s  ptsy ̂  BvgKsA OS « М  
m ullo le  m onitotsl.

APoui-

fte a b d T tile lln p u l S on ic*

tM dtToM C lttoO toptoiL.

AKgn a l toudw ion iors

D««ics H o. Edge accolectolon. O lia b le  touch 
Restore detoull саМпОол

Apptgrto ad m ondon; H de cureor durtng cadbralon. 
Irm a s e  sire  otW indows M e bars

EM support H o  Oowdoad d rM r packages tor 
ddierentplaSorms

M gn B o  T su c lM M iiisn -

Teud iniGnito rPrepoiia s -

C onn e n  S a M g s-

Ondn* Support

CtOM

Рис. 4-21: Меню сенсорного экрана

2. Выберите Align Elo touchmonitors... (Совмещение сенсорных мониторов Elo) для 
запуска процедуры калибровки.

“ h

Mov* fingor to th* c«nt»r of th« target, then fit ffng«f. 

To skip caibnrtion for this monitor, press Esc.

Рис. 4-22; Экран калибровки
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

3. Выполните инструкции, приведенные на последующих трех экранах, для калибровки 
монитора с сенсорным экраном.
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Отображение и вызов виртуальной клавиатуры

Отображение и вызов виртуальной клавиатуры

1. Ма панели задач Windows® нажмите значок Tablet PC Input Panel (Панель ввода 
планшетного ПК).

Рис. 4-23: Панель задач Windows®

2. На экране отобразится виртуальная клавиатура.

Рис. 4-24; Виртуальная клавиатура активна

Скрытие виртуальной клавиатуры

Скрытие виртуальной клавиатуры

1. На панели задач Windows® еще раз нажмите значок Tablet PC Input Panel (Панель 
ввода планшетного ПК).

Рис. 4-25: Панель задач Windows®

2. Виртуальная клавиатура больше не будет отображаться на экране.
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Управление учетными записями пользователей

Пользователи программы VIDAS 3  могут относиться к двум различным пользователь­
ским группам: Administrator (Администратор) и Laboratory Technician (Лаборант).

Пользователи с правами Administrator (Администратор) имеют доступ ко всем 
областям программы и могут настраивать и устанавливать приложения.

Пользователи с правами Laboratory Technician (Лаборант) имеют доступ ко всем 
областям программы, однако многие функции для них отключены (например, 
конфигурация приложения). Доступные функции главным образом предназначены для 
выполнения повседневных задач, например анализов.

Чтобы запустить приложение User Management, нажмите О , выберите АН programs 
-> bioMerieux -> User Management (Все программы -> ЫоМёпеих -> User Managen^ent).

Приложение User Management запустится в веб-браузере.

П рим ечание. Управление учет ными записями пользователей (создание учет ны х записей
пользователей, наделение правами и возможностями) выполняет ся в приложении  
ЫоМёпеих User Management. Дополнит ельные сведения см. в  руководст ве оператора  
ЫоМёпеих User Management.

В А Ж Н О : П ри с о зд а н и и  у ч е т н ы х  за п и се й  пол ьзо ва т е л я  не  и с п о л ь зу й т е  спец иал ьн ы е  
с и м в о л ы  в им енах  пол ьзоват ел ей .

Двунаправленное компьютерное соединение (BCI)

Двунаправленное компьютерное соединение (BCI) служит для управления системными 
подключениями к интерфейсу программы с помощью внутренних и внешних систем 
управления данными, например лабораторных информационных систем (ЛИС). 
Двунаправленное компьютерное соединение (программа B C I LIN K) устанавливается 
вместе с программой VIDAS 3.

Для BCI RS232 возможно только одно соединение с ЛИС в системе VIDAS 3.

П рим ечание. Дополнит ельные сведения об  использовании программы B C I L IN K  см. в руководстве  
оператора ВС ! LINK.

Для работы BCI требуется настроить дополнительные параметры в программе VIDAS 3 
(см. соответствующие процедуры в главе «Конфигурация системы» ).

Конфигурацию BCI необходимо настроить в соответствии с протоколом соединения, 
разработанным компанией по предоставлению вычислительных услуг для 
лабораторной информационной системы (ЛИС).

Для установки этого соединения необходимо обратиться в компанию ЫоМёпеих. 
Служба поддержки компании ЫоМёпеих предоставит технические характеристики BCI.

А Предостережение. Настройку и запуск оборудования и программы BCi 
(двунаправленного компьютерного соединения) для компьютерной системы 
ЫоМёпеих и лабораторной информационной системы (ЛИС) должен 
выполнять квалифицированный специалист, имеющий соответствующее 
разрешение на это. Несанкционированные модификации могут привести 
к неправильной работе системы.
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Выход из программы

1. Нажмите на панели статуса.

CIOM M M lo n  o r quR № • a f^ tc a tk w i.

QuR J . Password  ̂ Cancel

Рис. 4-26: Диалоговое окно Logout (Выйти) 

2. Нажмите Logout (Выйти).

E nter you r u se r name and passw ord.

U ser. I I
Password:

U a g -J Quit

Рис. 4-27; Диалоговое окно Login (Вход в систему)
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Основы работы с программой Основные данные по системе и программе

Изменение пароля пользователя

1. Нажмите на панели статуса.

С Ю м M ss ien  o r q u it № • a i^H ea tion .

L ia g i  J  L  cancel"

Рис. 4-28; Диалоговое окно Logout (Выйти) 

2. Нажмите кнопку Password (Пароль).

СNev/ passw ord

E nto r you r ем  and now  passwords

Usornamo: fo n d o r

 ̂ cOM passw ord :

New passw ord : 

C onfirm  now passw ord :

Ok I  L Cancel

Рис. 4-29: Диалоговое окно New Password (Новый пароль)

3. введите текущий пароль в поле Old password (Старый пароль).

4. Введите новый пароль в поле New password (Новый пароль).

5. Введите новый пароль еще раз в поле Confirm new password (Подтверждение 
нового пароля).

6. Нажмите ОК.

Доступ к руководству оператора

Руководство оператора VIDAS 3  можно открыть в любой рабочей области. Для этого 
нажмите специальную кнопку в левой части панели статуса.

Рис. 4-30: Кнопка руководства оператора VIDAS 3  на панели статуса

Руководство оператора VIDAS 3  откроется в программе просмотра PDF, установленной 
по умолчанию.
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5 Установка и настройка системы

Меры предосторожности при обращении, установке и эксплуатации

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Система VIDAS 3  весит 70 кг. Перед тем, как переместить любой 
компонент оборудования, вы обязаны связаться с компанией 
bioM^rieux или местным представителем компании ЫоМёг1еих.

Ненадлежащим образом установленный штекер или ловреждения 
проводов розетки могут стать причиной появления тока 
в открытых металлических частях анализатора.
Штекер анализатора следует подключать к надлежащим образом 
смонтированной и заземленной розетке.
Ответственность за установку этой розетки лежит на 
пользователе.

Любой дефект провода защитного заземления внутри или 
снаружи оборудования или отсоединение разъема защитного 
заземления может повысить опасность оборудования для 
пользователя. Намеренное разъединение подобных разъемов 
запрещено.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Сеть электропитания, к которой подключают 
анализаторы и оборудование, должна соответствовать современным 
стандартам в следующих областях:

-диаметр кабелей;
-  заземление;
-  защита с помощью прерывателя цепи и/или предохранителей, разъем;
-  калибровка и тип.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Электропитание должно соответствовать следующим 
требованиям;

-  быть постоянным;
-  быть индивидуальным;
-  быть откалиброванным;
-  быть защищенным;
-  соответствовать техническим характеристикам анализаторов 
и оборудования.
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Распаковка Установка и настройка системы

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Если характеристики сети электропитания таковы, 
что невозможно гарантировать надлежащее функционирование 
анализаторов и оборудования, то необходимо использовать независимое 
защитное устройство, адаптированное к техническим характеристикам 
анализаторов и оборудования.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Запрещается подсоединять анализаторы 
и оборудование к одной сети с устройствами, создающими сильные выбросы 
тока (центрифуги) или помехи из-за частых запусков (холодильники, водяные 
термостаты), если они плохо защищены.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Запрещается подключать электрическое 
оборудование, которое с определенной вероятностью может вызывать 
помехи (оборудование без маркировки СЕ), к той же сети, что и анализаторы 
и оборудование, а также использовать такое оборудование 
в непосредственной близости от них.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Запрещается использовать удлинители 
и подключенные друг к другу переходники.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Запрещается использовать розетки, управляемые 
настенными переключателями или таймерами. Неожиданные отключения 
питания могут привести к утере информации в памяти компьютера 
и анализатора.

Распаковка

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Все используемые для установки или повторной установки 
компьютерные носители (CD, DVD, ключ USB и т. д.), на которых 
содержится программа VIDAS 3 или резервные копии данных 
пользователя, подлежат хранению в соответствующем месте.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Различные компоненты системы VIDAS 3 подлежат 
распаковке службой технической поддержки bioM6rieux или местным 
представителем bioM6rieux.
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Условия хранения Установка и настройка системы

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ] Сразу после распаковывания прибора 
проверьте комплектность поставки. Она должна соответствовать 
заказанной комплектации.

А- у  ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Систему VIDAS 3 допускается перемещать только 
’  '  сотрудникам службы технической поддержки bioM6rieux или местным 

представителям bioM6rieux, поскольку хрупкие компоненты подлежат 
фиксации перед транспортировкой.

. .  ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Повреждение, прямо или косвенно вызванное 
’  '  транспортировкой анализатора без соответствующих контейнеров, не 

покрывается по гарантии или договору на обслуживание.

В А Ж Н О : Р еком ендует ся со хр а н я т ь  о р и г и н а л ь н ы е  у п а к о в о ч н ы е  м а т е р и а л ы  на  т от  
сл учай , е сл и  о б о р уд о в а н и е  н е о б х о д и м о  перем ест ит ь. Га р а нт и я  не  
р а сп р о ст р а н яе т ся  на  по вр е ж д е н и я , п о л у ч е н н ы е  н е п о с р е д с т в е н н ы м  и л и  и н ы м  
о б р а зо м  п р и  т р а н сп о р т и р о в ке  о б о р у д о в а н и я  без с о о т в е т с т в у ю щ и х  
конт ейнеров .

Проверка на предмет повреждений при транспортировке

При получении системы VIDAS 3  обязательно проверьте ее на предмет повреждений 
при транспортировке.

При наличии повреждений обратитесь в ЫоМёпеих S.A. или к местному представителю 
ЫоМёпеих.

Условия хранения

Рекомендуется сохранять оригинальные упаковочные материалы на случай 
необходимости в хранении оборудования в течение любого периода времени.

В А Ж Н О : В се  о б о р уд о в а н и е  (ко м п ью т е р , м о нит ор), р а с х о д н ы е  м ат ериалы , реагент ы  
сл едует  хр а н и т ь  п р и  т е м п ерат уре  и  в  у с л о в и я х , о п и с а н н ы х  
в  со о т в е т ст в ую щ е й  до кум ент ац ии .

П рим ечание. Температуры и условия хранения системы VIDAS 3  указаны  в разделе Условия 
внеш ней среды на стр. 3-25.
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Сборка и установка Установка и настройка системы

Сборка и установка

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Система VIDAS 3 подлежит установке сотрудником  службы 
f \  технической поддержки ЫоМёпеих или местным представителем 

bioMerieux.А

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Перед распаковкой различных компонентов системы 
'  ^  VIDAS 3 рекомендуется предварительно распланировать их размещение.

Выбор места установки

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Не подвергайте систему VIDAS 3 воздействию  прям ы х солнечных 
лучей, избы точного тепла, влажности или пыли.

Оставляйте вокруг систем ы  VIDAS 3 достаточно места, чтобы 
обеспечить поток воздуха, необходимый для надлежащей работы 
термостата.
Минимум: 15 см с  каждой стороны  и сзади анализатора.

Запрещается блокировать вентиляционные отверстия системы 
VIDAS 3 и остального  оборудования.

Оборудование долж но размещаться таким образом, чтобы 
не бы л затруднен доступ  к отключающ ему устройству.

Электрические соединения

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Для подклю чения анализаторов допускается использовать 
исклю чительно кабели питания и принадлежности, поставляемые 
компанией ЬюМёпеих.

Перед подклю чением или отключением кабелей литания 
анализатора и оборудования обязательно отклю чайте их от 
электропитания.

По мере возможности подклю чайте или отклю чайте кабели 
питания только  одной рукой.

В целях снижения риска поражения электрическим  током  при 
подсоединении кабелей к розеткам или отсоединении от них все 
вы клю чатели питания долж ны  б ы ть  вы клю чены .
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Подготовка к работе Установка и настройка системы

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Запрещается размещать что-либо на соединительных 
кабелях, ^дьто временно, на постоянной основе или периодически. Запрещается 
прстягивэть кабели на путях перемещения людей. Запрещается протягивать 
компьютерные кабели через кабели для подключения питания или рядом с ними.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Не допускайте скручивания кабелей или образования ими 
узлов, протягивания вблизи или поверх другого электрического оборудования.

Взаимное подключение

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Взаимное подключение различных компонентов 
системы VIDAS 3 должен выполнять сотрудник службы технической 
поддержки ЫоМёпеих или местный представитель ЫоМёпеих.

Подготовка к работе

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Различное оборудование, программное обеспечение и программа 
для конфигурации (особенно даты, времени, языка, типа 
клавиатуры и других форматов), входящие в систему VIDAS 3, 
прошли проверку компанией ЫоМёпеих на предмет совместного 
функционирования как единая система. Любые изменения или 
дополнения, вносимые в конфигурацию и не соответствующие 
любому из проверенных подузлов, могут привести 
к неисправностям.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Неверная установка даты и времени может привести 
к неверной работе программ и потере данных. Изменение даты и времени 
может повлиять на результаты.

Дополнительная информация

Во время установки системы VIDAS 3  ведется обучение пользователей, чтобы они 
смогли настроить ее на максимальную эффективность.

Проверка установки

После установки системы VIDAS 3 сотрудник службы технической поддержки ЬюМёпеих 
или местный представитель bioM6rieux проведет тестирование системы на предмет 
правильности функционирования.
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Подготовка к работе Установка и настройка системы

Время установления рабочего режима

Максимальное допустимое время установления рабочего режима составляет 10 мин.

Переход в режим ожидания

После завершения анализа анализатор VIDAS 3 сразу автоматически 
переходит в режим ожидания.
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6 Подготовка и выполнение анализа

ВАЖ НО : Д л я  п о д г о т о в к и  и  в ы п о л н е н и я  а н а л и зо в  д л я  VIDAS CMVA, см. П р и л о ж е н и е  — 
П о д го т о вка  и  за п у с к  а н ал изов  VIDAS CMVA на  ст р. D-1.

Описание рабочей области Analyses (Анализы)

Рабочая область Analyses (Анализы) содержит информацию об образце 
с соответствующими тестами, калибровкой, данными о контролях набора и контроле 
качества. В этой области можно создавать, изменять, удалять и запускать анализы.

Рис. 6-1: Рабочая область Analyses (Анализы)

1 —  О бласть Patient (Пациент) (см. О бласть Patient (Пациент) на стр. 6-2)
2 —  О бласть Analyses (Анализы) (см. О бласть Analyses (Анализы) на стр. 6-3)
3 —  О бласть Analysis details (Детали анализа) (см. Область Ana lysis D eta ils (Детали

анализа) на стр. 6-5)
4  —  О бласть Calibration/K it contro l/Q uality C ontro l (КалибровкаЖ онтроль набора/

Контроль качества) (см. О бласть C a libration/K it Contro l/Q uality C ontro l (Калибровка/ 
Контроль набора/Контроль качества) на стр. 6-13)

5 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 6-15)
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Patient (Пациент)

В области пациента отображается номер образца и имя пациента. Последние пациенты 
и связанные с ними запросы на анализ отображаются в верхней части списка.

Tf
+'

бВ 121вб в6«в

W1210e54S ^

Рис. 6-2: Область Patient (Пациент)

—  Имя пациента и номер образца. Загруженная пробирка с  образцом для этого 
пациента обозначается с  помощ ью  символа.

2 —

—  загружена пробирка с  образцом 

^  —  загружена пробирка с  образцом (с аликвотой)

Нажмите эту кнопку, чтобы откры ть окно E n te r ап  a n a ly s is  re q u e s t fo r  а pa tie n t 
(Ввод запроса на анализ для пациента) с  подробной инф ормацией об анализе 
и пациенте. Дополнительны е сведения см. в разделе С оздание анализа для 
нового номера образца на стр. 6-20.
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analyses (Анализы)

ВАЖ Н О : О бласт ь A n a ly s e s  (А нал изы ) м ож ет  со д е р ж а т ь  д о  800 а нал изов  н е за в и с и м о  от  
и х  ст ат уса. Е сл и  данное  ко л и ч е ст в о  б уд ет  п ревы ш ено , в  м е н ю  S u p e rv is io n  
(М онит оринг) б уд ет  от об р а ж а т ься  п р е д уп р е ж д е н и е  с  п р о с ь б о й  у д а л и т ь  и л и  
а р хи в и р о в а т ь  анализы . Е сли  ко л и ч е с т в о  а н а л и зо в  превы ш ает  900, еж ед невно  
будет  о т о б р а ж а т ься  н о во е  п р е д упреж ден ие . Д л я  п о л уч е н и я  п о д р о б н о й  
и н ф о р м а ц и и  о б  а р хи в и р о в а н и и  а н а л и зо в  см. О бласт ь A rc h iv in g  C o n fig u ra tio n  
(К о н ф и гур а ц и я  а р хи ви р о ва н и я ) на  ст р. 11-34.

В области анализов перечислены все связанные с образцом анализы и указаны их 
статусы. Отображение тестов можно изменить с помощью настроек фильтра.

П рим ечание. В зависимост и от примененных ф ильт ров некоторые кнопки и дейст вия могут  
быть недост упными в рабочей област и A n a ly s e s  (Анализы) на панели команд.

Рис. 6-3: Область Analyses (Анализы) (без настроек фильтра)

1 — Fifcf ~ —  нажмите эту кнопку, чтобы  откры ть окно A n a ly s e s  f i l te r  c r ite r ia  

(Критерий фильтрации анализов). Здесь можно изменять отображение тестов / 
анализов в области A n a ly s e s  (Анализы).

2 —  ' 'X  DonTftef —  ф ильтры не применены.

3 —

4  —

5 —

6 —

I. ^ D o n T Wtef ]  —  нажмите эту кнопку, чтобы удалить все настройки ф ильтра 

тестов/анализов, отображаемых в области A n a ly s e s  (Анализы).

—  нажмите эту кнопку, чтобы выбрать все анализы.

□ И  —  нажмите эту кнопку, чтобы отменить выбор всех вы бранны х анализов.

Полоса прокрутки для просмотра списка всей доступной инф ормации о  пациентах 
и анализах.
Кнопка прокрутки. Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить д ругие анализы , 
связанны е с  этим образцом пациента.
Кнопка теста служит для отображ ения различной инф ормации об анализе. 
Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить детали теста в области C u rre n t s e le c tio n  
(Текущ ий выбор) (см. О бласть Ana lys is  Details (Детали анализа) на стр. 6-5).
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

б ‘ ’«red results (Status. Pipettir^g'

P a lte f lt lU Z m J L Z m m . A fiM ysa *

^ 1^Ч1й1В1ЙВВ1 
11 E H lE B i

Рис. 6-4: Область Analyses (Анализы) (с настройками фильтра)

р а о м и !
»1Э03220бб

1 —  Указание числа анализов, которые соответствую т примененным настройкам 
фильтра.

Кнопка анализа

Каждая кнопка анализа представляет анализ для образца пациента, наверху которой 
указан код теста. При нажатии кнопки анализа в области Current selection (Текущий 
выбор) отображается информация, связанная с анализом.

Рис. 6-5; Кнопка анализа (пример)

Кнопка анализа служит для отображения следующей дополнительной информации; 

Табл. 6-1. Сведения, отображаемые на кнопке анализа

Кнопка
анализа

Описание
Кнопка

анализа Описание

Анализ, выбранный для 
образца пациента.

Анализ, загруженный 
8 VIDAS 3.

Анализ имеет статус 
срочности. ^  ERROF^

О ш ибка при запуске или во 
время анализа. Анализ 
остановлен.

Vtrttcstion

Выполняется проверка 
анализа.

Выполняется анализ. 
Индикация времени, 
оставшегося до заверш ения 
анализа.

О тображение результата 
анализа. I T S

Нажата кнопка анализа. 
Отображение инф ормации 
о  тесте в области C u rre n t 
s e le c tio n  (Текущий выбор).

Д ля анализа требуется 
выполнить пипетирование 
вручную.

Результат анализа 
недействителен.

Д ля результата анализа 
имеется сообщ ение 
с  предупреждением.

Результат анализа не 
рассчитан. Для заверш ения 
расчета требуется выполнить 
новую калибровку.
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Кнопка
анализа Описание Кнопка

анализа Описание

Для результата анализа 
назначено предупреждение 
О контроле качества 
(контроль качества не 
соответствует правилам 
Westgard, вне диапазона, вне 
пользовательского диапазона 
или вне диапазона 
измерений). Этот статус 
отображается, только если 
активирован модуль контроля 
качества.

Результат анализа находится 
в ожидании валидации 
контроля качества (если 
модуль контроля качества 
активирован).

ВЦ Результат анализа уже 
отправлен в ЛИС 
(обозначается небольшим 
флажком в правом верхнем 
углу кнопки).

Кнопка прокрутки

Кнопка прокрутки доступна, если для образца назначено более 5 анализов. Кнопка 
прокрутки служит для просмотра всех анализов, связанных с образцом.

3/4 к > 1
Рис. 6-6: Кнопка прокрутки (пример) 

Табл. 6-2. Кнопки прокрутки

Кнопка
прокрутки Описание Кнопка

прокрутки Описание

|< П  1/4 1
Переход к предыдущей 
странице при ее наличии. 1 3/4 0 |

Переход к следующей 
странице при ее наличии.

Область Analysis Details (Детали анализа)

В области Analysis Details (Детали анализа) отображается сводная информация 
о каждом выбранном анализе, например номер образца, статус анализа, результат. 
Отображаемая информация зависит от статуса обработки анализа. •

• Область Analysis Details (Детали анализа) — анализ создан, статус; 
к выполнению на стр. 6-6

• Область Analysis Details (Детали анализа) — анализ загружен на стр. 6-7

• Область Analysis Details (Детали анализа) — анализ выполняется на стр. 6-8

• Область Analysis Details (Детали анализа) — анализ завершен на стр. 6-9

• Область Analysis Details (Детали анализа) — калибровка создана, статус; 
к выполнению на стр. 6-10
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

• Область Analysis Details (Детали анализа) — контроль создан, статус: 
к выполнению на стр. 6-11

• Область Analysis Details (Детали анализа) — контроль качества создан, статус: 
к выполнению на стр. 6-12

• Область Calibration/Kit Control/Quality Control (Калибровка/Контроль набора/ 
Контроль качества) на стр. 6-13

Область Analysis Details (Детали анализа) —  анализ создан, статус: к еыполнению

Current *« l«e tlon  (1 in a ly *l*

100H71M -CM Ve ) -
10636778679 

P xtiM it m im : patients

ASMT CMVI0G
C lB b fltton : Щ  300420-0

Analysts ctM ut: Tooo 
ArtaiysM duratten: 30 rmn

Emarganey:
H patttng mo0a :|f|jg

Odirtton: Undduteo

9

Рис. 6-7: Область деталей анализа (анализ создан, статус: к выполнению)

1 —  О тображает число выбранных анализов
2 —  О тображает номер образца и код теста
3 —  О тображает номер и имя пациента, полное название теста, номер партии и статус

калибровки
4 —  О тображает статус анализа, продолжительность анализа в соответствии

с  инструкф 1ей и все связанные сообщ ения с  предупреждениями и об ош ибках
5 —  Необязательно: отображает статус срочности, режим пипетирования

и коэф ф ициент разведения для анализа.
6 —  О ткры вает новое окно для внесения изменений. См. Изменение существукзщего

анализа пациента на стр. 6-29
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  анализ загружен

Рис. 6-8: Область деталей анализа (анализ загружен)

1 —  О тображает число выбранных анализов
2 —  О тображает номер образца и код  теста
3 —  О тображает номер и имя пациента, полное название теста, номер партии и статус

калибровки
4 —  О тображает позицию, в которую  загружен анализ, и его продолжительность

в соответствии с  инструкцией
5 —  О тображает дополнительны е настройки анализа (режим пипетирования,

разведение)
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  анализ выполняется

C u rrtn t sc1*<tten (1 analysis

100M710a-FSH

P vttan tC ; 5421214Э0
РаваМ паяи;
кияг-
СаЯЬгабоп: Я1Э0427Ч) 

120626-1

AiuMjrsit fM u v  End at 10 27 on А1

P ipetting: IP s  
OMon: NotdMed

3 -

Рис. 6-9: Область деталей анализа (анализ выполняется)

1 —  О тображает число выбранных анализов
2 —  О тображает номер образца и код теста
3 —  О тображает номер и имя пациента, полное название теста, номер партии и статус

калибровки
4 —  О тображает позицию  загрузки и время, оставш ееся до заверш ения анализа
5 —  Параметры изменения отключены

161150-314 С 6-8 VIDAS® 3
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  анализ завершен

Рис. 6-10; Область деталей анализа (анализ завершен)

1 —  О тображает число вы бранны х анализов
2 —  О тображает номер образца и код теста
3 —  О тображает номер и имя пациента, а также полное название теста
4 —  О тображает статус анализа (дата завершения)
5 —  О тображает данны е о  разведении и результате, если перед анализом была

вы полнена калибровка
6 —  О ткры вает новое окно для отображения деталей результатов
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Педготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  калибровка создана, статус: 
к выполнению

Currtnt stia ction  (1 analysis)

CaMbraOon<A1Q 3
A ta a f Алв-Tg 
L o t 1Э10КМ)

Analysis status: To do 
Analysis dw ntton: 25 n * i 
t 1  X 2  

C l

PIpotBng:

1
2

3
4

Р и с. 6 -1 1 ; О б л а с ть  д е т а л е й  а н а л и з а  (ка л и б р о в ка  с о зд а н а , с т а т у с ; к  в ы п о л н е н и ю )

1 —  О тображает число вы бранны х анализов
2 —  О тображает код теста для калибровки
3 —  О тображает полное название теста
4  —  О тображает статус анализа, расчетное время выполнения и количество

калибровочных стандартов и контролей
5 —  Отображение и выбор (необязательно) номера партии калибровки
6 —  О тображает дополнительны е настройки анализа (режим пипетирования,

разведение)
7 —  О ткрывает новое окно д ля  внесения изменений. См. И зменение настроек

калибровки на стр. 6-43

Е с л и  о т с у т с т в у е т  д е й с т в и т е л ь н а я  ка л и б р о в ка  д л я  а н а л и з а  (б е з  ка л и б р о в ки , 

н е д е й с т в и т е л ь н а я  и л и  п р о с р о ч е н н а я  к а л и б р о в ка ), на  с о о т в е т с т в у ю щ е м  а н а л и зе  

п о я в л я е т с я  з н а ч о к  п р е д у п р е ж д е н и я .

А

1. Н а ж м и т е  кн о п ку  а н а л и з а , ч т о б ы  о т о б р а з и т ь  с т а т у с  к а л и б р о в ки . П о я в и т с я  кр а тко е  

н а з в а н и е  с о о т в е тс т в у ю щ е й  ка л и б р о в ки .

102201 - ТХО КН co n tro l-ТХО

P itten tK ): 2005001
Patient name: Patient 1 
Ааму: ТОХО tgG I
Calibration: #  140205^ 
▲ No vaM  TXO calibration

Ё}
Assay: TOXO igG I
calibration lo t: No lot 
A  No valid TXe calibration

Antfysis status: To do 
Analysis duration: Э0 min

Р ис. 6 -1 2 : О б л а с ть  A n a ly s is  D e ta ils  (Д е т а л и  а н а л и за ) —  с т а т у с  ка л и б р о в ки
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  контроль создан, статус: 
к выполнению

■1

■2

3
•4

Рис. 6-13: Область деталей анализа (контроль создан, статус: к выполнению)

1 —  О тображает число выбранных анализов
2 —  О тображает код теста для контроля
3 —  О тображает полное название теста и номер партии
4 —  О тображает статус и продолжительность анализа
5 —  О тображает уровни контроля
6 —  О тображает режим пипетирования
7 —  О ткры вает новое окно для внесения изменений. См. Изменение настроек контроля

набора на стр. в-45

Если отсутствует действительная калибровка для анализов (тест без калибровки, 
неполная калибровка, недействительные контроли), на кнопке соответствующего 
анализа появляется значок предупреждения.

1. Нажмите кнопку анализа, чтобы отобразить статус контролей.

102201 - МУО 3
Patient Ю: 2006001
Patient name: Patient 1 
Assay: MYOGLOBIN
Calibration: ^  150015-1 
A  No vatM C l con tro l fo r MYO.

Рис. 6-14: Область Analysis Details (Детали анализа) — статус контроля

161150-314 С 6-11 VIDAS^S

^ ' 6



Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Analysis Details (Детали анализа) —  контроль качества создан, статус: 
к выполнению

Current selection (1 enatytls)

QwaMjr C entral - TSH 3
FwM nan*:MyQCfioutne+TM 
th e n  name: RTM1 
Centre! tec B00009 
Aeeay: TSH
C alibrstion: M  130^8-0

Anaijrels e ta lu*: ToOo 
Analyale duration: 31 mfei

P ipetting: I

-1
2

■3

■4

Рис. 6-15; Область деталей анализа (контроль качества создан, статус: к выполнению)

1 —  О тображает число выбранных анализов
2 —  О тображает краткое название теста
3 —  О тображает краткое и полное название контроля, номер партии контроля, полное

название теста, номер партии и соответствую щ ую  калибровку
4  —  О тображает статус и продолжительность анализа
5 —  О тображает режим пипетирования
6 —  О ткрывает новое окно для внесения изменений. См. И зменение настроек контроля

качества на стр. 6-47

161150-314 С 6-12 VIDAS® 3
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Область Calibration/Kit Control/Quality Control (Калибровка/Контроль набора/ 
Контроль качества)

В области Calibration/Control (Калибровка/Коктроль) отображаются все доступные 
калибровки, контроли и контроли качества, а также их статус на кнопках калибровки 
и управления. Действ11тельные калибровки отображаются только в этой области в течение 
48 часов. Область Calibration/Kit Control/Quality Control (Калибровка/Контроль набора/ 
Контроль качества) отображается в увеличенном и уменьшенном виде.

Рис. 6-16: Область Calibration/Control (Калибровка/Коктроль) (увеличенное отображение)

1 — в строке C alibration (Калибровка) отображаю тся все запланированные, созданные
и заверш енны е калибровки

2 —  В строке Kit Contro l (Контроль набора) отображаю тся все запланированные,
созданны е и заверш енны е контроли

3 —  В строке Q uality Contro l (Контроль качества) отображ аю тся все запланированные,
созданны е и заверш енны е контроли

4  —  Нажмите эту кнопку, чтобы  создать новый анализ калибровки/контроля набора или
контроля качества

5  —  Кнопка калибровки служ ит для отображения различной информации об анализе
калибровки. Нажмите эту кнопку для отображения деталей калибровки в области 
C u rre n t s e le c tio n  (Текущ ий выбор) (см. О бласть Ana lys is  Details (Детали 
анализа) на сгр . 6-5 )

6 —  Кнопка контроля качества служит для отображения различной информации
о контроле качества. Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить детали контроля 
в области C u rre n t s e le c tio n  (Текущ ий выбор) (см. О бласть Ana lysis Details (Детали 
анализа) на стр. 6-5)

7 —  Нажмите эту кнопку, чтобы скрыть область C a lib ration/K it Control/Q uality Control
(Калибровка/Контроль набора/Контроль качества)

8 —  Кнопка контроля набора служит для отображения различной информации
о контроле набора. Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить детали контроля 
в области C u rre n t s e le c tio n  (Текущ ий выбор) (см. О бласть Ana lysis Details (Детали 
анализа) на стр. 6-5)

9 —  Кнопка прокрутки при ее наличии. Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить
следую щ ие калибровки, контроли набора или контроля качества. См. также Кнопка 
прокрутки на стр. 6-5

[ 1 сам I пн I А1в

Рис. 6-17: Область Calibratlon/Contral (Калибровка/Контроль) (уменьшенное отображение)

1 —  Нажмите эту кнопку, чтобы увеличить отображение области Calibration/K it Contro l/ 
Q uality Contro l (Калибровка/Контроль набора/Контроль качества). В уменьшенной 
области отображаю тся калибровки и контроли набора из увеличенной области 
Calibration/Contro l (КалибровкаЖ онтроль)

161150-314 С 6-13 ViDAS^3
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

С т а т у с  к а л и б р о в к и

П ри  н а ж а т и и  кн о п ки  ка л и б р о в ки  в о б л а с т и  Current selection (Т е ку щ и й  в ы б о р ) 

о т о б р а ж а е т с я  и н ф о р м а ц и я , с в я з а н н а я  с  а н а л и зо м .

Р ис. 6 -1 8 : К н о п ка  ка л и б р о в ки  (п р и м е р )

К н о п ка  ка л и б р о в ки  с л у ж и т  д л я  о т о б р а ж е н и я  с л е д у ю щ е й  д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и ; 

Т а б л . б -З . С в е д е н и я ,  о т о б р а ж а е м ы е  н а  к н о п к е  к а л и б р о в к и

К н о л к а
к а л и б р о в к и

О п и с а н и е
К н о п к а

к а л и б р о в к и
О п и с а н и е

Срок годности калибровки 
истек. Результаты для 
анализов пациентов с  этой 
калибровкой рассчитаны не 
будут.

Калибровка недействительна. 
Результаты для анализов 
пациентов с  этой калибровкой 
рассчитаны не будут.

1 TPSA

Калибровка не завершена. 
Результаты для анализов 
пациентов с  этой 
калибровкой будут помечены.

Калибровка действительна. 
Результаты для анализов 
пациентов с  этой калибровкой 
будут рассчитаны.

\
Анализ для калибровки будет 
выполняться
в автоматическом режиме 
пипетирования.

ю олв 1
■■ t  1

Анализ для калибровки будет 
выполняться в ручном режиме 
пипетирования

т — ^ Анализ для калибровки будет 
загружен или уже загружен 
в V ID A S  3.

VtfUcMton }
Выполняется проверка 
анализа д ля  калибровки.

Выполняется анализ для 
калибровки. Отображает 
расчетное время 
завершения.

■ н
Результат калибровки уже 
подтвержден, и результаты 
контроля набора отправлены 
в ЛИС (обозначается 
небольш им ф лажком 
в правом верхнем углу 
кнопки).
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Описание рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Командны е кнопки

В рабочей области Analyses (Анализы) имеется несколько командных кнопок. 

Табл. 6-4. Командные кнопки

Командная
кнопка

О

Описание

нажми I е 31 у khoi 1ку, ч i иоы 
создать новый анализ.

мажмите эту кнопку, чтооы 
отправить данные выбранных 
анализов в ЛИС.

мажмите эту кнопку, чтооы 
распечатать файл отчета 
в формате PDF.

Командная
кнопка

i

Описание

Нс1жми1 е ;*iy книику, чшбы

открыть рабочую область 
Loading (Загрузка) для 
загрузки образцов, стрипов.
Нажмите эту кнопку, чтобы 
удалить выбранный элемент, 
например анализ.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Analyses (Анализы )

в  рабочей области Analyses (Анализы) можно выполнять следующие процедуры;

• Изменение отображения анализов с помощью настроек фильтра на стр. 6-17

• Удаление настроек фильтра на стр. 6-19

• Создание анализа для нового номера образца на стр. 6-20

• Создание анализа пациента для известного номера образца на стр. 6-24

• Добавление нового анализа для контроля набора на стр. 6-25

• Добавление нового анализа для контроля качества на стр. 6-27

• Изменение существующего анализа пациента на стр. 6-29

• Удаление анализа на стр. 6-32

• Изменение настроек анализа во время создания анализа для пациента на стр. 6-34

• Печать отчета об анализе на стр. 6-36

• Отображение информации о калибровке на стр. 6-41

• Изменение настроек калибровки на стр. 6-43

• Отображение информации о контроле набора на стр. 6-44

• Изменение настроек контроля набора на стр. 6-45

• Отображение информации о контроле качества на стр. 6-46

• Изменение настроек контроля качества на стр. 6-47

• Отправка результатов анализов в ЛИС на стр. 6-48

• Выбор анализов для загрузки на стр. 6-49

• Выбор калибровок для загрузки на стр. 6-51

161150-314 С 6-16 VIDAS® 3
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Изменение отображения анализов с пом ощ ью  настроек ф ильтра

По умолчанию в области Analyses (Анализы) отображаются все тесты и анализы. Для 
отображения тестов/анализов, отвечающих определенным критериям, можно 
применять настройки фильтра.

П римечание. В зависимост и от примененных ф ильт ров некоторые кнопки и  дейст вия могут  
быт ь недоступными в рабочей област и A n a lyse s  (Анализы) и на панели команд.

W M I I U  
100997 « Я

m«NT4•СП2
МПНПЫ>1

AnMirtM снгк«1Ч41#иия|1 anMirini
|1ммпм-сто
ПММВ: teesonnra

IK  КЛЕМ ТЗ
aw«e

z )

/Л1ЧЯ1 imm: Catmmonapî ofrct

100mo»uMi

OyMUr COlWOI

B! ~ !B I

“o

€

'iSk

i

I • 1 • I £ L l 1743

Рис. 6-19: Область Analyses (Анализы)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

1. В области Analyses (Анализы) нажмите кнопку Filter (Фильтр).

A n a ly s e s  f i l t e r  с т е п а

tam pt* Ю;

ASMyt: Fimrt' ‘Astayt*

AiM lyM t status:

c  Cornpleted C Enor

Loading:

a Loaded tube^

Pipetting mods:

Manual F  i Artomaec Р »

^ 0  F № r  and c ic te

Рис. 6-20: Окно Analyses filter criteria (Критерии фильтра анализов)

1 —  Введите текст для отбора анализов по номеру образца
2 —  Отбор анализов по тесту
3 —  Отбор анализов по статусу
4 —  Отбор анализов по статусу загрузки пробирки
5 —  Отбор анализов по режиму пипетирования

2. Измените настройки фильтра. Одновременно можно применять несколько 
параметров фильтров.

3. Вручную введите номер образца (не более 17 символов) в поле Sample ID
(№ образца) или сканируйте штрих-код на флаконе с образцом для отображения 
только анализов с номером образца.

4. Выберите определенные тесты, которые требуется отобразить в области Assays 
(Тесты).

a. Нажмите Routine (Часто использ.) и выберите один или несколько часто 
используемых тестов.

b. Нажмите Panels (Панели) и выберите один или несколько панелей тестов.
c. Нажмите АН (Все) и выберите один или несколько тестов.
d. Нажмите Maintenance (Обслуживание) и выберите один или несколько тестов 

обслуживания.

П римечание. Кнопка M a in tenance  (Обслуживание) от ображается только для пользователей  
с правами администратора.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

5. Выберите анализы с определенным статусом, которые требуется отобразить 
в области Analyses status (Статус анализов).

a. Выберите параметр То do (К выполнению) для отображения только анализов 
в статусе «К выполнению».

b. Выберите параметр Completed (Завершено) для отображения только анализов 
в статусе «Завершено».

c. Выберите параметр Error (Ошибка) для отображения только анализов в статусе 
«Ошибка».

6. Выберите Loaded tubes (Загруженные пробирки) в области Loading (Загрузка) для 
отображения в рабочей области Analyses (Анализы) только анализов с уже 
загруженными пробирками с образцами или аликвотой.

7. Выберите анализы с определенным режимом пипетирования, которые требуется 
отобразить в области Analyses (Анализы).

a. Выберите режим пипетирования Automatic (Автоматически) для отображения 
только анализов с автоматическим режимом пипетирования.

b. Выберите режим пипетирования Manual (Вручную) для отображения только 
анализов с ручным режимом пипетирования.

8. Нажмите Filter and close (Фильтровать и закрыть), чтобы сохранить настройки 
и закрыть окно с критериями фильтра. Окно закроется
или
нажмите Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить настройки 
фильтра. Окно закроется.

В рабочей области Analyses (Анализы) отобразятся только те анализы, которые 
отвечают критериям фильтра.

A n iiy te t в  filtered reeu lti ( S t a t u * . :

palMMl
59130322056

Рис. 6-21; Область Analyses (Анализы) (фильтры включены)

Удаление настроек ф ильтра

Для настроек фильтра, управляющих отображением тестов/анализов, можно 
восстановить значения по умолчанию.

1. Нажмите ( W. в области Analyses (Анализы). Настройки фильтра будут
удалены.

Рис. 6-22; Область Analyses (Анализы) (фильтры активны)
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

...A - J

А

2га tC>| ^

Рис. 6-23: Область Analyses (Анализы) (фильтры удалены)

Создание анализа для нового номера образца

Чтобы создать анализ в программе VIDAS 3, необходимо сначала ввести номер 
образца. Для этого введите номер вручную или сканируйте штрих-код на пробирке 
с образцом.

1. В меню Analyses (Анализы) нажмите кнопку Create (Создать).

Рис. 6-24; Рабочая область Analyses (Анализы)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

«яоем гу я *« «  fe n w ip  вам

Рис. б>25; Окно Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента)

2. Вручную введите номер образца (не более 17 символов) в поле Sample ID 
(№ образца) или сканируйте цярих-код на пробирке с образцом.

C rte r ап an a ’y^ is  re qu e st  fo r  i  patient

101234567 1

1 0 -12 М 1 0 1

|Р Й И П 1 5 1

|20«1>1»75
1

1 »  (e

Рис. 6-26: Ввод информации о пациенте

3. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: введите данные в поле Patient ID (Номер пациента) (не более 
17 символов).

4. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: введите значение в поле Patient name (Имя пациента) (не 
более 30 символов).

5. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: заполните поле Date of birth (Дата рождения) (формат даты 
зависит от конфигурации, см. Определение формата отображения даты на
стр. 11-106).

6. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: выберите пол пациента в поле Sex (Пол).

7. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: укажите источник образца в поле Origin (Источник) (не более 
5 символов).

8. НЕОБЯЗАТЕЛЬНО: введите комментарий для этого образца в поле Comment 
(Комментарий) (не более 256 символов).

9. В области выбора теста назначьте тесты, которые требуется выполнить для 
образца.
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П роцедуры , вы полняемы е в рабочей о б л а е т  A na lyses (Анализы ) П одготовка и вы полнение анализа

if' 
щ  I

i__w -^ |L jg sJ

Рис. 6-27; Отображение и выбор часто используемых тестов

П рим ечание . Если настроены част о используемые тесты, они будут  от ображат ься для выбора  
по умолчанию.

10. Если необходимо выбрать не часто используемый тест, а другой, нажмите кнопку 
АН (Все) в столбце Filters (Фильтры), чтобы отобразить все доступные тесты.

Lpbc J Cno.JL ea_̂

Рис. 6-28: Отображение и выбор всех доступных тестов

П рим ечание. Если необходимо выбрат ь панель теста, нажмите кнопку P ane ls  (Панели) для
отображения доступных панелей теста, зат ем нажмите панель теста, которую  
необходимо назначить номеру образца. Все анализы, кот орые от носят ся к  панели  
теста, будут добавлены в список тестов в област и S e le c te d  ana lyses  (Выбранные  
анализы).

П рим ечание. В меню C o n fig u ra tio n  (Конфигурация) можно наст роит ь отображение, статус
и конф игурацию часто используемых тестов, а также панелей тестов, которые  
отображаются в эт ой области. Дополнит ельные сведения см. в разделе Процедуры, 
выполняемые в рабочей област и Assays (Тесты) на стр. 11-49.

11. Нажмите кнопку теста, чтобы назначить этот тест номеру образца.

Тест будет добавлен в список в области Selected analyses (Выбранные анализы).

'M a r t----------------------
L we.JL.H» JL нм|̂ M M , I 'p M M . 1 1 1 1 M. 1
L  J L ce - 1 LH UUMM Щ  Щ  1

■

L jw J  L рас J 1.

Ы
Рис. 6-29; Тест выбран и назначен номеру образца

П рим ечание. Конф игурацию теста по умолчанию  можно изменить, нажав кнопку в столбце E d it  
(Изменение). Дополнит ельные сведения см. в разделе Изменение настроек анализа 
во время создания анализа для пациента на стр. 6-34.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

12. Назначьте все тесты, которые требуется выполнить, этому номеру образца.

SrTtr in anĵ v̂ is i  paTw'r*

DMaMtMc [2&РКЮТ6_____
««u ^  rm m  Ф Hnattnrnnr*iotmi tanjaneaMe'aiiam)9m0

Ldyi^
eifflii» е^Ьв

L ^ U s s J t Ш ,

IM IMUM

Рис. 6>30: Bee тесты выбраны и назначены номеру образца

13. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить текущие настройки и внести 
последующие изменения для номера образца 
или
нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить настройки
и завершить создание анализа для номера образца. Окно закроется
или
нажмите Cancel and Close (Отменить и закрыть), чтобы отменить введенные 
данные для номера образца. Окно закроется.

Тесты, выбранные для этого номера образца, отображаются в рабочей области 
Analyses (Анализы).

Рис. 6-31: Тесты, назначенные для номера образца

Анализ для этого пациента создан. Можно добавить другие анализы или инициировать 
процедуры загрузки (см. Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading 
(Загрузка) на стр. 6-62).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Создание анализа пациента для известного номера образца

Чтобы создать анализ в программе VIDAS 3, необходимо сначала ввести номер 
образца. Для этого введите номер вручную или сканируйте штрих-код на флаконе 
с образцом.

1. В меню Analyses (Анализы) нажмите кнопку Create (Создать).

-а

#]

и I

Рис. 6-32; Рабочая область Analyses (Анализы)

Откроется окно Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента).

Рис. 6-33: Окно Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента)
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

2. Вручную введите номер образца (не более 17 символов) в поле Sample ID (Номер 
образца) или сканируйте штрих-код на флаконе с образцом.

П рим ечание. Если этот номер образца уже вводили ранее, то все имею щ иеся данные для этого  
образца от образят ся в  окне E n te r а п  a n a lys is  re q u e s t fo r  а p a t ie n t (Ввод запроса на 
анализ для пациента).

Рис. 6-34; Окно Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента) с имеющимися данными для номера образца

3. Введите и измените данные анализа в соответствии с описанием в разделе 
Создание анализа для нового номера образца на стр. 6-20.

Д обавление нового анализа для контроля набора

В меню Analyses (Анализы) можно добавить новый контроль набора для анализа.

1. Нажмите кнопку '+j в строке Kit control (Контроль набора).

fn
S3 m Ci*T«nt i«4tc M&jO tn^fi и  I

Рис. 6-35: Добавление нового контроля 
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Откроется окно Control entry (Ввод контроля).

Рис. 6-36; Окно Control entry (Ввод контроля)

2. В области Filters (Фильтры) выберите параметр фильтра (Routine (Часто ислольз.) 
или АН (Все)).

3. В области Assays (Тесты) выберите тест.

4. По мере необходимости обновите уровни контроля. Они выбраны по умолчанию.

5. По мере необходимости обновите режим пипетирования. По умолчанию для тестов, 
которые поддерживают автоматический режим пипетирования, выбран режим 
Automatic (Автоматически).

6. В раскрывающемся списке Lot number (Номер партии) в области Selected assay 
(Выбранный тест) выберите действительный номер партии. Под контролем 
отобразится соответствующий номер партии флаконов для каждого контроля.

7. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить новый контроль 
и закрыть это окно
или
нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новый контроль и перейти к созданию
следующего
или
нажмите Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить новый контроль 
и закрыть это окно.

В рабочей области Analyses (Анализы) отобразится новый анализ для контроля 
набора.
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Процедуры, выполняемые в рабочей о бла ет  Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

СШШ9 w n у aĉ tuij

Рис. 6-37: Кнопка нового контроля набора

8. Продолжайте выполнять анализ в соответствии с описанием в разделе Выбор 
калибровок для загрузки на стр. 6-51.

Добавление нового анализа для контроля качества

в меню Analyses (Анализы) можно добавить новый контроль качества для анализа.

1. Нажмите кнопку в строке Quality Control (Контроль качества).

Рис. 6-38; Добавление нового контроля качества
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Откроется окно Enter а quality control (Ввод контроля качества).

С Б ^ Я В В Н Н Н Н В Н В К ]
П Я м м е  (пуО С пиМ  V i  Lw m iie e r | ВООООв 3

м и п м м : QC1

L.p»» J  L pao .JL.oQ -J I 22Г* I I

У

Рис. 6-39: Окно Enter а Quality Control (Ввод контроля качества)

2. В раскрывающемся списке Full name (Полное название) выберите полное название 
контроля качества.

3. В раскрывающемся списке Short name (Краткое название) выберите краткое 
название контроля качества.

4. В раскрывающемся списке Lot number (Номер партии) выберите партию для 
контроля качества.

5. В области Filters (Фильтры) выберите параметр фильтра.

6. В области Assays (Тесты) выберите один или несколько тестов для контроля 
качества.

7. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить новый контроль 
качества и закрыть это окно
или
нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новый контроль качества и перейти
к созданию следующего
или
нажмите Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить новый контроль 
и закрыть окно.
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4  » I”  I

I I

Рис. 6-40: Кнопки нового контроля качества

8. Продолжайте выполнять анализ в соответствии с описанием в разделе Выбор 
калибровок для загрузки на стр. 6-51.

Изменение сущ ествую щ его анализа пациента

Настройки существующего анализа можно изменить, если анализ не загружен и не 
запущен. Можно добавить дополнительные тесты и изменить данные о пациенте или 
свойства теста.

1. Чтобы назначить дополнительный тест, в рабочей области Analyses (Анализы)

нажмите кнопку чтобы открыть окно Enter ап analysis request for а patient 
(Ввод запроса на анализ для пациента).

P*ti«nt1S
01234567

Рис. 6-41: Рабочая область Analyses (Анализы)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Е ^ г  H t t 't

В : 01234№ O rtgH : B oed

р я м м в ;

«5

О тМ Ы Л Е с |20«1/ig75 

•шс

MW* ted

Мквемгу MoyA noune (*Kb*ig <>Md ю и*; tM ptf

Рис. 6>42; Окно Enter an analysis request for a patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента)

2. В соответствии с описанием в разделе Изменение настроек анализа во время 
создания анализа для пациента на стр. 6-34 назначьте дополнительные тесты или 
измените ранее назначенные.

П римечание. Невозможно изменить анализы, выполнение которых начато. При попыт ке
изменения данных появится сообщ ение о  том, что данные невозможно сохранить.

Data m od ifica tio n

The m odified da ta  cannot be saved

Close

3. Введите или измените данные о пациенте в соответствии с описанием в разделе 
Создание анализа для нового номера образца на стр. 6-20 с учетом некоторых 
ограничений.

П римечание. • При изменении параметра S am p le  Ю  (Номер образца) будет  создан новый анализ.

• При попыт ке использования сущ ест вующ его номера пациента для нового  
пациента, VIDAS 3  авт омат ически назначит  ранее назначенное имя пациента, 
сохраненное в системе VIDAS 3.

Примечание. • После изменения демографических данных, связанных с  сущ ест вующ им номером  
пациента, появится следующ ее сообщение.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

The patient demographic data (name, date of M№. sex) have been modified 
vtteming: an the resutts m the system associaled this patient Ю. «в  be modified 
to take Into account the new patient demographic data (name, date o f birvt. sex)

Z3B Сшке1

a. Нажмите Cancel (Отменить), если необходимо изменить демографические 
данные пациента для соответствующего номера пациента.
Предыдущие результаты будут содержать те же самые демографические 
данные, а анализы будут созданы с использованием старых демографических 
данных

или

нажмите Save (Сохранить), если нужно изменить демографические данные 
пациента.
Все результаты в системе, связанные с этим номером пациента, будут изменены 
с учетом новых демографических данных пациента (имя, дата рождения, пол).

А Предостережение. Номер пациента должен быть уникальным. Может быть 
ТОЛЬКО ОДНО имя пациента/пол/дата рождения для данного номера 
пациента.
Это позволяет программе VIDAS 3  контролировать порядок отображения 
пациентов и избежать путаницы. Если необходимо передать контроль за 
порядком отображения пациентов ЛИС, см. Настройка параметров связи 
с анализатором на стр. 11-93.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Удаление анализа

Анализы, назначенные для образца, можно удалить. Загруженные, выполняющиеся 
и ошибочные анализы невозможно удалить.

П римечание. Удаленные анализы по-прежнему хранят ся в базе данных, и их можно вывести на 
экран, экспортировать и распечат ат ь в рабочей област и H is to ry  (Журнал). После 
удаления анализы со ст ат усом « К  выполнению» больше не хранят ся в базе данных 
и не отображаются в рабочей област и H is to ry  (Журнал).

Анализы можно удалить двумя способами.

• Удаление анализа в области анализов на стр. 6-32

• Удаление анализа в окне ввода запроса на анализ для пациента на стр. 6-33

Удаление анализа в области анализов

1. Чтобы удалить один или несколько анализов, выберите их в области Analyses 
(Анализы).

W W m

м ш и л100МПО) +|1В^"зЙ1Й Ш 1 Й

CurT«WMUl fM*)

HnmuMi-ui

■ m :  tM A L DRFv; тыл тыж>

Рис. 6-43; Анализ выбран

2. На панели команд нажмите кнопку Delete (Удалить). На экране откроется 
диалоговое окно с запросом подтверждения.

i
Рис. 6-44: Кнопка Delete (Удалить)

3. Нажмите Delete (Удалить), чтобы подтвердить удаление, или Don’t delete (Не 
удалять), чтобы отменить действие.

O o r tm  « М в я  «  а я и с М  ам ум г»М «(М IV »• sMviB Гш
т м  рмим  п а  М  В* « м м .Паг

Рис. 6-45; Диалоговое окно Delete analyses (Удаление анализов)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Удаление анализа в окне ввода запроса на анализ для пациента

1. В рабочей области Analyses (Анализы) нажмите кнопку чтобы открыть окно 
Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для пациента).

Patient 15
01234567

Рис. 6-46: Кнопка строки пациента

2. В окне Enter ап analysis request for а patient (Ввод запроса на анализ для 
пациента) нажмите кнопку в столбце Edit (Изменение) для изменения настроек 
анализа.

М М Г I tS T Ш»Г9»ГЮ1 1 ■| -
f f K U n d h a e d ■ Д

v z a N o fte h M * в
v u N e > v 4 M M e

v z e N W V 4U H H C

F »H U iA d B d в
v z e N o > v « k M e В

1 a *  ) 3

Рис. 6-47: Область выбранных анализов

3. Откроется окно настроек анализа.

[vzc-smifssMt

Р  Ет*г9»гсу Р  A U e m M lc рарм впд  

^  U v u a  Р«иаг>д

Рис. 6-48: Окно Analysis settings (Настройки анализа)

4. Нажмите Delete this analysis (Удалить этот анализ), чтобы удалить анализ из 
списка.

161150-314 С 6-33 VIDAS® 3



процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Изменение настроек анализа во время создания анализа для пациента

Во время создания анализа необходимо назначить по меньшей мере один анализ для 
номера образца. Всем анализам назначены настройки по умолчанию, которые по мере 
необходимости можно изменить. Для изменения настроек теста по умолчанию 
выполните указанную ниже процедуру.

1. При выборе анализа во время его создания в области Selected analyses 
(Выбранные анализы) отображаются настройки анализа.

1 2

m I^ J  LjfiftMi

■  LaU

Рис. 6-49; Отображение настроек анализов

1 —  Столбец Assays (Тесты);
отображает код теста.

2 —  Столбец Dilution (Разведение);
отображает коэффициент разведения, если выбран

3 —  Столбец Pipetting mode (Режим пипетирования);
отображает символ режима пипетирования для анализа.

—  режим автоматического пилетирования 

^  —  режим пилетирования вручную

4 —  Столбец Emergency (Срочность);
отображает символ в случае, когда анализ является срочным.

Ц  —  срочный тест

5 —  Столбец Calibration status (Статус калибровки);
отображает символ, обозначающий статус калибровки для этого анализа.

I f  —  действительная калибровка

—  неполная калибровка

Н  —  недействительная калибровка

—  просроченная калибровка

6 —  Столбец Edit (Изм-ть);

—  нажмите эту кнопку, чтобы изменить настройки анализа.

2. В столбце Edit (Изм-ть) нажмите кнопку, чтобы изменить настройки анализа по 
умолчанию. Откроется новое окно, в котором отображаются код теста и номер 
анализа (1).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

- ^ в

1.$ t 1 2 1 «S S M S
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Рис. 6-50: Изменение настроек теста по умолчанию

3. Нажмите, чтобы указать наличие статуса Emergency (Срочность) для анализа или 
его отсутствие (5).

4. Нажмите для выбора режима пипетирования: Automatic pipetting (Автоматическое 
пипетирование) или Manual pipetting (Пипетирование вручную) (2).

5. Необязательно; нажмите для выбора настройки разведения (4); Undiluted (Без 
разведения), предустановленный коэффициент разведения (1/2,1/4) — или укажите 
коэффициент разведения в поле Other (Другой).

П римечание. Анализат ор VIDAS 3 предлагает диапазон ст андарт ных коэф ф ициент ов
разведения. Если запрос на анализ, полученны й из ЛИС, содержит коэф ф ициент  
разведения, кот орый недост упен в VIDAS 3, запрос на анализ будет  отклонен.
В этом случае анализ можно выполнить в ручном режиме пипетирования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Для вы полнения двой ны х тестов  (с двум я стрипами) следует 
f \  использовать одинаковы й коэф ф ициент разведения для обоих из 

них. Для получения подробной инф ормации см. инструкцию  
к тесту.

А
6. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить изменения для 

этого теста.

или
Нажмите Cancel and Close (Отменить и закрыть), чтобы отменить введенные
данные для номера образца
или
нажмите Delete this analysis (Удалить этот анализ), чтобы удалить анализ из 
списка.
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процедуры, выполняемые в рабочей о бла ет  Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Печать отчета об анализе

В меню Analysis (Анализ) можно распечатать файл отчета в формате PDF для всех 
выбранных пациентов и/или анализов. Для анализа можно выбрать четыре типа 
отчетов:

• Отчет о пациенте для всех выбранных результатов пациента

• Полный отчет о пациенте для выбранных анализов пациента

• Отчет по журналу анализов для выбранных анализов

• Подробный отчет об анализах для выбранных анализов

П рим ечание. Д ля всех отчетов, за исключением полного от чет а пациента, можно  
распечат ыват ь т олько завершенные анализы.

1. В области Analyses (Анализы) выберите один или несколько анализов 
с результатами.

Рис. б<51; Выбранный для отчета анализ

2. Нажмите

Откроется диалоговое окно.

3. В диалоговом окне Select type of report (Выбор типа отчета) выберите тип отчета 
для печати.

^  PMnlmpoct 

Q  O D M p M M N p M  

МИ1ЮТ M M iy  <«Р0Л 

Q  CMOMdMyiaiaport

Рис. 6-52: Диалоговое окно Select type of report (Выбор типа отчета)

4. Нажмите Print (Печать), чтобы распечатать файл отчета в формате PDF, или 
нажмите Don’t print (Не печатать), чтобы отменить действие.

Файл отчета в формате PDF откроется в отдельной программе просмотра PDF, 
установленной на компьютере VIDAS 3.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Отчет о пациенте

П рим ечание. Можно распечат ат ь только заверш енные анализы.

Ldbomofe* du ш » «  
1 n»d4bgar* 
36000 СяпоМ f J l

P a tie n t re po rt

Sampla ID i 100667103 Ohgm : CHU1

Patient Ю : 1002003 S e i: F«nale

Patient паггм . P a tie n ti O a te o tb inh : 20Ю1/1970

Comment; sample from  23101/2016

F54H

Т О Х О  lo G  У :

HIV£XJQUi>a:

АпЫ у|Ь resulls from 24/01/2016

R m u N : в  m U lM  N om al vattN s: 2b ■ 5S iriU inH

RMuK:3MUI/rrf 
ln lw p rt> itio n  ;N *e M iv «

I n in iif t io o : POSmVE

Н ц )а (м . V M  < 4.00 U M  
E ««vocai: 4 .00svM ue<«.O O LJim  
P o tttv * : Value s  a.00 U ttrl

NEGATTVE : (AG) < 0 2 6  and Value (AS) < 0.26
POSITIVE : Value (AC ) £  0.26 
POSITIVE : Value (AB) « 0 2 6

к*гргаш1ап: МевИ>1'а Р о е м  :V « u e <  1.00 
N a g a iw ' VMue a 160

P iM ed on 24Я 1/2016113127 Verson 12.0X X
M w ra n i )ОО(.0в4171 

P a o e i;

Рис. 6-53: Отчет о пациенте (пример)

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Информация о пациенте, источник (збразца и комментарии
3 —  Подробные данные о результатах
4 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
5 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет

П рим ечание . Если введены нормальные значения, они будут  от ображат ься в отчете (для
получения дополнит ельной инф ормации см. Ввод нормальных значений для т ест а на  
стр. 11-56).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Полный отчет о пациенте

fJ ]

1 Patient report j
S vnpte lD : 
Patient ID : 
Patient rtwne:

Comment;

01234667 

0-12»>10 
Patient 15

O riein:
Sex;
OateotbMh

Blood
Male

20Ю1/1076

P n M o n :O a iD 2 Q 0 W  04:34:88 
U e v :3 M tM d m

V M n ; 1 2 J L X X
l n * W T M : X X X _ 44 41 7 t

Рис. 6-54; Полный отчет пациента (пример)

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Информация о пациенте
3 —  Детали анализа
4 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
5 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете

П римечание. Если введены нормальные значения, они будут от ображат ься в отчете (для
получения дополнительной инф ормации см. Ввод нормальных значений для теста на 
стр. 11-56).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Отчет по журналу анализов

П римечание. Можно распечат ат ь только заверш енные анализы.

Г71

1 R M uR ihiB lory

S e a rc fie M i O M : pattanl. eonttol, «tandard. OuaHty C cn M Num ber o l aa4acM  ra a (*a : (

■ ■ H iD M W B M a *« a a tmm Я м * I M DM M U (M *W D M »
US

•1 СШО i » iM » -ite a 4 M t S004SM e
Cl OMQ 11 (М М япа«в.|«ва:4Г.а os 3P04SM

Cl C IM a iM M PeNM i » 1 *4 М в  14ЯаМ A1 900004 9
•M IIIT IT M H PM M 1 «С Т гво ■■aMii A M ia « M } 14:Sr« 01 3004014

Ю0И71О4 o w o Pemm ■M IM M S IlilM I M 3004304 9
т и л о э м п с л м п а м о a iM M n aM ii ■ZOIMMS *2 3004204 9
W0W7I03 N aM 2 Q M W IM M Puia 1 ■а ш м а о  ir ^ ita 3004204 9
CH США atVAUD awM jo 4 aaiM a«4 a 3004204

PrMBd on : 201в46-04 19:1в:1в 

Орштя-.'Мт ____
Уопк)п:1̂ Л 

М и а ш м п : ХХХ_0в4|т о

Рис. 6-55: Отчет по журналу анализов (пример)

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Демографические данные о пациенте, детали анализа и результатов
3 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
4 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Подробный отчет об анализах

П рим ечание . Можно распечатать только завершенные анализы.

РАЛЕЫТ SAMPLE

Semple ID :

Aseay:
Lot num ber:
S tatus:

FS H (F8H -A R )
300427-0IVaid

Normel veluee:UM IMMuUW 
«•am .

ta rn *  •  M l U  • 114 а М а11 • U
1 J -7 4 a

вко RFV ш л InM fpnlH lon O vtrald luO on

Р8Н 100 400 5.86 mlWM U ndM id

A n ityM П м М пд

А <М м «м п1 d s W tm  

SM pSPRpoM on 

iU lily it i numbsr 

S H rtM M krw

f b  AuKm Sc

01/0713016111Ж 1в

SscSonCI

23AR-1

01/07/301611:06:33

Raagwib SMpdPR AR 2233ftO /evC 223

C M raS w i DM* 2006/3016 16:3704

S tsba ■  VMU

i^ s o d s M o o n M  C l ■  VUU

PrM sd o n : 01/07/301611:16:26 V tn io n : 1.2.0.XX
O p M w IM w S c b n InM um ert: XXX.064176

Рис. 6-56: Подробный отчет о результатах пациента (пример)

1 — Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 — Демографические данные пациента и данные теста (код теста и полное имя,
номер партии набора, расшифровка пороговых/нормальных значений результата 
(если введены нормальные значения))

3 — Подробные данные о результатах
4 — Комментарии к анализу, информация об анализе и его выполнении, данные

о реагенте и калибровке
5 — Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
6 — Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

О тображение инф ормации о калибровке

1. Нажмите кнопку калибровки для отображения деталей калибровки в окне Current 
selection (Текущий выбор).

Рис. 6-57; Отображение деталей калибровки 

2. Нажмите Details (Детали).

Откроется окно Calibration details (Детали калибровки) с дополнительной 
информацией о результатах.

Рис. 6-58; Окно Calibration details (Детали калибровки)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

3. Нажмите Details (Детали) для отображения предупремздений и ошибок, связанных 
с калибровкой.

calibration «гтог details

Д 9202XSFT1 сомшгамвакмеоайгммм 
I  toMton:
Я  R e p M M M c o tM te v M t a m g n c v t M g c r t s .  fn e e e M w y

NotMvy

I t/jyJ
Рис. 6-59; Окно Calibration еп’ог details (Детали ошибок калибровки)

См. также Отображение деталей калибровки на стр. 7-26 и Отображение деталей 
результатов на стр. 8-5.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Изменение настроек калибровки

П римечание. Наст ройки калибровки по умолчанию можно изменить в эт ом окне, т олько если 
анализ для калибровки не начат.

1. Нажмите кнопку калибровки для отображения деталей калибровки в окне Current 
selection (Текущий выбор).

Рис. 6-60: Отображение деталей калибровки 

2. Нажмите Edit (Изменить), чтобы изменить настройки.

ATB-JMhTt

M t ttW K M 3
т

с

Рис. 6-61; Диалоговое окно Edit а calibration (Изменение калибровки)

3. Необязательно: в раскрывающемся списке Calibration iot (Партия калибровки) 
выберите номер партии калибровки.

4. Необязательно; Выберите режим Pipetting (Пипетирование); Manual (Вручную) или 
Automatic (Автоматически).

5. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить изменения, или 
Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить действие.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Отображение инф ормации о контроле набора

1. Нажмите кнопку контроля для отображения деталей контроля набора в окне Current 
selection (Текущий выбор).

Рис. 6-62: Отображение деталей контроля

2. Нажмите кнопку Details (Детали).

Откроется окно Result details (Детали результатов) с дополнительной 
информацией о результатах.

Рис. 6-63: Окно Result details (Детали результатов)

3. Выберите уровень контроля, для которого необходимо отобразить информацию 
(вкладка С1 или С2 в данном примере).

См. также Область Analysis Details (Детали анализа) — контроль создан, статус; 
к выполнению на стр. 6-11 и Отображение деталей результатов на стр. 8-5.

161150-314 С 6-44 VIDAS® 3

/  J



Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

И зм енение настроек контроля набора

П рим ечание. Настройки конт роля набора по умолчанию можно изменить в эт ом окне, т олько если  
анализ для конт роля набора не загружен.

1. Нажмите кнопку контроля для отображения деталей контроля набора в окне Current 
selection (Текущий выбор).

Рис. 6-64: Отображение деталей контроля набора 

2. Нажмите Edit (Изменить), чтобы изменить настройки.

ил 13й02М 3
М м М  e e M ra tlM ir 

П рм м «: ^  Aukinife рфеПд

Рис. 6>65; Диалоговое окно Edit а kit control (Изменение контроля набора)

3. Необязательно; в раскрывающемся списке Lot (Партия) выберите партию контроля.

4. Необязательно; выберите или отмените выбор уровней контроля.

5. Необязательно; Выберите режим Pipetting (Пипетирование); Manual (Вручную) или 
Automatic (Автоматически).

6. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить изменения, или 
Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить действие.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

О тображение инф ормации о контроле качества

1. Нажмите кнопку контроля качества для отображения деталей контроля качества 
в окне Current selection (Текущий выбор).

Рис. 6-66: Отображение деталей контроля

2. Нажмите кнопку Details (Детали).

Откроется окно Result details (Детали результатов) с дополнительной 
информацией о результатах.

ПЯмм: я)ОСймаае*т11 
М е л м в к  RTU1

UVM 1оммпве воооое

Ataajr: T»<TS-AH) 
M p ig t 1Ш 14.0 

npaO ng: f l l ,  А вкяие

Р е м м м н м с
wiiM iiRR- ОЭ

0<Ш |С «Ч ге1: Rk H  »цщ р«1.Р в*В п«

fe lig fo g iK : 1»7 
M V: т а и

HMUK O R T lM t

-------------—  - .________________

d m t t im : ta m a e ii ib m s z

A , 9901яаРТ1 n e fiR iM tM M M w H H ify i— ia tffo n p tr tD n n H iM a r tM i^ r im i— a w iM M w w d

Рис. 6-67: Окно Result details (Детали результатов)

См. также Область Analysis Details (Детали анализа) — контроль качества создан, 
статус: к выполнению на стр. 6-12 и Отображение деталей результатов на стр. 8-5.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Изменение настроек контроля качества

П римечание. Наст ройки контроля качества по умолчанию можно изменит ь в эт ом  окне, только 
если анализ для контроля качест ва не загружен.

1. Нажмите кнопку контроля качества для отображения деталей контроля качества 
в окне Current selection (Текущий выбор).

Рис. 6-68: Отображение деталей контроля качества 

2. Нажмите Edit (Изменить), чтобы изменить настройки.

т

с

Рис. 6-69; Диалоговое окно Edit а Quality control (Изменение контроля качества)

3. Выберите режим Pipetting (Пипетирование): Manual (Вручную) или Automatic 
(Автоматически).

4. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить изменения, или 
Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить действие.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

О тправка результатов анализов в ЛИС

В рабочей области Analyses (Анализы) можно в любое время отправить результаты 
анализа для пациента и контроля в подключенную ЛИС.

П римечание. Анализы не могут быт ь отправлены в ЛИС, пока они не завершены.

П рим ечание. Результаты для калибровочных ст андарт ов невозможно отправить в ЛИС.

П рим ечание. Соединение с Л И С  должно быть включено и активно. Дололнит вльную инф ормацию  
см. в разделе Наст ройка параметров подклю чения анализатора на стр. 11-96.

1. В области Analyses (Анализы) выберите один или несколько результатов для 
отправки.

Рис. 6-70: Выбранные результаты для отправки 

2. На панели команд нажмите Send (Отправить).

Рис. 6-71: Диалоговое окно Confirm sending to LIS (Подтверждение отправки в ЛИС)

3. Нажмите Send analyses (Отправить анализы), чтобы начать передачу, или нажмите 
Don’t send analyses (Не отправлять анализы), чтобы отменить действие.

В правом верхнем углу кнопки анализа появится небольшой флажок 0 .
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Вы бор анализов для загрузки

ВАЖНО:

Следующий этап после создания анализов в меню Analyses (Анализы) — это выбор 
анализов, которые требуется выполнить, и загрузка всех необходимых флаконов, 
стрипов, наконечников SPR.

Если модуль контроля качества активирован, необходимо перед выполнением 
анализа пациента загрузить и запустить анализы контроля качества, если 
необходимо изменить результаты анализа пациента по результатам анализа 
контроля качества (результаты отмечаются, если они выходят за пределы 
диапазона контролен качества). Дополнительную информацию см. в разделе 
Включение/выключение метки результатов анализов на стр. 11-105.

Если модуль контроля качества был активирован, после периода 
тестирования (см. Включение/выключение периода тестирования для партии 
контроля качества на стр. 9-71) следует повторить анализ контроля 
качества, чтобы включить возможность отмечать результаты пациента по 
результатам контроля качества.

1. В меню Analyses (Анализы) выберите анализы, которые требуется выполнить. Для 
этого нажмите кнопки отдельных анализов или соответствующую ячейку Patient 
(Пациент) в столбце Patient (Пациент), чтобы выбрать все анализы для номера 
образца.

Рис. 6-72: Выбор анализов для загрузки

2. На панели команд нажмите Load (Загрузить).

Отобразится рабочая область Loading (Загрузка).

Примечание. Программа VIDAS 3 назначит  образцы, реагенты, ст рипы  и наконечники SPR для 
выбранных анализов. Назначение элемент ов в ш т ат ивах и  секциях зависит от  
нескольких различных характ ерист ик анализов, Например, статуса срочности, 
применения одинарных или двойных стрипов, дат ы создания анализа. В рабочей  
области Loading (Загрузка) от ображает ся план загрузки, в котором указаны места  
загрузки каждого элемента.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и вылолнение анализа

Рис. 6-73: Рабочая область Loading (Загрузка) с планом загрузки

1 —  Обозначение позиций для загрузки пробирок с образцами и/или флаконов
реагентов

2 —  Обозначение дорожек для загрузки стрипов и наконечников SPR

3. Начните загрузку образцов и реагентов (см. Загрузка пробирок с образцами 
и флаконов с реагентами на стр. 6-62).
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процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа

Вы бор калибровок для загрузки

Следующий этап после создания калибровок в меню Calibration (Калибровка) — это 
выбор калибровок, которые требуется выполнить, и загрузка всех необходимых 
флаконов, стрипов, наконечников SPR.

1. В меню Analyses (Анализы) выберите калибровки, которые требуется выполнить. 
Для этого нажмите кнопки отдельных калибровок.

Рис. 6-74: Выбор калибровок для загрузки

2. На панели команд нажмите Load (Загрузить).

Отобразится рабочая область Loading (Загрузка).

П римечание. Программа VIDAS 3 назначит  образцы, реагенты, ст рипы и  наконечники SPR для 
выбранных анализов. Назначение элемент ов в ш т ативах и секциях зависит  от  
нескольких различных характ ерист ик анализов, например ст ат уса срочности, 
применения одинарных или двойных стрипов, дат ы создания анализа. В рабочей  
област и L o a d in g  (Загрузка) от ображает ся план загрузки, в кот ором указаны места 
загрузки каждого элемента.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Analyses (Анализы) Подготовка и выполнение анализа
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Рис. 6-75; Рабочая область Loading (Загрузка) с планом загрузки 
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—  Обозначение позиций для загрузки пробирок с образцами и/или флаконов 
реагентов

—  Обозначение дорожек для загрузки стрипов и наконечников SPR

3. Начните загрузку образцов и реагентов (см. Загрузка пробирок с образцами 
и флаконов с реагентами на стр. 6-62).
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

О писание рабочей области Loading (Загрузка)

В рабочей области Loading (Загрузка) отображаются различные компоненты 
анализатора VIDAS 3  (загрузочный отсек, секции и т. д.) и указывается статус загрузки 
и обработки образцов, реагентов, расходных материалов, стрипов и наконечников SPR.

После того как анализ создан и в рабочей области Analyses (Анализы) нажата кнопка 
Load (Загрузить), в области Loading (Загрузка) отображается и обозначается место 
загрузки соответствующих образцов, стрипов.
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Рис. 6-76: Рабочая область Loading (Загрузка)

1 — Область загрузочного отсека (см. Область загрузочного отсека на стр. 6-54)
2 — Область расходных материалов и отходов (см. Область Disposables (Расходные

материалы) на стр. 6-57)
3 — Область секций стрипов и наконечников SPR (см. Секции стрипов и наконечников

SPR на стр. 6-59)
4 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 6-61)
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Область загрузочного отсека

в области загрузочного отсека отображаются 3 штатива для образцов и реагентов 
анализатора VIDAS 3. Статус загрузки и обработки каждой позиции и штатива 
обозначается разными символами и цветами.

Рис. 6-77: Область загрузочного отсека

Сегмент штатива для флаконов с разбавителями объемом 27 мл с 3 позиф1ями 
1 штатив с 3 сегментами
Сегмент штатива для флаконов с реагентами объемом 4-8  мл с 3 позициями 
Сегмент штатива для пробирок с образцами и пробирок для аликвоты с 3 позициями 
Символ, обозначающий блокировку или разблокировку штатива

— штатив открыт

— штатив разблокирован, можно открывать 

^  — штатив заблокирован, нельзя открывать

Штатив 3 
Штатив 2 
Штатив 1
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Обозначения цветами и символами для сегментов

Сегменты могут обозначаться различными цветами и символами, которые указывают 
на определенный статус сегмента или отдельной позиции сегмента.

Табл. 6-5. Цвета сегментов

Цвет
сегмента

Описание
Цвет

сегмента
Описание

1
Фиолетовый цвет указывает 
на то, что этот сегмент 
должен быть заполнен 
флаконами с реагентами 
объемом (4-8 мл) I Синий цвет указывает на то, 

что этот сегмент должен быть 
заполнен пробирками 
с образцами

I
Зеленый цвет указывает на 
то, что этот сегмент должен 
быть заполнен большими 
флаконами реагентов (27 мл)

Табл. 6-6. Символы позиций

Символ Описание Символ Описание

•
Позиция пустая (после 
выполнения анализа) или не 
определена

Позиция загружена, 
выполняется проверка

О
Позиция, требующая 
загрузки.
Нажмите сегмент для 
отображения подробной 
информации об образце или 
разбавителе для этой 
позиции

Позиция загружена, 
выполняется анализ

Позиция загружена

е
Позиция загружена, 
пипетирование завершено, 
может быть выгружена

о Позиция загружена, присвоен 
статус предупреждения 0

Позиция загружена, лрисвоен 
статус ошибки

#
Позиция выбрана

Ф
Выполняется инициализация 
или прогрев анализатора.
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Подробная информация о позиции

Подробную информацию о сегменте (для образцов или разбавителей) можно 
отобразить, нажав символ сегмента.

Рис. 6-78; Отображение подробной информации об образце для сегмента

1 —  Подробная информация об образце (номер образца, номер и имя пациента)

ИПН
L ee  101*840 
У П 8 М Г 4 0 0 М
W Ip M IJ O S E S - l

L

ei FM 
L ee  1010260 
v u *M M .a a o n

100120026-1

1

О
Рис. 6-79: Отображение информации о разбавителе, калибровочном стандарте, 
контроле и тесте для сегмента при ее наличии

1 —  Подробная информация о реагенте/разбавителе (код реагента, код теста)

------------ 1— ©  

~ о

□
Рис. 6-80: Отображение подробной информации о разбавителе для сегмента

1 —  Подробная информация о разбавителе (название разбавителя, связанный с ним 
тест, объем)
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

О бласть D isposables (Расходны е материалы )

В области Disposables (Расходные материалы) отображается штатив для расходных 
материалов , а также ящик для отходов анализатора VIDAS 3 и указывается уровень 
заполнения наконечников, чашек и контейнера для отходов.

T ip *

1 —

9 4 в в ~ б
С щ л

2 - Ш ш
3 — 13/з:

WMt*

_ А
5 ~ 8

Рис. б‘81; Область Disposables (Расходные материалы)

1 —  Кнопка наконечников
2 —  Кнопка чашек
3 —  Символ, обозначающий блокировку или разблокировку штатива для расходных

материалов

—  ил^атив открыт 

—  штатив разблокирован, можно открывать 

^  —  штатив заблокирован, нельзя открывать

4 —  Кнопка отходов
5 —  Символ, обозначающий блокировку или разблокировку ящика для отходов.

Символы аналогичны символам для штатива наконечников и чашек 
(см. пункт 3 списка).

6 —  Индикэ14ия оставшихся наконечников
7 —  Индикация оставшихся чашек для разведения
8 —  Индикация уровня заполнения контейнера для отходов [в %]
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Статус расходных материалов и отходов

В зависимости от уровня заполнения наконечников, чашек для разведения или 
контейнера для отходов изменяется цвет и вид кнопки расходных материалов.

Табл. 6-7. Статус расходных материалов и отходов

Кнопка Описание Кнопка Описание

т̂>$

_б8м

Зеленый (в норме) 
Удовлетворительный уровень 
заполнения. ЕШ11(

rf* 16m

ШШ1 '— ш
А  Ш

Оранжевый 
(ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ) 
Уровень заполнения ниже 
50 %  (наконечники, чашки для 
разведения) или выше 60 %  
(отходы).

А
Ж .

^  10(К

Красный (ОПОВЕЩЕНИЕ) 
Отсутствуют наконечники 
и чашки для разведения, или 
контейнер для отходов 
заполнен.

Красный круг 
(ОПОВЕЩЕНИЕ)
Компонент для отходов 
забракован (анализатором).

I
а ш и

Серый круг
Компонент для отходов 
отключен (пользователем).

Анализатор 
и н и циал изируется.
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Секции стрипов и наконечников SPR

В области стрипов и наконечников SPR отображаются 4 секции для стрипов 
и наконечников SPR в анализаторе VIDAS 3. Статус загрузки и обработки каждой 
позиции и секции обозначается разными символами и цветами.

1

Рис. 6-82; Область стрипов и наконечников SPR

1 —  Одна дорожка в секции для одного стрипа
2 —  Символ наконечника SPR  и код теста
3 —  Секция
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Обозначения цветами и символами, используемые для секций

Секции могут обозначаться различными цветами и символами, которые указывают на 
определенный статус секции или отдельной дорожки.
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Рис. 6-83: Секция стрипов и наконечников SPR (пример)

1 —  Обозначение секции (A-D). Для секции также отображается дополнительная
информация о статусе (например, расчетное время выполнения анализа).

2 —  Символ и код теста для наконечника SPR, который должен быть загружен или уже
загружен для этого анализа.

3 —  Код анализа стрипа, который загружается или уже загружен для этого анализа,
если стрипы или наконечники SPR  не ислользуют один и тот же код анализа 
(например, для анализа VIDAS CMVA).

4 —  Символ, обозначающий статус анализа (например, срочность, пипетирование
вручную).

Ц  —  указывает на срочный анализ.

^  — указывает на объем образца (и реагента), который требуется внести
200UI
В стрип при выполнении пипетирования вручную.

5  —  Символ, обозначающий статус обработки секции
(см. Символы статуса секции на стр. 6-61).

6 —  Номер образца и информация о стрипе (например, номер партии, уровни
калибровочного стандарта и контроля).

7 —  Символ, обозначающий блокировку или разблокировку секции.

8 —

—  секция, требующая выгрузки, или забракованная (анализатором). 

I —  секция выключена (пользователем).

—  доступная секция, может быть открыта или запущена.
Нажмите эту кнопку, чтобы начать анализ образца «Немедленное выполнение». 
См. также Запуск анализа «Немедленное выполнение» на стр. 6-94.

й  —  секция заблокирована, выполняется анализ, нельзя открывать. 

Символ, указывающий на двойной стрип, занимающий две позиции.
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Описание рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Табл. 6-8. Символы статуса секции

Символ Описание Символ Описание

tii Выполняется проверка 
секции. IS£f Выполняется анализ.

Анализ завершен, секция 
может быть выгружена. ш

Прибор запускается.

Секция забракована 
(анализатором).

Секция выключена 
(пользователем).

Командны е кнопки

В рабочей области Loading (Загрузка) имеется несколько командных кнопок. 

Табл. 6-9. Командные кнопки

Командная
кнопка Описание Командная

кнопка Описание

Мм«

Нажмите эту кнопку, чтобы 
выгрузить выбранный 
сегмент или дорожку. t

Нажмите эту кнопку, чтобы 
запустить все
запланированные анализы.

I*'
Нажмите эту кнопку, чтобы 
переключить автоматический 
режим пипетирования на 
ручной для выбранных 
стрипов.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Процедуры, вы полняемы е в рабочей области Loading (Загрузка)

в  рабочей области Loading (Загрузка) можно выполнять следующие процедуры;

• Загрузка пробирок с образцами и флаконов с реагентами на стр. 6<62

• Загрузка стрипов и наконечников SPRs на стр. 6-72

• Загрузка/замена штативов для одноразовых наконечников на стр. 6-75

• Загрузка одноразовых чашек для разведения на стр. 6-82

• Утилизация отходов на стр. 6-84

• Изменение автоматического режима пипетирования на ручной на стр. 6-86

• Запуск анализа на стр. 6-88

• Запуск анализа «Немедленное выполнение» на стр. 6-94

• Выгрузка анализов на стр. 6-97

Приоритеты  загрузки анализов

Анализы могут иметь разные приоритеты. В первую очередь загружаются анализы 
с более высоким приоритетом в следующем порядке.

1. Срочные анализы образцов пациентов
2. Анализы калибровки
3. Анализы контроля
4. Часто используемые анализы образцов пациентов

Загрузка пробирок с образцам и и ф лаконов с реагентами

Процедура загрузки для пробирок с образцами и флаконов реагентов варьируется 
в зависимости от наличия штрих-кода на пробирках и флаконах.

• Загрузка пробирок с образцами, имеющих штрих-коды на стр. 6-63

• Загрузка пробирок с образцами без штрих-кодов на стр. 6-64

• Загрузка пробирок для аликвоты без штрих-кодов на стр. 6-66
• Загрузка флаконов с реагентами со штрих-кодами на стр. 6-69

• Загрузка флаконов с реагентами без штрих-кодов на стр. 6-71
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Загрузка пробирок с образцами, имеющих штрих-коды

ВАЖ Н О : З апрещ ает ся за груж а т ь п р о б и р ку  с  п р е д в а р и т е л ьн о  р а зв е д е н н ы м  м а т е р и а л о м  
в з а г р у зо ч н ы й  от сек, есл и  в ы б р а н  а в т о м а т и ч е ски й  р е ж и м  п и п е т и р о ва н и я .

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) нажмите 
сегмент для загрузки образцов, чтобы отобразить детали пробирки с образцом, 
который необходимо загрузить.

Рис. 6-84: Отображение пробирок с образцами, которые требуется загрузить

2. Откройте штатив с пустым сегментом для образца.

3. Загрузите пробирки с образцами в пустую позицию сегмента для образца.

П рим ечание. Перед загрузкой пробирок или ф лаконов всегда проверяйт е целостность ш т ат ива  
(отсутствие поврежденных или недост ающ их деталей).

П рим ечание. Можно использоват ь любую пустую позицию, поскольку сканер штрих-кода  
авт омат ически определит  т ип и  позицию пробирок с образцами.

ВАЖ Н О : Н ео б хо ди м о  р а с п о л о ж и т ь  п р о б и р к у  с о б р а зц о м  т аким  образом , ч т о б ы  сканер  
ш т ри х-кода  м ог сч и т а т ь  ш т рих-код . Ш т р и х -ко д  п р о б и р ки  д о л ж е н  б ы т ь  
в ы р о в н е н  о т н о с и т е л ь н о  д р у ги х  ш т р и х -ко д о в  на ш т ат иве  (см. Рис. 3-3 на  
ст р. 3-5).

4. Осторожно вставьте штатив в горизонтальном положении, избегая пролития.

Штрих-код пробирки с образцом будет считан автоматически, и соответствующая 
информация в области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/ 
реагента) будет обновлена.

П рим ечание. После загрузки образцов в VIDAS 3 (шт ат ив вставлен), VIDAS 3 начнет
контролировать ст абильност ь загруженных реагентов. Поэт ому во избежание  
проблем ст абильност и и гомогенност и наст оят ельно рекомендует ся начинат ь  
анализы сразу после загрузки образца и реагентов.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Рис. 6-85; Пробирки с образцами загружены 

П рим ечание. Пробирки со ш т рих-кодами будут проверены автоматически.

Загрузка пробирок с образцами без штрих-кодов

В А Ж Н О : Запрещ ает ся за гр уж а т ь  п р о б и р ку  с  п р е д в а р и т е л ьн о  р а зве д е н н ы м  м а т е риалом  
в  за г р у зо ч н ы й  от сек, е сл и  в ы б р а н  а вт о м а т и че ски й  р еж им  пипет иро вания .

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) нажмите 
сегмент для загрузки образцов, чтобы отобразить детали пробирки с образцом, 
который необходимо загрузить.
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Рис. 6-86: Отображение пробирок с образцами, которые требуется загрузить

2. Откройте назначенный ияатив.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

3. Загрузите пробирки с образцами в ту позицию, которая указана программой.

В А Ж Н О : В аж но  загр узи т ь  п р о б и р к у  с  о б р а зц о м  т о чн о  в  т у  п о зи ц и ю , ко т орая  указана
програм м ой , иначе  п р о б и р к у  будет  н е в о зм о ж н о  о п р е д е л и т ь  с  п о м о щ ь ю  сканера  
ш т рих-кода .

В А Ж Н О : Е сл и  в  VIDAS 3 загр уж е на  п р о б и р ка  без эт икет ки , сканер  ш т ри х-кода  м ож ет  
о пред ел и т ь  э т у  п о з и ц и ю  ка к  п уст ую . П о эт о м у  р е ко м е н д уе т ся  наклеит ь  
н е п р о зр а чн ую  э т и к е т к у  на все  проб ирки , ч т о б ы  сист ем а м огла  
а вт ом ат ически  о п р е д е л и т ь  проб ирку .

А. После загрузки пробирок с образцами установите соответствующий флажок
Validate loading (Подтвердить загрузку) в окне деталей сегмента, чтобы проверить 
правильность их размещения.

©
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Рис. 6>87; Подтверждение загрузки пробирок с образцами

П рим ечание . Если закрыть ш т ат ив без подтверждения загрузки пробирок с образцами, для этих  
пробирок отобразит ся ошибка.

5. Осторожно закройте штатив, избегая пролития.

Соответствующая информация в области Sample/Reagent Loading Plan (План 
загрузки образца/реагента) будет обновлена.

П рим ечание . После открытия ш т ат ива необходимо еще раз подт вердит ь загрузку пробирок 
с  образцами, даже если не было внесено никаких изменений.

161150-314 С

Рис. 6-88; Пробирки с образцами загружены
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Загрузка пробирок для аликвоты без штрих-кодов

Пробирки для аликвоты можно также загрузить в VIDAS 3 для образцов, контролей 
набора, контролей качества, стандартов калибровочных и разбавителей (небольшие 
объемы). С пробирками для аликвоты невозможно использовать разбавители большого 
объема (27 мл).

Использование пробирок для аликвоты не влияет на создание и загрузку анализов 
в рабочей области Analyses (Анализы). Когда пробирки с образцами необходимо 
физически загрузить в рабочую область Loading (Загрузка), требуется использовать 
особую процедуру для пробирок для аликвоты.

На штативе с образцами установлен специальный адаптер для загрузки пробирок для 
аликвоты. На адаптер нанесен штрих-код, по которому VIDAS 3  определяет пробирку 
для аликвоты.

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) нажмите 
сегмент для загрузки образцов.

Рис. 6-89: Отображение пробирок для аликвоты для загрузки

2. Откройте назначенный штатив.

3. Установите адаптер точно в ту позицию на штативе, которая указана в плане 
загрузки в программе.

4. Загрузите пробирку для аликвоты в адаптер.

ВАЖ Н О : В а ж н о  загр узи т ь  п р о б и р ку  д л я  а л и к в о т ы  т о чн о  в  т у  п о з и ц и ю , ко т орая  указана  
про гр а м м о й , иначе  п р о б и р к у  б уд ет  не во зм о ж н о  о п р е д е л и т ь  с  п о м о щ ь ю  сканера  
ш т рих-кода .
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

5. После загрузки пробирок для аликвоты установите соответствующий флажок 
Validate loading (Подтвердить загрузку) в окне деталей сегмента, чтобы проверить 
правильность их размещения перед закрытием штатива.
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Рис. 6-90; Подтверждение загрузки пробирок для аликвоты

П римечание. Если закрыт ь штатив без подт верждения загрузки пробирки для аликвоты, для этих 
пробирок для аликвоты отобразит ся ошибка.

6. Осторожно закройте штатив, избегая пролития.

Соответствующая информация в области Sample/Reagent Loading Plan (План 
загрузки образцаУреагента) будет обновлена.
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Рис. 6-91; Пробирки для аликвоты загружены
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

В рабочих областях Analyses (Анализы) и Loading (Загрузка) отобразится символ, 
который означает наличие пробирки для аликвоты.

01234567
Patient 10:0-125-010 
Name: PATIENT2 
Volume: 200 ul

Validate loading

Cup g

Рис. 6-92; Символ пробирки для аликвоты добавлен в информацию об образце

Рис. 6-93: Символ пробирки для аликвоты добавлен в столбец Patient (Пациент)

П римечание. По заверш ении анализа информация об использовании пробирки для аликвот ы  также 
будет  добавлена в дет али результата.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Загрузка флаконов с реагентами со штрих-кодами

ВАЖ Н О : Д л я  т е ст о в  VIDAS HBSN, H B LN  и  P24N (N  д л я  нейт рал изац ии) п р о в е р ь т е  с р о к  
го д н о ст и , у к а з а н н ы й  на  эт и кет ке  ка ж д о го  ф лакона, п о с к о л ь к у  а н а л и за т о р  не  
ко н т р о л и р уе т  с р о к  г о д н о с т и  конт рол я .

П о ско л ь ку  нет  д о с т у п н ы х  д а н н ы х  M LE, к о н т р о л и  д л я  э т и х  т ест ов  
в ы п о л н я ю т с я  к а к  а н а л и зы  пациент а.

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) нажмите 
сегмент для загрузки реагентов, чтобы отобразить детали реагентов, которые 
необходимо загрузить.
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Рис. 6-94: Отображение реагентов, которые требуется загрузить

2. Откройте штатив с пустым сегментом для реагента.

3. Загрузите флаконы с реагентами в сегмент для реагента в соответствии с размером 
флакона.

П рим ечание. Перед загрузкой ф лаконов всегда проверяйт е целост ност ь штатива (от сут ст вие  
поврежденных или недостающих деталей).

П рим ечание. Можно использоват ь любую пустую позицию, поскольку сканер штрих-кода  
авт омат ически определит  т ип и  позицию реагентов.

ВАЖ Н О : Н еобхо дим о  р а с п о л о ж и т ь  ф л а ко н ы  р е а ге н т о в  т а ки м  образом , ч т о б ы  сканер  
ш т ри х-кода  м ог счи т а т ь  ш т рих-код . Ш т р и х -ко д  ф лакона  д о л ж е н  б ы т ь  
в ы р о в н е н  о т н о си т е л ь н о  д р у ги х  ш т р и х -ко д о в  на ш т ат иве (см. Рис. 3-3 на  
ст р. 3-5).

4. Осторожно вставьте штатив в горизонтальном положении, избегая пролития.

Штрих-код флакона реагента будет считан автоматически, и соответствующая 
информация в области Sample/Reagent Loading Pian (План загрузки образца/ 
реагента) будет обновлена.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа
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Рис. 6-95; Флаконы реагентов загружены

П рим ечание. Флаконы со ш т рих-кодами будут проверены автоматически.

Загрузка дополнительных флаконов с реагентами

Два флаконы с реагентами можно загрузить для калибровочных стандартов, контролей, 
контролей качества и разбавителей. Второй из них используется в качестве 
«резервного» флакона, если в первом флаконе недостаточно жидкости для 
запланированных анализов. «Резервный» флакон должен иметь тот же самый номер 
партии, что и первый флакон.
Система VIDAS 3 автоматически идентифицирует второй флакон как «резервный» 
и использует его при необходимости.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Загрузка флаконов с реагентами без штрих-кодов

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) нажмите 
сегмент для загрузки реагентов, чтобы отобразить детали реагентов, которые 
необходимо загрузить.

С 1 « 1 «  f “
Ш  1 0 М ГС© V M M K t e O t lг Я » М С 1 » Ю 1 » «

о S i * *

Рис. 6-96; Отображение реагентов, которые требуется загрузить

2. Откройте назначенный штатив.

3. Загрузите флаконы реагентов в ту позицию, которая указана программой.

В А Ж Н О : В аж но  за гр узи т ь  р е а ге н т ы  т о ч н о  в  т у  п о зи ц и ю , ко т о р а я  указана  п рограм м ой , 
иначе ф л а ко н ы  б уд ет  н е в о зм о ж н о  о пред ел и т ь с  п о м о щ ь ю  сканера ш т рих-кода .

4. После загрузки реагентов установите соответствующий флажок Validate loading 
(Подтвердить загрузку) в окне деталей сегмента, чтобы проверить правильность их 
размещения.
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Рис. 6-97: Подтверждение загрузки реагентов

П рим ечание . Если закрыт ь ш т ат ив без подт верждения загрузки реагентов, для этих реагент ов  
отобразится ошибка.

5. Осторожно закройте штатив, избегая пролития.

Соответствующая информация в области Sample/Reagent Loading Plan (План 
загрузки образца/реагента) будет обновлена.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа
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Рис. 6-98; Флаконы реагентов загружены

Загрузка стрипов и наконечников SPRs

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Стрипы и наконечники SPR не следует загружать 
заранее, а непосредственно перед проведением теста, так как это может 
повлиять на результаты.

Процедура загрузки для стрипов и наконечников SPR будет отличаться при 
пипетировании образцов вручную или автоматически.

А-у  ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. Обратите особое внимание на положение стрипов, 
*  \  указанное в плане загрузки, в разных режимах пипетирования (ручном 

и автоматическом), назначенных для одной секции.

В области Loading (Загрузка) отображаются позиции загрузки стрипов и наконечников 
SPR.

В А Ж Н О : Д в о й н ы е  с т р и п ы  н е о б х о д и м о  всегда  уст а н а в л и в а т ь  в о д н у  и  т у  же секцию .
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

J Ь Ь i f

Рис. 6-99: Обозначение позиций загрузки стрипов и наконечников SPR

ВАЖ Н О : О ба ст р и п а  д л я  т ест ов  VIDAS HBSN, H B LN  и  P24N (N д л я  нейт рал изац ии )  
д о л ж н ы  б ы т ь  за гр уж е н ы  в  о д н у  с е к ц и ю  анализат ора.

1. Откройте крышку секции.

Рис. 6-100: Открытые секции

2. Дополнительно только для пипетирования образцов вручную:
Пипетирование образца в лунку стрипа выполняйте в соответствии с инструкцией 
к тесту.

3. Вставьте наконечник SPR в ту позицию, которая указана программой.

4. Держите стрип за ручку и вставьте его в ту позицию, которая указана программой.

5. Полностью вставьте стрип в канал секции так, чтобы он был надежно установлен.
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Процедуры, выполняемые в рабочей облает  Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

ВАЖ НО : Д л я  т е ст о в  VIDAS CMVA перед  з а г р у зк о й  ст р и п о в  VIDAS CM VG в  се кц и и  
анал изат ора , перенесит е реагент  м о ч е в и н ы  на ст рип, ка к  о п и са н о  
в и н ст р укц и и .

Рис. 6-101: Стрип и наконечник SPR загружены в открытую секцию

6. Повторите действия пунктов 2-4 для остальных стрипов и наконечников SPR, 
которые необходимо загрузить.

7. Закройте крышку секции.

П римечание. Ш т рих-коды ст рипов и наконечников SPR будут  автоматически счит аны в начале 
анализа.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Загрузка/замена ш тативов для одноразовы х наконечников

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

И спользованны е одноразовы е наконечники содержат 
потенциально опасны й биологический материал. При работе 
с использованны м и одноразовы м и наконечниками всегда 
надевайте защитные перчатки и лабораторны й халат.

Если какая-либо ж идкость  из контейнера для отходов 
с наконечниками разлилась, немедленно вы полните очистку 
в соответствии со стандартными правилами работы 
в лаборатории.

Рабочий процесс загрузки одноразовых наконечников в VIDAS 3 зависит от настроек 
отслеживания в рабочей области Configuration (Конфигурация). См. Включение/ 
выключение отслеживания наконечников на стр. 11-101.

Рабочий процесс также изменяется при отсутствии цяатива для наконечников в ящике 
или при необходимости заменить пустой штатив для наконечников.

• Загрузка ияативов для одноразовых наконечников на стр. 6-75

• Замена пустых штативов для одноразовых наконечников на стр. 6-78

Загрузка штативов для одноразовых наконечников

В области Tips/Cups (Наконечники/чашки) отображается число оставшихся 
наконечников в обеих кассетах.

Рис. 6-102: Рабочая область Loading (Загрузка)

1. Нажмите кнопку Tips/Cups (Наконечники/чашки) для отображения подробной 
информации о каждой позиции кассет наконечников.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Ь

Рис. 6-103; Детали наконечников (отслеживание выключено)

Рис. 6-104: Детали наконечников (отслеживание включено)

2. Откройте штатив для расходных материалов.

3. Нажмите одну или обе кнопки штативов для наконечников.

Рис. 6-105; Кнопка штатива для наконечников активна (отслеживание выключено)

Рис. 6-106: Кнопка штатива для наконечников активна (отслеживание включено)

4. Если отслеживание включено, считайте штрих-код на кассете наконечников 
с помощью сканера штрих-кода или введите его вручную в поле Lot (Партия).
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

5. Загрузите кассету наконечников в выбранную позицию правильно, учитывая 
положение предохранительной выемки.

I

Рис. 6-107; Предохранительные выемки на штативе для наконечников 

П рим ечание. Неиспользованные ш т ативы для наконечников необходимо хранить в упаковке.

6. Закройте штатив для расходных материалов.

7. Для подтверждения загрузки нажмите Validate loading (Подтвердить загрузку).

В рабочей области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация 
о наконечниках.

Рис. 6-108; Обновленный счетчик наконечников (отслеживание выключено)

Рис. 6-109; Обновленный счетчик наконечников (отслеживание включено)

8. Нажмите кнопку наконечников/чашек, чтобы закрыть диалоговое окно деталей.
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Замена пустых штативов для одноразовых наконечников

В области Tips/Cups (Наконечники/чашки) отображается число оставшихся 
наконечников в обеих кассетах.

Рис. 6-110: Рабочая область Loading (Загрузка)

1. Нажмите кнопку Tips/Cups (Наконечники/чашки) для отображения подробной 
информации о каждой позиции кассет наконечников.

Рис. 6-111: Детали наконечников (отслеживание выключено)

Рис. 6-112: Детали наконечников (отслеживание включено)
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

I

2. Откройте штатив для расходных материалов.

3. Выгрузите пустую кассету наконечников.

Рис. 6-113: Штрих-код кассеты наконечников

4. Выберите позицию кассеты наконечников для повторной загрузки 
(Position 1 (Позиция 1) и/или Position 2 (Позиция 2)).

Рис. 6-114; Кнопка штатива для наконечников активна (отслеживание выключено)

Рис. 6-115; Кнопка штатива для наконечников активна (отслеживание включено)

5. Если отслеживание включено, считайте штрих-код на кассете наконечников
с помощью сканера штрих-кода или введите его вручную в поле Lot (Партия).

6. Загрузите кассету наконечников в выбранную позицию.

П рим ечание . Неиспользованные ш т ат ивы для наконечников необходимо хранить в упаковке.

7. Нажмите Validate Loading (Подтвердить загрузку) для подтверждения.

8. Закройте штатив для расходных материалов.
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Ь

В рабочей области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация о 
наконечниках.

Рис. 6-116; Обновленный счетчик наконечников (отслеживание выключено)

Рис. 6-117: Обновленный счетчик наконечников (отслеживание включено)

9. Нажмите кнопку наконечников/чашек, чтобы закрыть диалоговое окно деталей.
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Ь

Выгрузка кассет расходных материалов

Перед посещением инженера по техническому обслуживанию может понадобиться 
выгрузить кассеты расходных материалов.

1. В меню Loading (Загрузка) в области Disposables (Расходные материалы) нажмите 
кнопку Tips (Наконечники).
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Рис. 6-118: Рабочая область Loading (Загрузка)

2. Откройте штатив для расходных материалов.

3. Снимите флажок Loaded (Загружено) для загруженных кассет наконечников.

4. Выгрузите кассеты наконечников.

В рабочей области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация 
о наконечниках.

5. Закройте штатив для расходных материалов.
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Загрузка одноразовых чашек для разведения

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Использованные одноразовые кассеты чашек для разведения 
содержат потенциально опасный биологический материал. При 
выгрузке использованных одноразовых чашек всегда надевайте 
защитные перчатки, очки и лабораторный халат.

Если какая-либо жидкость из штатива чашек разлилась, 
немедленно выполните очистку в соответствии со стандартными 
правилами работы в лаборатории.

На кассетах чашек для разведения имеется штрих-код, который считывается системой.

В области Tips/Cups (Наконечники/чашки) отображается число оставшихся 
неиспользованных чашек для разведения в обеих кассетах.

Рис. 6-119; Рабочая область Loading (Загрузка)

1. Нажмите кнопку Tips/Cups (Наконечники/чашки) для отображения подробной 
информации о каждой позиции кассет чашек для разведения.

DNutlon сир* 1: 

ut

ММЮпс«ф*1:
L * N k

Ut 0001
00099

Рис. 6-120; Детали кассеты чашек

2. Откройте штатив для расходных материалов.

3. Загрузите кассеты чашек для разведения.
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Рис. 6-121: Кассета чашек для разведения со штрих-кодом

4. Закройте штатив для расходных материалов.

Штрих-код кассеты чашек для разведения будет считан системой, и в рабочей 
области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация о чашках для 
разведения.

OMtanwpal; 
iMt 1(л« lat М»1
ирмшешэ 
OMoneuptt: 
iM t 12/14 iM mi

m e t

Рис. 6-122: Обновленный счетчик чашек для разведения

Выгрузка одноразовых чашек для разведения

Перед посещением инженера по техническому обслуживанию может понадобиться 
выгрузить одноразовые чашки для разведения.

1. Откройте штатив для расходных материалов.

2. Физически выгрузите чашки для разведения из штатива для расходных материалов.

3. Закройте штатив для расходных материалов.

В рабочей области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация 
о чашках для разведения.
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Утилизация отходов

А Ящик для отходов содержит потенциально опасный 
биологический материал. При работе с отходами всегда надевайте 
защитные перчатки и лабораторный халат.

Если какая-либо жидкость из контейнера для отходов разлилась, 
немедленно выполните очистку в соответствии со стандартными 
правилами работы в лаборатории.

Обращайтесь с отходами, включая расходные материалы, а также компонентами 
анализатора, соприкасающимися с отходами, как с потенциально опасными 
биологическими материалами.

Сотрудники лаборатории несут ответственность за обращение и утилизацию 
образующихся отходов и сточных вод в соответствии с их типом и степенью 
опасности (или организацию их обработки и утилизации), согласно всем 
применимым нормам и правилам.

Обслуживающий персонал следует ознакомить с паспортами безопасности всех 
материалов (MSDS), используемых при работе с анализатором, а так же 
с процедурами по надлежащему обращению с этими материалами.

Утилизируйте использованные и неиспользованные реагенты, а также любые 
другие контаминированные одноразовые материалы в соответствии с правилами 
утилизации инфицированных или потенциально инфицированных продуктов.

ВАЖНО: Запрещается открывать ящ ик для отходов во время выполнения этапов 
проверки.

Использованные одноразовые наконечники сбрасываются в контейнер для отходов. 
Уровень заполнения контейнера для отходов определяется автоматически по числу 
выброшенных наконечников.

Если в одну часть контейнера для отходов попадает слишком много наконечников, 
статус контейнера для отходов будет отмечен как заполненный.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

1. Нажмите Loading (Загрузка), чтобы открыть соответствующую рабочую область.

П римечание. В област и W aste  (Отходы) уровень заполнения контейнера для от ходов  
от ображает ся в  процентах.

Рис. 6-123: Рабочая область Loading (Загрузка)

2. Нажмите Waste (Отходы) для отображения подробной информации о контейнере 
для отходов.

мвмаа»

Рис. 6-124; Waste details (Детали отходов)

3. Нажмите кнопку Reset (Сброс).

Откроется диалоговое окно Reset waste container (Обнулить статус контейнера для 
отходов) с инструкциями.

г H H iU lli.lJ IIIJ IM .l
Т« г м ы м м  « п м  e o n w w  capactty;

• 0»м м «Ml •ши- ймш*. аи« м м км емммг• CMMiK 1>«М>

Рис. 6-125: Диалоговое окно Reset waste container (Обнулить статус контейнера для 
отходов)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

3. Нажмите кнопку Reset (Сброс).

Откроется диалоговое окно Reset waste container (Обнулить статус контейнера для 
отходов) с инструкциями.

. On *  •>• ш и  м м г

- От М мм

Рис. 6-125: Диалоговое окно Reset waste container (Обнулить статус контейнера для 
отходов)

4. Откройте ящик для отходов.

5. Извлеките контейнер для отходов.

6. Закройте его над корзиной для опасных отходов и утилизируйте.

7. Вставьте новый контейнер для отходов.

Рис. 6-126: Контейнер для отходов

8. Закройте ящик для отходов.

9. Для подтверждения утилизации отходов нажмите Reset (Сброс) в диалоговом окне 
Reset waste container (Обнулить статус контейнера для отходов).

Рис. 6-127: Диалоговое окно Reset waste container (Обнулить статус контейнера для 
отходов)
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В рабочей области Loading (Загрузка) отобразится обновленная информация об уровне 
отходов.

W aste

___ 0%

Рис. 6-128; Обновленный уровень отходов

Изменение автоматического режима пипетирования на ручной

Обычно режим пипетирования для анализов задают во время создания анализа. Тем не 
менее в рабочей области Loading (Загрузка) также можно изменить автоматический 
режим пипетирования на ручной для одного или нескольких анализов.

П рим ечание . Ручной режим пипет ирования на авт омат ический изменит ь нельзя.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. Стрипы и наконечники SPR не следует загружать 
заранее, а непосредственно перед проведением теста, так как это может 
повлиять на результаты.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При использовании ручного режима пипетирования за 
стабильность загруж енны х реагентов (стрипов и наконечников 
SPR) несет ответственность пользователь. Образец должен 
вноситься в соответствии с рекомендациями, приведенными 
в инструкции. Система VIDAS 3 не контролирует стабильность 
образца в стрипе до  запуска цикла в ручном режиме 
пипетирования.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

1. Нажмите для выбора стрипов, для которых необходимо изменить режим 
пипетирования.
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Рис. 6-129; Выбор стрипа для пипетирования вручную

2. На панели команд нажмите Manual (Вручную).

Откроется диалоговое окно Switch pipetting modes (Переключить режимы 
пипетирования).

Switch pipetting  ш оое»

The eeleeied w lyse e  w e ее iwHened w  m wuel р1реаа>о mode. 
Keteove AM leM ed tube* and ww» from  tne M Ming M y.
amieli»  амм! pMBM Mdda:

■dMitfMr I Nm* I LdtiM—M f DOutton ASHT to c M i ItenuMplpdaMig

81 ,С1 181010-0 ATO A1-A2-A3 m

M k h lo  n n u e i pIpMng mode

Рис. 6-130: Диалоговое окно Switch pipetting modes (Переключить режимы 
пипетирования)

3. Нажмите Switch to manual pipetting mode (Переключить в ручной режим 
пипетирования) для подтверждения операции или нажмите Cancel and Close 
(Отменить и закрыть), чтобы отменить действие.

Изменение режима пипетирования указывается в информации о стрипе.
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Рис. 6-131; Режим пипетирования изменен

П римечание. П ри необходимост и выполнит е разведение вручную, а зат ем перенесит е образец на 
стрип.

Запуск анализа

После того как анализы будут созданы и все необходимые образцы, реагенты, стрипы, 
наконечники SPR и расходные материалы будут загружены, можно запустить анализ.

ВАЖ Н О : П е ред  в ы п о л н е н и е м  анализа  п р о в е р ь т е  наличие  д е й с т в и т е л ь н о й  нал ибровни  
д л я  т ест а. Е сли  д л я  с о о т в е т с т в у ю щ е й  па р т и и  не  в ы п о л н я л а с ь  калибровка , 
р е з у л ь т а т ы  пациент а о с т а ю т с я  в  ст ат усе  о ж и д а н и я  в  т е чение  2-х  дней  
п о с л е  д н я  в ы п о л н е н и я  анал иза  (о т  48 и  д о  72 часов), п ока  не  б уд ет  получена  
п р а в и л ь н а я  калибровка .
Е сл и  ка л и б р о в ка  им еет  ст а т ус  не за ве р ш е н н о й  (о т сут ст в уе т  и л и  н а хо д и т ся  
в н е  д и апазона  конт ролей), р е з у л ь т а т ы  пациент а б уд ут  от м е чены .

П римечание. Д ля  выполнения анализов, предусмат ривающ их пипет ирование вручную, необходимо  
сначала внести образцы в ст рипы и  зат ем вставить их в анализатор.

П римечание. Секции можно запускат ь в соот вет ст вии со следующ ей приорит ет ност ью:

• секции, содержащие срочные анализы, имеют приоритет над секциями, 
содержащ ими не срочные анализы;

• секции, содержащие анализы в режиме пипетирования вручную  имеют  приоритет  
над секциями, содержащ ими анализы  в режиме авт омат ического пипетирования; 
для секций, содержащих анализы в режиме пипетирования вручную, анализы  
калибровки имеют приоритет над анализами контроля, а анализы  контроля 
имею т  приоритет над анализами пациент а (разведенного или нет);

• для секций, содержащ их анализы в реж им е авт омат ического пипетирования, 
анализы  калибровки имеют приорит ет  над анализами контроля, анализы контроля 
имею т  приоритет над разведенны ми анализами пациента, а разведенные анализы  
имею т  приоритет над неразведанными анализами пациента.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

1. На панели команд нажмите Start (Запустить), чтобы начать анализ.

Рис. 6-132: Запуск анализа

Все штативы и секции с элементами, необходимыми для выполнения анализа, 
блокируются и проверяются системой. Этот статус обозначается специальными 
символами в рабочей области Loading (Загрузка) и цветами на панели статуса.

П римечание. Ст ат ус анализа также обозначает ся светодиодами на анализат оре VIDAS 3. См. 
Свет одиоды статуса анализатора на стр. 3-2.

ВАЖ Н О : Е с л и  п о сл е  запуска  анализа  н е о б х о д и м о  извл е чь  п р о б и р к и  и л и  ф л а ко н ы
в  о б р а б о т а н н о м  ш т ат иве, сл е д уе т  сначала  о ст а н о ви т ь  ш т ат и в  в м еню  
S ys te m  (С ист ема) (см . р аздел  О ст ановка  ш т ат ива на  ст р. 11-46).

Рис. 6-133: Проверка анализа
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

ВАЖНО: Анализы, запущенные во время выполнения пипетирования, для других
анализов остаются в статусе «проверка», пока система пипетирования не 
станет доступна.
Для срочных анализов секция будет заблокирована при запуске, при этом 
появится предупреждение о том, что анализы не могут быть выполнены 
немедленно.
Для анализов в режиме пипетирования вручную, если недоступность системы 
пипетирования превышает максимальную стабильность теста, секция будет 
заблокирована при запуске, при этом появится предупреждение о том, что 
анализы не могут быть выполнены немедленно.
Пользователь может определить, следует ли запустить соответствующие 
анализы, или выгрузить их и выполнить позже.

Inconsistencies o r errors detected

PoeMon C l; PipMtortMHporvtty UMvaMbM

DMCflpOen:
The ptpettor is lempotwKy unavaMatHe lo  perform the requested analysis

lohitlons:
Ignore:
Restart the artaiysis In position c i
The requested analysis be on hou urM the p^ieltor Is avaC^ile and «■ men be started automaticaly 

Corraet
- wai unn the pipettor Is avaliatMe and men restart the section
- Or step the sections Si progress In the Svstemilnstrument/Stop componertfs menu and men restart the section

. . ^ J a t e  s o l u t i o n s (Ж CaiKel start and СКве

Рис. 6-134; Несоответствие в недоступности системы пипетирования

ВАЖНО: Для тестов ViDAS, требующих предварительной инкубации, появится 
предупреждение о том, что реагенты для теста (стрип или образцы) 
необходимо предварительно инкубировать. См. соответствующую 
инструкцию для получения дополнительной информации о предварительной 
инкубации. Необходимо подтвердить сообщение, чтобы запустить анализ. 
Это действие будет зарегистрировано в разделе отслеживания в подробном 
отчете о результатах пациента.

Inconsistencies or errors detected

^Р ееШ о п А 1: P ra te u M io n НВСТpaiforaMd?

D e ic ftp U o ii:

The HBET assay mud be pre-ncu6«ed before starting 
в necessary, pleese refer to Ihe package nsert for the pre.sicubfllion procedure.

toKieom:
• Select’Y E S 'I piaM ubetion has been performed and restart the anahrsis in posten A t 
- Select 'NO' I  pre.fociiiabon has not been performed accordmg to the packay  msert. Perform pre.incU)elion 

^  before starting the ara ljiais to posAon At Я

vaidete solutxtos \J L  cancel NBt and Ctoae

Рис. 6-135; Несоответствие для стрипов, требующих предварительной инкубации
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

После проверки запускается анализ. Символы проверки изменяются для обозначения 
статуса анализа. Расчетное время завершения анализа отображается в заголовке 
столбца секции и на панели статуса.
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Рис. 6-136; Выполнение анализа

Когда пипетирование образца или реагента завершено и в том же штативе не 
выполняется ни проверки, ни анализа другого флакона, штатив разблокируется 
и флакон может быть выгружен. Символ выполнения анализа изменится для 
обозначения статуса выгрузки флакона образца/реагента. Кроме того, новый статус 
штатива отобразится на панели статуса. Штативы для расходных материалов остаются 
заблокированными, пока для анализа не будут выполнены все операции пипетирования 
и внесения.

Рис. 6-137: Автоматическое пипетирование завершено, флакон требуется выгрузить

По завершении всех операций пипетирования и внесения для анализа все штативы 
будут разблокированы.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

1

1!
•W 1 1 ^ И 1 ж l i a  - Л . . . .

Рис. 6-138; Все штативы разблокированы

2. Откройте штативы и извлеките использованные образцы и реагенты.

3. Осторожно закройте штативы после выгрузки.

Информация в области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/ 
реагента) будет обновлена. Символ выполнения анализа по-прежнему 
отображается в области секции.

Рис. 6-139; Образцы и реагенты выгружены

По завершении анализа символ выполнения анализа изменится для обозначения 
статуса выгрузки секции. Кроме того, новый статус секции отобразится на панели 
статуса.

П римечание. Статус анализа также обозначает ся свет одиодами на анализат оре V iD AS 3. См. 
Светодиоды ст ат уса анализатора на стр. 3-2.
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Рис. 6-140: Анализ завершен, секцию требуется выгрузить

4. Откройте крышку секции и осторожно извлеките стрипы и наконечники SPR, избегая 
пролития.

5. Закройте крышку секции после выгрузки.

Информация в области Strip/SPR Loading Plan (План загрузки стрипа/наконечника 
SPR) будет обновлена.
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Рис. 6-141: Секция выгружена
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и вылолнение анализа

Запуск анализа «Немедленное выполнение»
Процедура анализа «Немедленное выполнение» отличается от стандартной процедуры 
анализа скоростью и простотой выполнения (см. Запуск анализа на стр. 6-88).

ВАЖ Н О : П еред  в ы п о л н е н и е м  анализа  «Н ем едленное  вы п о л н е н и е »  п р о в е р ь т е  наличие  
д е й ст в и т е л ь н о й  ка л и б р о в ки  д л я  со о т в е т с т в у ю щ е го  т ест а.

Анализ «Немедленное выполнение» может выполняться для определенных тестов/ 
анализов;

• только для анализов пациентов,

• только для образцов без разведения,

• только с пипетированием вручную,

• однократных тестов.

П римечание. Анализ «Немедленное выполнение» можно запуст ит ь только, если секция доступна  
и ещ е не запланирована.

1. Убедитесь, что калибровка для этого теста выполнена.

2. Нажмите Loading (Загрузка) для отображения рабочей области Loading (Загрузка).

3. На панели команд нажмите ^  |, чтобы ввести информацию об образцах.
Откроется диалоговое окно.

б
I
I
I

1 Tin

С«ф$

r f ' 16/32

f

Waste

£ ___ Ojb

*

S»

►

Рис. 6-142: Запуск анализа
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

4. Введите номера образцов для каждой позиции в полях А1 - АЗ Sample ID (Номер 
образца с А1 по АЗ) или сканируйте номера образцов с помощью сканера штрих-кода.

1Мя«гамаМ1
0012Мв67аМ1

0012М йв7Ш 02

|0О125«8«7ВЮа

Рис. 6-143; Диалоговое окно Start section А (Запуск секции А)

5. Загрузите стрипы и наконечники SPR в пустую секцию анализатора VIDAS 3.

6. Выполните пипетирование образцов в стрипы.

7. Нажмите Start (Запустить), чтобы сохранить данные и внести информацию об 
образцах.

Если номера образцов уже имеются в программе VIDAS 3, в соответствующую 
строку пациента в рабочей области Analyses (Анализы) будут добавлены новые 
кнопки анализа.

Если в программе WDAS 3 отсутствуют номера образцов, в рабочую область 
Analyses (Анализы) будут добавлены новые строки пациентов и кнопки анализа.

После подтверждения номеров образцов выполняется проверка анализа.

П римечание. Номер образца  — это единственные данные, кот орые необходимо ввести, чтобы  
начать анализ «Немедленное выполнение». Как и в случае с  обычными анализами, 
инф ормацию о  пациенте можно добавит ь позднее. См. Изменение су1цест вую щ его  
анализа пациент а на стр. 6-29.
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Рис. 6-144; Проверка анализа «Немедленное выполнение»

П римечание. Если введен один и  тот же номер образца для двух позиций с  одинаковыми ст рипами  
для теста, возникнет  ошибка и анализ будет  остановлен. Необходимо  
идент иф ицироват ь тесты для каждой позиции, чтобы запустить анализы снова.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

После успешного выполнения проверки запускается анализ.

Рис. 6-145: Анализ «Немедленное выполнение» выполняется

8. Когда исследование будет закончено, откройте крышку секции и осторожно 
извлеките стрипы и наконечники SPR, избегая пролития.

9. Закройте крышку секции после выгрузки.

Рис. 6-146: Анализ «Немедленное выполнение» завершен
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

10. Нажмите Analyses (Анализы) для отображения завершенных анализов в рабочей 
области Analyses (Анализы).

Рис. 6-147; Результаты анализов и добавленная информация о пациенте

Выгрузка анализов

Анализы, которые выбраны для загрузки в меню Analyses (Анализы) и уже 
отображаются в области Loading (Загрузка), при необходимости можно выгрузить.

Чтобы выгрузить загруженные анализы, можно выбрать образцы и/или реагенты 
в области Sample/Reagent Loading Pian (План загрузки образца/реагента) или выбрать 
дорожки в области Strip/SPR Loading Pian (План загрузки стрипа/наконечника SPR). 
Связанные стрипы и наконечники SPR или образцы и реагенты будут выбраны для 
выгрузки автоматически.

Доступны следующие процессы выгрузки.

• Выгрузка всех анализов, отображаемых в рабочей области Loading (Загрузка) на 
стр. 6-98

• Выгрузка образцов, отображаемых в области Sample/Reagent Loading Plan (План 
загрузки образца/реагента) на стр. 6-99

• Выгрузка образцов, отображаемых в области Strip/SPR Loading Plan (План загрузки 
стрипа/наконечника SPR) на стр. 6-100

• Выгрузка калибровок и контролей на стр. 6-101

161150-314 С 6-98 WOAS®3
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Выгрузка всех анализов, отображаемых в рабочей области Loading (Загрузка)

1. Чтобы выгрузить все анализы, отображаемые в рабочей области Loading 
(Загрузка), на панели команд нажмите Unload (Выгрузить).

2. Убедитесь, что в рабочей области нет выбранных образцов, реагентов или дорожек.

Рис. 6-148; Диалоговое окно Unloading analyses (Выгрузка анализов)

3. Нажмите Confirm unloading (Подтвердить выгрузку), чтобы выгрузить все анализы, 
или нажмите Cancel unloading and Close (Отменить выгрузку и закрыть).

Все Стрипы, наконечники SPR, образцы и реагенты будут удалены из рабочей 
области Loading (Загрузка).

П рим ечание . Можно установить или снят ь ф лажки в столбце То un load (Требуется выгрузка) 
в соответствии с анализами, которые необходимо выгрузит ь или загрузить.

4. После получения указаний на выгрузку анализов в программе сразу выгрузите 
соответствующие стрипы, наконечники SPR и флаконы образцов/реагентов, если 
они физически загружены в анализатор. Затем выгрузите использованные чашки 
для разведения и утилизируйте их.

П рим ечание . Выгрузите остальные элементы, соблюдая меры предосторожности, чтобы не 
допустить пролития и контаминации.

В А Ж Н О : В сегда  извлекай т е  с о о т в е т с т в у ю щ и й  адапт ер о д н о в р е м е н н о  с  в ы г р у зк о й  
п р о б и р о к  д л я  а л и кво т ы .
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

Выгрузка образцов, отображаемых в области Sample/Reagent Loading Plan (План 
загрузки образца/реагента)

1. В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) 
выберите образцы и/или реагенты для анализа, которые необходимо выгрузить.

В области Strip/SPR Loading Plan (План загрузки стрипа/наконечника SPR) будут 
автоматически выбраны связанные позиции стрипов и наконечников SPR.
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Рис. 6-149; Образцы/реагенты выбраны для выгрузки

2. Чтобы выгрузить выбранные анализы в рабочей области Loading (Загрузка), на 
панели команд нажмите Unload (Выгрузить).

UnkMding anaryvBS
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Рис. 6-150; Диалоговое окно Unloading analyses (Выгрузка анализов)

3. В столбце То unload (Требуется выгрузка) выберите или отмените выбор анализов, 
которые необходимо выгрузить.

4. Нажмите Confirm unloading (Подтвердить выгрузку), чтобы выгрузить все 
выбранные анализы, или нажмите Cancel unloading and Close (Отменить выгрузку 
и закрыть), чтобы отменить действие.

Все выбранные образцы, реагенты, связанные стрипы и наконечники SPR будут 
удалены из рабочей области Loading (Загрузка).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

5. После получения указаний на выгрузку анализов в программе сразу выгрузите 
соответствующие стрипы, наконечники SPR и флаконы образцов/реагентов, если 
они физически загружены в анализатор. Затем выгрузите использованные чашки 
для разведения и утилизируйте их.

П рим ечание. Выгрузите ост альные элементы, соблюдая меры предосторожности, чт обы не 
допустить пролит ия и контаминации.

ВАЖ Н О : В сегда  и звл е ка й т е  с о о т в е т с т в у ю щ и й  а д апт ер  о д н о вр е м е н н о  с  в ы г р у з к о й  
п р о б и р о к  д л я  а л и кво т ы .

Выгрузка образцов, отображаемых в области Strip/SPR Loading Rian (План загрузки 
стрипа/наконечника SPR)

1. В области Strip/SPR Loading Plan (План загрузки стрипа/наконечника SPR) 
выберите стрипы для анализа, которые необходимо выгрузить.

В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки обраэца/реагента) будут 
автоматически выбраны связанные позиции образцов и реагентов.

Рис. 6-151; Стрипы выбраны для выгрузки

2. Чтобы выгрузить выбранные анализы в рабочей области Loading (Загрузка), на 
панели команд нажмите Unload (Выгрузить).

UfUoadmg anai>ft«s
т ы  Htdillm  WP »  MHlwtfX.
1М*«1м*1М1м1г(м1вммй*<«>«1ваЯчр*«>- 
Rmwv* ом  Mtp*. M te. м м *  а м  vM* far м *

в  1 Р Я И 1 я м м  1 р м а м в OMOTt 1 to cM n  1 Kagfe I l a w M M

С1 ■1 RKtS Q

в«1гШ658В «  te M  g

^  C o rfM iM M B  i
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Рис. 6-152: Диалоговое окно Unloading analyses (Выгрузка анализов)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

3. В столбце То unload (Требуется выгрузка) выберите или отмените выбор анализов, 
которые необходимо выгрузить.

4. Нажмите Confirm unloading (Подтвердить выгрузку), чтобы выгрузить выбранные 
анализы, или нажмите Cancel unloading and Close (Отменить выгрузку и закрыть), 
чтобы отменить действие.
Все выбранные стрипы, наконечники SPR, связанные образцы и реагенты будут 
удалены из рабочей области Loading (Загрузка).

5. После получения указаний на выгрузку анализов в программе сразу выгрузите 
соответствующие стрипы, наконечники SPR и флаконы образцов/реагентов, если 
они физически загружены в анализатор. Затем выгрузите использованные чашки 
для разведения и утилизируйте их.

П рим ечание . Выгрузите остальные элементы, соблюдая меры предосторожности, чтобы не 
допустить пролит ия и  контаминации.

В А Ж Н О : В сегда  извлекай т е  с о о т в е т с т в у ю щ и й  адапт ер о д н о в р е м е н н о  с  в ы г р у зк о й  
п р о б и р о к  д л я  а л и кво т ы .

Выгрузка калибровок и контролей

1. В области Strip/SPR Loading Plan (План загрузки стрипа/наконечника SPR) 
выберите как минимум один из стрипов калибровок/контролей, которые необходимо 
выгрузить.

В области Sample/Reagent Loading Plan (План загрузки образца/реагента) будут 
автоматически выбраны связанные позиции реагентов.

П рим ечание . Реагенты для калибровок/контролей, которые необходимо выгрузить, можно также  
выбрать в области S am ple /R eagen t L o a d in g  P lan  (План загрузки образца/реагента). 
В област и S trip /S P R  L o a d in g  P lan  (План загрузки стрипа/наконечника SPR) будут  
автоматически выбраны связанные позиции ст рипов и наконечников SPR.

2. Чтобы выгрузить выбранные калибровки/контроли в рабочей области Loading 
(Загрузка), на панели команд нажмите Unload (Выгрузить).

Рис. 6-153: Кнопка Unload (Выгрузка)

U nlo ad in g  jn a ly fO i
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Рис. 6-154; Диалоговое окно Unloading analyses (Выгрузка анализов) (пример)
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процедуры, выполняемые в рабочей области Loading (Загрузка) Подготовка и выполнение анализа

3. В столбце То unload (Требуется выгрузка) выберите или отмените выбор анализов, 
которые необходимо выгрузить.

4. Нажмите СопЯгш unloading (Подтвердить выгрузку), чтобы выгрузить выбранные 
калибровки/контроли, или нажмите Cancel unloading and Close (Отменить выгрузку 
и закрыть), чтобы отменить действие.

П рим ечание . • Стандарты калибровочные и контроли для калибровки всегда связаны друг 
с  другом, и поэт ому ст андарт ы калибровочные невозможно выгрузить без 
связанных контролей. Стандарты калибровочные всегда сгруппированы.
Если контроли выгружены без ст андарт ов калибровочных, по завершении  
теста калибровка от ображает ся как незавершенная.

5. После получения указаний на выгрузку анализов в программе сразу извлеките 
соответствующие стрипы, наконечники SPR и флаконы с реагентами, если они 
физически загружены в анализатор.

П рим ечание . Выгрузит е остальные элементы, соблюдая меры предосторожности, чтобы не 
допустить пролития и контаминации.

161150-314 С 6-103 WD4S®3



7 Калибровка

Описание рабочей области Calibrations (Калибровки)

Рабочая область Calibration (Калибровка) содержит информацию о статусе калибровок, 
выполненных в системе VIDAS 3. Здесь можно просматривать и создавать калибровки. 
Также можно распечатывать отчеты о калибровках в формате файла PDF и вводить 
данные MLE.

1 2 3

Рис. 7-1: Рабочая область Calibrations (Калибровки)

1 — Область фильтров (см. Область Filters (Фильтры) на стр. 7-2)
2 — Область списка калибровок (см. Область списка калибровок на стр. 7-3)
3 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 7-3)

161150-314 С 7-1 VIDAS® 3



Описание рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Область Filters (Фильтры)

В области Filters (Фильтры) можно установить, какие калибровки будут отображаться 
в области списка калибровок.

Рис. 7>2: Область Filters (Фильтры)

1 — - У  FKtef J — нажмите эту кнопку, чтобы открыть окно Filters (Фильтры) / Assays BBEêSS&S
(Тесты). Здесь можно установить, какие калибровки будут отображаться в области 
списка калибровок.

^  Domfliter — фильтры не применены.

[- ^ р оптшег J — нажмите эту кнопку, чтобы удалить все фильтры для 
калибровок, отображаемых в области списка калибровок.

2 — Отображать калибровки только со статусами То do (К выполнению) и Created
(Создано).

3 — Отображать калибровки только со статусом Valid (Действительная) ( | | f ).

4 — Отображать калибровки только со статусом Invalid (Недействительная) (Ц ) .

5 — Отображать калибровки только со статусом Expired (Просроченная) (| Д ).

6 — Отображать калибровки только со статусом Incomplete (Неполная) ( ^ | ) -
7 — Отображать только тесты без калибровок.
8 — Нажмите эту кнопку, чтобы получить доступ к управлению данными о наборе для

теста VIDAS CMVA.

См. также Отображение калибровок на стр. 7-5.

161150-314 с 7-2 VIDAS® 3
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Описание рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Область списка калибровок

Область списка калибровок содержит детали калибровок в нескольких столбцах.

1 2 3 4
Jb д г

„ 4 -
L e m u a M r “ T ~ ЮОШ

Q t . 1 2 0 6 2 4 T o  00 Л
Q t . 120824-1 т е  do

c u v o 1 2 W 1 M l i p M

О Ч А 12 0 » ! 0 4 T o  do

F M 1 2 0 6 0 .1 Ь ф М О

FSH 1 2 0 6 t - l f4«nee

W 1200004 T o  do

t« E T 1200004 TO 00

m. 1 2 1 0 1 0 4 TOOO

ms 12 10 10 0 T o  do

tws 120 0 0 24 o n c d v В
LH 12 0 0 0 S 4

MVO 12 0 0 2 Г 4 •
t r r o 1 2 1 2 0 1 4 T o  do

Рис. 7-3: Область списка калибровок

1 — Assay (Тест), отображает код теста.
2 — Lot number (Номер партии). Отображает номер партии набора.
3 — Expiration (Истечение срока годности). Отображает срок действия или статус.

указывающий на истекший срок калибровки.
4 — Status (Статус). Отображает статус калибровки (см. Рис. 7-2 на стр. 7-2).

Командные кнопки

в рабочей области Calibrations (Калибровки) имеется несколько командных кнопок. 

Табл. 7-1. Командные кнопки

Командная
кнопка

•а

i

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
ввести данные MLE в систему 
VIDAS 3.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
открыть рабочую область 
Loading (Загрузка) для 
загрузки образцов, стрипов.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
удалить калибровки. См. 
также Удаление 
калибровок на стр. 7-28.

Командная
кнопка

О
СгмМ

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
создать новую калибровку.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
открыть окно Calibration 
details (Детали калибровки) 
для выбранной калибровки.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать файл отчета 
в формате PDF.

161150-314 С 7-3 WOAS®3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки)________

В рабочей области Calibrations (Калибровки) можно выполнять следующие процедуры;

• Отображение калибровок на стр. 7-5

• Управление данными партии тестов CMVA на стр. 7-10

• Добавление данных MLE на стр. 7-11

• Создание калибровки на стр. 7-14

• Обновление неполной калибровки на стр. 7-17

• Выбор калибровок для загрузки на стр. 7-23

• Изменение автоматического режима пипетирования на ручной (контроль или 
калибровка) на стр. 7-24

• Загрузка пробирок с образцами и флаконов с реагентами на стр. 7-25

• Загрузка стрипов и наконечников SPR на стр. 7-25

• Запуск анализа на стр. 7-25

• Выгрузка калибровок на стр. 7-25

• Отображение деталей калибровки на стр. 7-26

• Удаление калибровок на стр. 7-28

• Печать отчета о калибровках на стр. 7-29

161150-314 0 7-4 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Отображение калибровок

По умолчанию в области Calibrations (Калибровки) отображаются все калибровки. Для 
отображения только калибровок, отвечающих определенным критериям, можно 
применять настройки фильтра.

П римечание. В зависимост и от примененных фильтров некоторые кнопки и  дейст вия могут  
бы т ь недоступными в рабочей област и C a lib ra tions  (Калибровки) и  на панели 
команд.

Рис. 7-4: Рабочая область Calibrations (Калибровки)

161150-314 С 7-5 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Отображение калибровок для отдельных тестов

1. 6 области Filters (Фильтры) нажмите кнопку Filter (Фильтр).

- п м п --------------

^  Rtjume ^

L  РлпеИ J L .  w s  _ J  г -  *TQ  ^

L _ > .  А

Рис. 7-5: Окно Filters / Assays (Фильтры/тесты)

2. Чтобы отобразить калибровки только для конкретного часто используемого теста, 
в области Filters (Фильтры) нажмите кнопку Routine (Часто используемые); 
отобразятся доступные часто используемые тесты.

Для отображения калибровок для конкретного теста, в области Filters (Фильтры) 
нажмите кнопку АН (Все); отобразятся все доступные тесты.

3. Для выбора теста нажмите его в области Assays (Тесты).

4. Нажмите Filter and close (Фильтровать и закрыть), чтобы сохранить настройки 
и закрыть окно с критериями фильтра
или
нажмите Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить фильтр.

В рабочей области Calibrations (Калибровки) отобразятся только те анализы, которые 
отвечают критериям фильтра.

Рис. 7-6: Рабочая область Calibrations (Калибровки) (с фильтром)

161150-314 с 7-6 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Просмотр калибровок для панелей тестов

1. В области Filters (Фильтры) нажмите кнопку Filter (Фильтр).

П римечание. Кнопка панели активна, если панели тест ов были ранее созданы с  включенными  
тестами.

-гмап--------

- . . « и

2. Чтобы отобразить калибровки только для конкретного теста, в области Filters 
(Фильтры) нажмите кнопку Panels (Панели); отобразятся все панели тестов.

3. Для выбора панели тестов нажмите ее в области Panels (Панели).

4. Нажмите Filter and close (Фильтровать и закрыть), чтобы сохранить настройки 
и закрыть окно с критериями фильтра
или
нажмите Cancel and close (Отменить и закрыть), чтобы отменить фильтр.

В рабочей области Calibrations (Калибровки) отобразятся только те анализы, которые 
отвечают критериям фильтра.

161150-314 С 7-7 VIDAS^S
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Отображение калибровок по статусу

В области Filters (Фильтры) доступны несколько кнопок для отображения калибровок 
с определенным статусом.

P j -4  F lK t r s  "г

А м а ) Г

Oont fi !.

СЛМижЦцп ttatiM**:

V M C a ttn B o n

ктнсавпйоо

Beeeocaeeiion ,

Рис. 7>7; Область Filters (Фильтры)

1 —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить только калибровки со статусом То do
(К выполнению) и Created (Создано).

2  —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить только калибровки со статусом Valid
(Действительная) (||[|)-

3  —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить только калибровки со статусом Invalid
(Недействительная) (Ц ) .

4 —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить только калибровки со статусом Expired

(Просроченная) ( Н ) -

5  —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить только калибровки со статусом Incomplete

(Неполная) ( Ц ) .

В рабочей области Calibrations (Калибровки) отобразятся только те анализы, которые 
отвечают критериям фильтра.

Отображение тестов без калибровки

Для отображения информации только о партии Стрипов без калибровки в области 
Filters (Фильтры) нажмите Assays without Calibration (Тесты без калибровки).

161150-314 С 7-8 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Удаление настроен фильтра

Для настроек фильтра, управляющих отображением калибровок, можно восстановить 
значения по умолчанию.

1. Нажмите J в области Filters (Фильтры).

Настройки фильтра будут удалены.

м̂ <сих
Cabbratiori

м м  О  1 — —  I г п - г  • —

ШШГ- A T S  1 М П М  I T 4 M  Ц

e a w w M  « М М М :

ATQ С М И  

А Т д  ш е т о -0  С М И

ш

т

о

о .

9

. а

* ■ I « I •

Рис. 7-8: Рабочая область Calibrations (Калибровки) (с фильтром)

Рис. 7-9: Рабочая область Caiibrations (Калибровки) (без фильтра)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Управление данными партии тестов CMVA

Тесты VIDAS  CMVA не имеют определенных данных MLE, поскольку они выполняются 
с помощью стрипов VIDAS  CMVG и наконечников SPR.

Перед выполнением тестов для VIDAS  CMVA сначала:

• убедитесь, что данные MLE для VIDAS  CMVG введены;

• убедитесь, что калибровка для VIDAS  CMVG выполнена;

• введите данные о партии теста CMVA вручную.

Чтобы ввести данные о партии теста CMVA,

1. В области Filters (Фильтры) нажмите CMVA Assay (Тест CMVA).

0 ^  Т:
1*  «амг W M iiM  « в  «V » •  ему м ацг ■ (см м ) M U |. (М  м  П С :

I с I •

т

О

о .

Рис. 7-10: Область «Manage CMVA assay lot data» (Управление данными партии 
тестов CMVA)

2. Для доступа к окну управления данными о партии теста CMVA нажмите краткий путь 
System/Assays/CMVA Assay (Система/Тесты/Тест CMVA).

П рим ечание . Чтобы получить дост уп к  эт ому окну, т акже можно выбрать в меню  System
(Система) Configuration > Assays > CMVA Assay (Конф игурация > Тесты > Тесты  
CMVA).

3. Введите данные о партии теста VIDAS  CMVA, как описано в разделе Добавление 
данных о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11-79.

161150-314 С 7-10 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Добавление данных MLE

Перед использованием реактивов новой партии в систему VIDAS 3 необходимо ввести 
спецификации (или основные заводские установки), используя данные MLE.

Для каждой партии процедуру необходимо проводить только один раз.

В системе VIDAS 3 в рабочей области Calibration (Калибровка) можно вводить данные 
MLE (Master Lot Entry — ввод данных о партии).

1. В рабочей области Calibrations (Калибровки) нажмите на панели команд кнопку 
MLE.

Рис. 7-11: Кнопка MLE

Откроется окно Scan MLE bar code (Считать штрих-кода MLE) с предложением 
считать штрих-код MLE.

Рис. 7-12: Считывание штрих-кода MLE

Перед считыванием штрих-кода MLE удостоверьтесь в следующем:

* Сканер штрих-кодов установлен и сконфигурирован.
• Этикетка на наборе с реагентом в хорошем состоянии.

П рим ечание. Штрих-код, подлежащ ий считыванию, виден полностью, не запачкан и не разорван.
Если этикетка запачкана или разорвана, свяжитесь с  компанией ЫоМёпеих или 
местным предст авит елем компании ЫоМёпеих.

П рим ечание. В случае возникновения проблемы при счит ывании данных MLE, свяжитесь 
с компанией ЫоМёпеих или местным предст авит елем компании ЫоМёпеих.

161150-314С 7-11
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

2. Считайте штрих-код MLE на этикетке набора реагентов с помощью сканера штрих­
кодов.

П рим ечание. П ри использовании сканеров ш т рих-кодов предыдущ его поколения может
понадобит ься медленно проводит ь сканер по ш т рих-коду на этикет ке набора сверху  
вниз или снизу вверх, пока ш т рих-код не будет полност ью распознан. Звуковой  
сигнал и зеленый свет овой индикат ор означают, что счит ы вание завершено. 
Важную роль играет направление счит ывания штрих-кода M LE  (см. рисунок ниже).

Рис. 7-13: Считывание штрих-кода MLE (сканерами штрих-кодов предыдущего 
поколения)

После успешного считывания штрих-кода MLE данные MLE отобразятся в окне Scan 
MLE bar code (Считывание штрих-кода MLE) на одной или двух вкладках.

П рим ечание. Количест во вкладок в окне S can  M LE  b a r  code  (Счит ывание штрих-кода MLE) 
зависит  от теста. Д ля т ест ов с  субт ест ами (например, H IV5) или общ ими  
реагент ами (например, НВЕ/НВЕТ) отображаются несколько вкладок.

Рис. 7-14: Окно Scan MLE bar code (Считывание штрих-кода MLE) (вкладка 
Содержимое набора)

5 —

Вкладка Kit contents (Состав набора)
Код и полное название теста 
Срок годности набора
Столбец Components (Компоненты) со стрипами, наконечниками SPR 
и флаконами (стандарты калибровочные, контроли, разбавитель), входящими 
в набор
Столбец Lot (Партия) с номерами партий стрипов, наконечников SPR и флаконов 
(стандарт калибровочный, контроли), входящих в набор

161150-314 С 7-12 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка
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Рис. 7*15: Окно Scan MLE bar code (Считывание штрих-кода MLE) (вкладка 
конкретного теста)

4 —

Вкладка конкретного теста (код теста).
Код и полное название теста, номер партии набора и срок годности 
Таблица Standard (Стандарт калибровочный) с уровнями калибровочных 
стандартов, номерами партий флаконов, диапазонами ОВФ, макс. CV (%), 
объемом дозы и единицей измерения
Таблица Control (Контроль) с уровнями контролей, номерами партий флаконов, 
диапазонами ОВФ, диапазонами TV (значений теста) и единицей измерения

3. На панели команд снова нажмите MLE, чтобы закрыть окно.

Информация о тесте будет добавлена в таблицу калибровок в рабочей области 
Calibrations (Калибровки).

Рис. 7-16: Новая информация о тесте, добавленная в таблицу калибровок
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Создание калибровки

Новую калибровку для VIDAS 3 можно создать двумя способами. Если в системе 
планируется выполнить неизвестную калибровку, то необходимо ввести данные MLE 
(см. Добавление данных MLE на стр. 7>11) леред вылолнением следующей процедуры.

Если калибровка известна системе, то вылолните следующую процедуру.

1. В области списка калибровок выберите существующую калибровку для требуемого 
теста, чтобы создать аналогичную калибровку.
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Рис. 7-17: Выбор калибровки
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2. На панели команд нажмите Create (Создать).

Откроется окно Calibration entry (Ввод калибровки) с деталями теста 
и параметрами пипетирования.

3. Необязательно: а раскрывающемся списке Lot number (Номер партии) выберите 
номер партии.

161150-314 С 7-14 V ID A S ®  3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

4. Необязательно; выберите режим пипетирования; Automatic (Автоматически) или 
Manual (Вручную).

ВАЖ НО : Д л я  т е ст о в  VIDAS HBS, HBL, 153 и  H A V T в сл е д ст в и е  о гр а н и че н н о й
с т а б и л ь н о с т и  и /ил и  числ а  ц и кл о в  с  и с п о л ьзо в а н и е м  ф лакона  н е о б х о д и м о  
п р о в о д и т ь  ка л и б р о в к у  в  р у ч н о м  р е ж и м е  пипет иро вания .

5. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить запрос калибровки и очистить поле 
калибровки.
или
нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить настройки. 

Статус калибровки обновится в области списка калибровок.
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Рис. 7-19: Создана новая калибровка

6. Нажмите Analyses (Анализы) для отображения рабочей области Analyses (Анализы). 

В рабочей области Analyses (Анализы) отобразится кнопка новой калибровки.

Рис. 7-20: Новая калибровка
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процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

7. Нажмите кнопку новой калибровки для отображения деталей в окне Current 
selection (Текущий выбор).

П римечание. Дополнит ельные сведения см. в разделах Область Analysis Details (Детали
анализа) — калибровка создана, статус: к  выполнению на стр. 6-10 и От ображение  
инф ормации о  калибровке на стр. 6-41.

Рис. 7-21: Детали нового теста калибровки

161150-314С 7-16
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Обновление неполной калибровки

Анализ калибровки может быть обновлен, когда она имеет статус «Incomplete» 
(Неполная). Калибровки со статусом «Просроченная», «Недействительная» 
и «Действительная» не могут быть обновлены.

Калибровка получает статус «Неполная», если контроль отсутствует, является 
недействительным или не прошел.

П рим ечание. Если контроли в  калибровке отсутствуют, являю т ся недействительными или не  
прошли, то они автомат ически пересоздают ся в меню A n a lyse s  (Анализы) т акже  
в режиме пипетирования.

Когда для той же калибровки выполняется анализ нового контроля, обновление 
результатов контроля зависит от исхода анализа нового контроля:

• Предыдущий статус контроля действительный: нет обновления.

• Контроль отсутствует в калибровке: обновление калибровки.

• Предыдущий статус контроля — не прошел или недействительный: обновление 
калибровки.

Обновление статуса контроля калибровки влияет на следующее:

• На все результаты анализов пациентов, выполненных после получения результата 
контроля.

• На все результаты анализов пациентов, выполненных в той же секции, независимо 
от позиции контроля.

В случае нескольких повторных анализов контролей используется последний 
полученный результат контроля.

В ы п о л н ен и е  анализов конт ролей  для обновления  непол н ой  калибровки

В следующем примере рабочего процесса была проведена калибровка с одним 
стандартом калибровочным (S1) и одним контролем (С1), при этом результат контроля 
вышел за пределы диапазона.

1. Нажмите кнопку анализа неполной калибровки для отображения деталей в области 
Current selection (Текущий выбор).

161150-314С 7-17 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка
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Рис. 7-22: Неполная калибровка

2. В области Current selection (Текущий выбор) нажмите кнопку Details (Детали) для 
отображения дополнительной информации для данного контроля.
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Рис. 7-23: Окно Calibration details (Детали калибровки)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

3. Нажмите кнопку Details (Детали) для отображения дополнительной информации 
для данных контролей.

Рис. 7-24: Окно Calibration error details (Детали ошибок калибровки), результат 
контроля (С1) выходит за пределы диапазона

Результат контроля выходит за пределы заданного диапазона, и анализ контроля 
требуется повторить. Рекомендуется использовать новые реагенты.

4. Если анализ для контроля не создан автоматически, нажмите в рабочей области 
Analyses (Анализы) в строке Control (Контроль) кнопку +.

Откроется диалоговое окно Control entry (Ввод контроля).

1)
Рис. 7-25: Создание нового анализа для контроля

5. Выберите соответствующий тест, номер партии и контроли.

Рис. 7-26: Окно Calibration error details (Детали ошибок калибровки), результаты 
контролей (С1, С2) выходят за пределы диапазона
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

6. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть).

В рабочей области Analyses (Анализы) добавится новый анализ для контроля.

Рис. 7-27: Созданный новый анализ для контроля

7. Нажмите кнопку Load (Загрузить).

Отобразится рабочая область Loading (Загрузка).

Рис. 7-28: Рабочая область Loading (Загрузка), запланированные позиции

161150-314 С 7-20 VIDAS® 3



процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

8. Загрузите реагенты, наконечники SPR и стрипы в анализатор.
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Рис. 7-29: Рабочая область Loading (Загрузка), все позиции загружены

9. Нажмите Start (Запустить) для выполнения анализа.
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Рис. 7-30: Рабочая область Loading (Загрузка), анализ завершен

10. Выгрузите реагенты, наконечники SPR и стрипы из анализатора.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

11. Снова откройте рабочую область Analyses (Анализы) и нажмите кнопку нового 
анализа для контроля для отображения деталей в окне Current selection (Текущий 
выбор).
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Рис. 7-31: Рабочая область Analyses (Анализы) с новым анализом для контроля

П рим ечание. В эт ом  примере новый анализ для конт роля дал дейст вит ельный результ ат  для 
конт роля С1.

12. В области Current selection (Текущий выбор) нажмите кнопку Details (Детали), 
чтобы отобразить дополнительную информацию для контроля.

Соответствующий анализ калибровки обновится по новым результатам для 
контроля.

13. Для просмотра обновленных сведений нажмите кнопку анализа калибровки, чтобы 
показать детали в области Current selection (Текущий выбор).

Рис. 7-32: Обновленная калибровка, действительный результат С1
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

14. В области Current selection (Текущий выбор) нажмите кнопку Details (Детали), 
чтобы отобразить дополнительные детали для калибровки.
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Рис. 7-33: Окно Calibration details (Детали калибровки), обновленное

15. Нажмите кнопку Details (Детали) для отображения дополнительной информации 
для контроля.

Отобразится окно Calibration error details (Детали ошибок калибровки) с журналом 
контролей для выбранной калибровки.

Рис. 7-34: Окно Calibration error details (Детали ошибок калибровки), журнал 
контролей (С1)

Выбор калибровок для загрузки

См. Выбор калибровок для загрузки на стр. 6-51.
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ы



процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Изменение автоматического режима пипетирования на ручной (контроль или 
калибровка)

Обычно режим пипетирования для анализов калибровки и контроля задают во время 
создания анализа. Тем не менее в рабочей области Loading (Загрузка) также можно 
изменить автоматический режим пипетирования на ручной для одного или нескольких 
анализов калибровки, а также для отдельных контролей, включенных в анализ 
калибровки.

П римечание. Ручной режим пипетирования на авт омат ический изменить нельзя.

1. Выберите стрипы, для которых необходимо изменить режим пипетирования.
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Рис. 7-35: Выбор стрипа для пипетирования вручную (пример)

2. На панели команд нажмите Manual (Вручную).
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Рис. 7-36: Диалоговое окно Switch pipetting modes (Переключить режимы 
пипетирования)
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

3. Нажмите Switch to manual pipetting mode (Переключить в ручной режим 
пипетирования) для подтвер>кдения операции или нажмите Cancel and Close 
(Отменить и закрыть), чтобы отменить действие.

П римечание. М ожно снять ф лажок в  столбце M a nua l p ip e tt in g  (Пипет ирование вручную) для  
позиций, для которых необходимо сохранит ь режим авт омат ического  
пипетирования.

Изменение режима пипетирования указывается в информации о стрипе, а флаконы 
реагентов удаляются.

Рис. 7-37: Режим пипетирования изменен

П римечание. При необходимост и выполнит е разведение вручную, а зат ем перенесит е образец на 
стрип.

Загрузка пробирок с образцами и флаконов с реагентами

См. Загрузка пробирок с образцами и флаконов с реагентами на стр. 6-62.

Загрузка стрипов и наконечников SPR

См. Загрузка стрипов и наконечников SPRs на стр. 6-72.

Запуск анализа

См. Запуск анализа на стр. 6-88.

Выгрузка калибровок

См. Выгрузка калибровок и контролей на стр. 6-101.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Отображение деталей калибровки

1. в области списка калибровок выберите калибровку и на панели команд нажмите 
Details (Детали).

Откроется окно Calibration details (Детали калибровки).

Ceirfcrwheni
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Рис. 7-38: Отображение деталей калибровки

Рис. 7-39: Окно Calibration details (Детали калибровки)

1 —  Код и полное название теста, номер лартии теста, срок годности набора
2 —  Номера партий стрилов, наконечников SPR  и разбавителей
3 —  Журнал контролей (при наличии)
4 —  Статус калибровки (см. Рис. 7-2 на стр. 7-2)
5 —  Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить окно Calibration error details (Детали

ошибок калибровки)
6 —  Срок годности калибровки, номера партий флаконов
7 —  Результаты калибровочных стандартов
8 —  Результаты контролей
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процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

2. Нажмите кнопку Details (Детали), чтобы отобразить окно Calibration error details 
(Детали ошибок калибровки), если оно доступно.

Это окно содержит журнал контролей и/или сообщения об ошибках и с 
предупреждениями, связанные с калибровкой, с указанием способа устранения ошибки.

^  MOZOFT С В М Я и * 1 в .м а с М М > а М Ь « « е « В д М  

taeioMzwwK

ft Rî McsnMtaWMigMvraaotMLfMccManr
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DMMftastfOCtynwu г2«1Л012Я«Л2

Я  R e p M i M t M a M i e w g a w n w M . r f l K c a w y

М ап м гг

I

Рис. 7*40: Окно Calibration error details (Детали ошибок калибровки) (пример)

1 —  Сообщения о калибровочных стандартах и контролях, используемых для
калибровки

2 —  Код ошибки и текст сообщения
3  —  Символ, обозначающий человека, который может выполнить устранение ошибки,

и информация для устранения ошибки

^  —  пользователь (лаборант)

—  (жяжитесь с представителем ЬюМёпеих

4  —  Информация журнала контролей (при наличии)
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процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

Удаление калибровок

Калибровки со статусом «К выполнению», «Создано» и «Завершено» могут быть 
удалены в рабочей области Calibrations (Калибровки).

П римечание. Удаленные заверш енные калибровки по-прежнему хранят ся в базе данных, и их можно 
вывест и на экран, экспортировать и  распечат ат ь в рабочей област и H is to ry  
(Журнал). Их нельзя далее использовать для вычисления результатов.
Удаленные калибровки со ст ат усом То Do (К  выполнению) и C reated (Создано) 
отобразит ь в программе VIDAS 3  невозможно.

1. Чтобы удалить одну или несколько калибровок, выберите их в области Calibrations 
(Калибровки).
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Рис. 7-41: Выбранные калибровки

2. На панели команд нажмите Delete (Удалить).

3. Нажмите Confirm deletion (Подтвердить удаление), чтобы подтвердить удаление, 
или Cancel deletion and close (Отменить удаление и закрыть), чтобы отменить 
действие.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка
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Рис. 7-42: Диалоговое окно Delete calibrations (Удаление калибровок)

Удаленные калибровки удаляются из области Calibrations (Калибровки).

Печать отчета о калибровках

В меню Calibration (Калибровка) можно распечатать файл отчета в формате PDF для 
выбранных калибровок. Доступны два типа отчетов;

• Отчет по журналу калибровок для всех калибровок без ограничений статуса (см. 
Отчет по журналу калибровок на стр. 7-31)

• Подробный отчет о калибровках для калибровок с результатами (см. Подробный 
отчет о калибровке на стр. 7-32)

П рим ечание . Подробный от чет  о калибровках невозможно распечат ат ь для калибровок без 
результатов и для т ест ов без калибровки, например TXGA.

1. Необязательно: в области Filters (Фильтры) выберите категорию калибровки, чтобы 
отобразить только калибровки с определенным статусом.

В распечатываемый отчет будут включены все калибровки, отображаемые 
в настоящее время в таблице калибровок.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка
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Рис. 7-43: Выбор типа отчета

2. На панели команд нажмите Print (Печать).

3. Выберите отчет, который требуется распечатать.
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Рис. 7-44: Диалоговое окно Select type of report (Выбор типа отчета)

4. Нажмите Print (Печать), чтобы распечатать файл отчета в формате PDF, или 
нажмите Cancel (Отмена), чтобы отменить действие.

П римечание. Файл от чет а в формате PDF от кроет ся в  от дельной программе просмотра PDF, 
уст ановленной на компьютере VIDAS 3.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

От чет  по  ж урналу калибровок
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Рис. 7*45: Отчет по журналу калибровок (пример)

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Критерии фильтра калибровок, фильтр тестов, фильтр статусов
3 —  Код теста, номер лартии стрипов, срок годности калибровки, номер анализатора

и статус калибровки
4 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3. серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
5 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
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Процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка

П одробны й  от чет  о  калибровке

on : 201вЧ»06 22:36:44
Opw«x:vidM

V « iia n :1 J .0 J 0
ИскитМ :ХХХ_0в417а

*

Рис. 7*46: Подробный отчет о калибровке (пример)

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Подробная информация о калибровке
3 —  Результаты калибровочных стандартов и контролей
4 —  Дополнительные сведения о калибровочном стандарте
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процедуры, выполняемые в рабочей области Calibrations (Калибровки) Калибровка
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Рис. 7-47: Подробный отчет о калибровке (пример), продолжение

5 —  Номера партий наконечников SPR  и стрипов, дополнительные сведения о
контроле

6 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора
VIDAS 3, число страниц в отчете

7 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
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8 Журнал результатов

Описание рабочей области History (Журнал)

Рабочая область History (Журнал) позволяет просматривать, распечатывать 
и экспортировать полученные результаты для анализов, калибровок и контролей.

1

Рис. 8-1: Рабочая область History (Журнал)

1 —  Область фильтров (см. Область Filters (Фильтры) на стр. 8-2)
2 —  Область результатов (см. Область Results (Результаты) на стр. 8-2)
3 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 8-3)

161150-314С 8-1 VIDAS® 3
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Описание рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Область Filters (Фильтры)

в области Filters (Фильтры) можно задать некоторые параметры результатов, которые 
должны отображаться в области Results (Результаты).

1

t

Рис. 8-2: Область Filters (Фильтры)

1 —  Установите или снимите флажки Patient (Пациент), Standard (Стандарт
калибровочный), Control (Контроль) и Quality Control (Контроль качества) 
для отображения результатов по ним.

2 —  В полях календаря From (С) и То (По) выберите определенный период времени
для отображаемых результатов.

3 —  В раскрывающемся списке Assay (Тест) выберите отображение результатов для
определенного теста или панели теста.

4 —  В поле Strip lot (Партия стрипов) введите номер партии стрипов. чтобы отобразить
результаты для определенной партии стрипов.

5 —  В поле Patient ID (Номер пациента) введите номер пациента, чтобы вывести
результаты для определенного номера пациента.

6 —  В поле Patient name (Имя пациента) введите имя пациента, чтобы вывести
результаты для определенного пациента.

7 —  В поле Sample ID (Номер образца) введите номер образца, чтобы вывести
результаты для определенного образца.

В области Filters (Фильтры) можно задать или отменить выбор результатов, которые 
отображаются в области Results (Результаты).

1. Нажмите

2. Нажмите

,, чтобы выбрать все отображаемые результаты. 

. чтобы отменить выбор всех результатов.

Область Results (Результаты)

В области Results (Результаты) отображается подробная информация об анализах 
в нескольких столбцах.

Рис. 8>3: Область Results (Результаты)

161150-314 С 8-2 V/DAS®3
О ' ' '



Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Командные кнопки

В рабочей области History (Журнал) имеется несколько командных кнопок. 

Та6л.8-1. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
найти результаты 
в соответствии с настройками 
в области Filters (Фильтры).

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отправить выбранные 
результаты в ЛИС.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать данные 
результатов в файл.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сбросить настройки в области 
Filters (Фильтры).

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить детали 
выбранного результата.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать файл отчета 
в формате PDF.

Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал)__________

В рабочей области History (Журнал) можно выполнять следующие процедуры:

• Поиск и отображение результатов на стр. 8-4

• Отображение деталей результатов на стр. 8-5

• Сброс настроек фильтра поиска на стр. 8-10

• Печать отчетов о результатах на стр. 8-10

• Отправка результатов в ЛИС вручную на стр. 8-14

• Экспорт результатов на стр. 8-15

161150-314С 8-3 VIDAS^3
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Поиск и отображение результатов

При открытии рабочей области History (Журнал) результаты не отображаются.

Рис. 8-4; Вид рабочей области History (Журнал) по умолчанию

1. На панели команд нажмите Search (Поиск), чтобы отобразить все имеющиеся 
результаты анализов (настройка фильтра по умолчанию)
или
сначала задайте конкретные настройки в области Filter (Фильтр), чтобы отобразить 
результаты, соответствующие заданным критериям. Дополнительные сведения см. 
в разделе Область Filters (Фильтры) на стр. 8-2.

2. На панели команд нажмите Search (Поиск).

В области Results (Результаты) отобразятся результаты. В заголовке области 
Results (Результаты) отобразится число результатов, которые отвечают критериям 
фильтра.
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Рис. 8-5: Отображение результатов, соответствующих настройкам фильтра
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

П рим ечание. Результ ат ы можно от сорт ироват ь по нужному столбцу. Нажмит е на заголовок  
ст олбца один или два раза, чт обы отсортировать результ ат ы  в порядке 
возраст ания или убывания.
Невозможно от сортировать результаты, если их количест во в списке  
превышает  25 000.

Отображение деталей результатов

Дополнительные детали для каждого результата можно отобразить в отдельном окне.

1. Выберите результат в области Results (Результаты).

П рим ечание. Можно выбрать т олько один результат.
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001210000» 0001201» NMM2 ПИ S27 S»4UM a 00*100101 » 1004274 a •

OOIOOKIOO- 0001201» IX Ш 200 mjm a 00*10010 1 61 iooe74 a

1 Ш Ш —. ш^шшаш-жяямшм ЮМ

Рис. 8-6: Выбранный результат

2. Нажмите Details (Детали).

Откроется окно Result details (Детали результатов) с дополнительной 
информацией о результатах.

П римечание. Отображаемая инф ормация зависит  от  типа результ ат а (пациент, контроль,
ст андарт  калибровочный или конт роль качества), типа т ест а (качественного или 
количест венного) и конф игурации (ввода нормальных значений).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

6

8

10

Рис. 8-7: Окно Result details (Детали результатов) (результат анализа пациента)

1 —  Информация о пациенте
2 —  Информация об анализе
3 —  Информация о результате
4 —  Интерпретация результатов (в зависимости от тестов)
5 —  Нормальные значения (если они введены)
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процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

6 —  Информация о калибровке с деталями для калибровочных стандартов и контролей
7 —  Информация об отдельных контролях, если использовались
8 —  Информация о контролях качества, если они используются (только для

количественных тестов)
9 —  Прослеживаемость информации о пользователе, этапе преинкубации, номере

партии наконечников, используемых наконечниках, номере партии чашек для 
разведения, использованных чашках для разведения, порядковых номерах 
Стрипов и наконечников SPR и серийного номера анализатора, если применимо

10 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3

«•Mf
L M n w b a r :  1 3 0 e i0 4  

П * 1 ф М о я  d a M :  1 0 0 6 0 0 1 3  

: 2 0 0 1 0 0 1 3

C M b n ttO n  M M u * :

С а И Ы М о л  « x p n tlo n  d a ta :  1 0 0 2 0 0 1 3

JMM
S I

C l

C 2

1 0 3 6 0 1 0

1 0 3 6 6 6 0

1 0 3 6 0 0 0

S1
113

114

1М 6

1607

М М ,  1

1366 -  2336

.........В 1 . , ; т ,

1022 1.3 %

1 ' —  

« 1 5 0 %

С1 116 062 0  31 posmvE 0  40  -  0 6 0  ..1

С2 113 11 0 0 0 rngmn « 0 0 0

Рис. 8-8: О кно Calibration deta ils (Детали калибровки)

1 —  Информация об анализе для калибровки и партии компонентов, статус калибровки
2 —  Значения и данные для калибровочного стандарта
3 —  Значения и данные для контроля
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

МрМ 1ЭМ1М coMwei: йм>г-$чмм2ммм2

AmIjMMMM: ■ УШ
сммпм гм140191тав« 
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< 0 1 0  ooawi: vaoKcoto

«MHeOU17J632
1 3 0 0 2 0 1 9

'

Q p if c r . < М в
• ■ й м и о : 9 о я 2 9 « 1 Л 0 1 9 1 7  3& 34

MFQH210SPS0№T6t210

Рис. 8-9: О кно Result deta ils (Детали результатов) (результат для контроля)

7 —

Вкладка Control (Контроль) (одна вкладка для каждого уровня контроля)
Информация об анализе для контроля
Информация о результате для контроля
Информация об интерпретации результата для контроля
Информация о калибровке и результаты
Прослеживаемость информации о пользователе, этапе преинкубации, номере 
партии наконечников, используемых наконечниках, порядковых номерах стрипов 
и наконечников SPR, а также серийном номере анализатора, если применимо 
Версия программного обеспечения VIDAS 3

161150-314 С 8-8 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Мвавк тцОС! 
1 М Л М м е О С 1 СоММС 20М6

ШЩ: V*WSlfT4rt0»<PW-WQ 
М *М  1ЭСв1»« ОвИуСсяМС Шск2-919ВМ2-ПЯМп1

1S2
91
<20

Ш VW
9 1 l» ia O t9 1 1 2 « 4 4

:MVW Э М П Л О П  П Л 0 3 1  

OUDMOIS

JB L
2169

703

1020

202

NDMuHiaiuMrei

Ьуамг; QtMcCaMiMlDMieiMMDarcooe 
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1t o K  ■ o i t s x d

Рис. 8-10: Окно Result de ta ils  (Детали результатов) (результат контроля качества)

7 —

Информация о контроле качества 
Информация об анализе контроля качества 
Информация о результате контроля качества 
Информация о калибровке и результаты 
Информация об отдельном контроле при наличии
Прослеживаемость информации о пользователе, этапе преинкубации, номере 
партии наконечников, используемых наконечниках, порядковых номерах стрипов 
и наконечников SPR, а также серийном номере анализатора, если применимо 
Версия программного обеспечения VIDAS 3

3. Нажмите Close (Закрыть), чтобы закрыть это окно и вернуться в рабочую область 
H istory (Журнал).
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Сброс настроек ф ильтра поиска

1. Если необходимо выполнить новый лоиск с другими настройками фильтра или 
очистить текущий список результатов, на ланели команд нажмите Delete (Удалить).

Рис. 8-11: Кнопка Delete (Удалить)

Для всех настроек фильтров будут восстановлены значения ло умолчанию, и слисок 
результатов будет очищен.

Печать отчетов о результатах

В меню H istory (Журнал) можно раслечатать файл отчета в формате PDF для 
выбранных результатов. Отчеты о результатах бывают трех типов.

• Отчет ло журналу анализов для всех результатов, которые отображаются или 
выбраны в области Results (Результаты).

• Отчет о пациенте для всех результатов анализов пациента, которые отображаются 
или выбраны в области Results (Результаты).

• Подробный отчет об анализах для всех результатов, которые отображаются или 
выбраны в области Results (Результаты).

1. В области Results (Результаты) выберите один или несколько результатов для 
печати
или
не выбирайте ни одного результата, лри этом будет раслечатан отчет со всеми 
отображенными результатами.

2. Нажмите P rin t (Печать).

Откроется диалоговое окно Select type o f report (Выбор типа отчета).

3. В диалоговом окне Select type o f report (Выбор типа отчета) выберите тип отчета 
для печати.

S « l« c 1  т у р е  o t  r e p o r t

^  АйМуя!» МИОГУ МрМ 

DWHM И1у»в raport

Рис. 8-12: Диалоговое окно Select type o f report (Вы бор типа отчета)

4. Нажмите P rin t (Печать), чтобы распечатать файл отчета в формате PDF, или 
нажмите Cancel (Отмена), чтобы отменить действие.

Файл отчета в формате PDF откроется в отдельной программе просмотра PDF, 
установленной на компьютере VIDAS 3.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Отчет по журналу анализов

R e s u t t s  h is t o r y
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Рис. 8-13: Отчет по журналу анализов

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Настройки фильтра, используемые для поиска, и количество результатов
3 —  Детали результата
4 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
5 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, номер страницы отчета
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Отчет о пациенте
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irts k u n m : ХХХ.064Ш  

I P a g e l/ 2

Рис. 8-14: Отчет о пациенте

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Информация о пациенте, интерпретации пороговых/нормальных значений (если
введены нормальные значения), источник образца и комментарии

3 —  Детали результатов анализа
4 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
5 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
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процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Подробный отчет

Printed o n ; 01/07/2016 11:18:25 ------------- т е ж т т г ю с г

O perator: technician Inatrum ent: XXX.064176

1 P « ia i/  1

Рис. 8-15: П одробны й отчет

161150-314 с

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Информация о пациенте, источнике образца, интерпретации пороговых/нормаль-
ных значений (если введены нормальные значения), код теста и номер партии

3 —  Детали результата
4 —  Детали анализа
5 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
6 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете

8-13 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

О тправка результатов в ЛИС вручную

в рабочей области H is to ry  (Журнал) можно в любое время отправить результаты 
анализа для пациента и для контроля в подключенную ЛИС.

Режим отправки результатов (вручную, автоматически, полуавтоматически) можно 
настроить в области Connection configura tion  (Конфигурация соединения).
См. Область Connection Configuration (Конфигурация соединения) на стр. 11 >28.

Примечание. Результаты калибровочных стандартов невозможно отправить в ЛИС.

Примечание. Соединение с ЛИС должно быть включено и активно. Дополнительную информацию 
см. в разделе Настройка параметров связи с анализатором на стр. 11-93.

1. В области Results (Результаты) выберите один или несколько результатов для 
отправки.
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Рис. 8-16: В ы бранны е результаты  для отправки

2. На панели команд нажмите Send (Отправить).

Рис. 8-17: Диалоговое окно  Confirm  sending to  LiS (Подтверждение отправки 
в  ЛИС)

3. Нажмите Send analyses (Отправить анализы), чтобы начать передачу, или нажмите 
Don’t  send analyses (Не отправлять анализы), чтобы отменить действие.
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процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

Экспорт результатов

Результаты можно экспортировать в файл (в формате CSV или XLS), который можно 
открыть и просмотреть в других программах, например, M ic ro so ft Excel.

1. В области Results (Результаты) выберите один или несколько результатов для 
экспорта.

Рис. 8-18: Вы бранны е результаты  для экспорта

2. На панели команд нажмите E xport (Экспорт).

Р  а м Я и а .О « т е Т е а » С ю е  

Р РЛК

9 1миммв1уа̂.2ОТ2-п.г(̂ а1-1»г».4Э«в 
9  )«им«му«Фсжшм1г4м.а1-1М7.ээлв

пммям: 1В(Я.мвьпр.еф«п-г1}1мг474-11-1»ет

П м я 1 Т |р р « ;  *. 3

Рис. 8-19: Диалоговое окно Save (Сохранить)

3. В раскрывающемся списке Save in (Сохранить в) выберите директорию, в которую 
необходимо сохранить экспортируемый файл.

Имя файла уже введено в поле File Name (Имя файла).

Примечание. Рекомендуется использовать это имя файла и не изменять его.

4. В раскрывающемся списке Files o f Type (Тип файлов) выберите тип 
экспортируемого файла.
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Процедуры, выполняемые в рабочей области History (Журнал) Журнал результатов

5.

6.

Нажмите Save (Сохранить), чтобы создать и сохранить файл, или нажмите Cancel 
(Отмена), чтобы отменить действие.

Откройте экспортированный файл с помощью подходящей программы 
позволяющей работать с электронными таблицами. См. Файл экспорта 
результатов на стр. 8-16.

Файл экспорта результатов

Данные в файле экспорта результатов представлены на двух вкладках.
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Рис. 8-20: Файл экспорта, вкладка S1
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Рис. 8-21: Файл экспорта, вкладка контрольной суммы
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9 Модуль контроля качества V I D A S  3

ВАЖ НО: М одуль конт роля качест ва VIDAS 3 является дополнительным и должен быть 
активирован ЫоМёпеих.

Модуль контроля качества VIDAS 3 —  автономное приложение, работающее через 
браузер, установленный по умолчанию на компьютере VIDAS 3.

Примечание. Модуль контроля качества VIDAS 3 не поддерживает качественные тесты, включая 
тесты подтверждения. Этот модуль не предназначен для сертификации.

Модуль контроля качества VIDAS 3 подключен к системе VIDAS 3  и запускается из 
программы VIDAS 3 нажатием кнопки QC (КК) на панели инструментов управления. Он 
получает результаты контроля качества, сохраненные в программе VIDAS 3.

Сообщения с предупреждениями, связанными с контролем качества, отображаются 
в меню программы S uperv is ion (Мониторинг) VIDAS 3.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

За расш иф ровку результатов контроля качества несет 
ответственность пользователь.

Пользовательский интерф ейс модуля контроля качества V ID A S  3

Схема экрана

161150-314 с

После запуска модуля контроля качества VIDAS 3 по умолчанию отображается рабочая 
область W arnings and e rro rs  l is t  (Список предупреждений и ошибок). 
Пользовательский интерфейс разделен на несколько областей с разными функциями.

4

I оимнае « ЬреЛЯе

vmn-

Рис. 9-1: Установленное по ум олчанию  меню контроля качества VIDAS 3

1 —  Панель инструментов управления (см. Панель инструментов управления на стр. 9-2)
2 —  Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
3 —  Детали рабочей области (зависят от конкретной рабочей области)
4 —  Командные кнопки (зависят от конкретной рабочей области)

9-1 VIDAS® 3



Пользовательский интерфейс модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Панель инструментов управления

Панель инструментов управления всегда отображается над всеми экранами. При 
нажатии кнопки отображается соответствующая рабочая область.

W I  "ч.

Рис. 9-2: Панель инструментов управления

Кнопка Описание Кнопка Описание

Служит для отображения 
рабочей области Warnings 
and errors list (Список 
предупреждений и ошибок) 
с информацией об 
отклоненных анализах КК 
и ошибках в файлах 
миграции.

Служит для отображения 
рабочей области Results 
(Результаты), позволяющей 
просматривать результаты 
контроля качества.

Служит для отображения 
рабочей области Statistics 
(Статистика), позволяющей 
просматривать сводную 
статистику по результатам 
контроля качества.

Служит для отображения 
рабочей области Graphs 
(Графики), позволяющей 
просматривать результаты 
и статистику по контролю 
качества на графике Леви- 
Дженингса.

Служит для отображения 
рабочей области Reports 
(Отчеты), позволяющей 
создавать отчеты в разном 
формате.

Служит для отображения 
рабочей области 
Configuration 
(Конфигурация), 
позволяющей настраивать 
приложение КК VIDAS 3.

Служит для отображения 
рабочей области Lots 
(Партии), позволяющей 
просматривать информацию 
о партиях контролей 
качества.

Служит для отображения 
рабочей области Notes 
(Примечания), позволяющей 
просматривать примечания, 
связанные с контролями 
качества.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
открыть руководство 
оператора VIDAS 3 
в отдельном окне.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
выйти из приложения.

161150-314 С 9-2 VIDAS® 3
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Пользовательский интерфейс модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Область фильтров

Область фильтров присутствует в каждой рабочей области и предназначена для 
настройки некоторых параметров отображения данных КК в этой рабочей области.

ОС batch 1 ' Ul СопММ: 1011230 м FroM:

myOCI TXG , 3 te;

*
22П1/3012

7

Рис. 9-3: Область F ilte r (Ф ильтр)

1 —  Records (Записи): выбор отображаемых записей (АП (Все) или только Enabled
(Включено))

2 —  Control full name (Полное название контроля): выбор полного названия контроля
3 —  Control lot (Партия контроля): выбор номера партии контроля
4 —  From (с): выбор даты, начиная с которой должны отображаться данные КК
5 —  Control short name (Краткое название контроля): выбор краткого названия

контроля
6 —  Assay (Тест): выбор теста, связанного с контролем качества
7 —  То (по); выбор даты, по которую должны отображаться данные КК

161150-314 С 9-3 WDAS®3



Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

О писание модуля контроля качества VIDAS 3

Рабочая область W arnings and errors list (Список предупреждений и ошибок)

В рабочей области W arnings and errors list (Список предупреждений и ошибок) 
отображаются предупреждения и ошибки, связанные с результатами анализа КК, 
полученными от системы VIDAS 3 за текущий день. Отображаемая здесь информация 
по умолчанию удаляется каждую ночь и обновляется на следующий день.
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Рис. 9-4: Рабочая область W arnings and errors list (Список предупреждений 
и ошибок)

1 —  Таблица предупреждений (см. Warning Table (Таблица предулреждений) на сгр. 9-4)
2 —  Таблица ошибок экспорта (см. Export Errors Table O'аблица ошибок экслорта)

на стр. 9-5)
3 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-5)

W a rn in g  T a b le  (Т а б л и ц а  п р е д у п р е ж д е н и й )

W arning table (Таблица предупреждений) содержит несколько столбцов с различной 
информацией о предупреждениях или ошибках.

Столбец Описание

Date/Time (Дата/время) Дата и время события

State (Статус) Статус события (Warning (Предупреждение) или Error 
(Ошибка))

Message (Сообщение) Детали сообщения

Control short name (Краткое 
название контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором 
оно сохранено в программе VIDAS 3.

Assay (Тест) Краткое название теста, связанного с контролем качества

161150-314 С 9-4 VIDAS® 3



Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Export Errors Table (Таблица ошибок экспорта)

E xport e rro rs  table (Таблица ошибок экспорта) содержит несколько столбцов 
с различной информацией об ошибках в файле экспорта VIDAS 3.

Столбец Описание

Date/Tfme (Дата/время) Дата и время события

Export file {Файл экспорта) Имя файла экспорта с ошибочными данными

Problem Description 
(Описание проблемы)

Детали ошибки

Командные кнопки

В рабочей области W arnings and e rro rs  lis t (Список предупреждений и ошибок) 
имеется командная кнопка.

Командная
кнопка Описание

1 Q
1 OflPtWj

Нажмите эту кнопку, чтобы отобразить в рабочей области Graphs 
(Графики) соответствующий график для выбранного сообщения.

Связанные процедуры;

• Отображение графика Леви —  Дженнингса для результата КК со статусом 
«Предупреждение» или «Ошибка» на стр. 9-31

161150-314 С 9-5 V/DAS®3



Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Рабочая область Results (Результаты )

Рабочая область Results (Результаты) отображает результаты анализа контролей 
качества, полученные от системы VIDAS 3. Она может содержать до 300 результатов. 
Объем отображаемой информации зависит от настроек в областях фильтров 
и результатов.
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Рис. 9-5: Рабочая область Results (Результаты)

1 —  Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 —  Область фильтра результатов (см. Фильтр результатов на стр. 9-6)
3 —  Таблица результатов (см. Таблица Results (Результаты) на стр. 9-7)
4 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-8)

Фильтр результатов

Область фильтра результатов содержит дополнительные параметры для фильтрации 
результатов контроля качества, отображаемых в таблице Results (Результаты).

Фильтр Описание

Accepted (Принято) Служит для отображения только результатов контроля 
качества со статусом Accepted (Принято).

Pending (Ожидание) Служит для отображения только результатов контроля 
качества со статусом Pending (Ожидание).

Excluded (Исключено) Служит для отображения только результатов контроля 
качества со статусом Excluded (Исключено).

Rejected/Failed rules 
(Правила отклоненные/ 
сбой)

Служит для отображения только результатов контроля 
качества со статусом Rejected (Отклонено).

Last 30 data items 
(30 последних)

Служит для отображения только 30 последних результатов 
для выбранного контроля качества.

161150-314 с 9-6 VIDAS® 3
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Таблица Results (Результаты)

Таблица Results (Результаты) содержит несколько столбцов с различными деталями 
результатов контроля качества.

Столбец Описание

Date/Time (Дата/ 
время)

Дата и время получения результата.

Control short name 
(Краткое название 
контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором оно 
сохранено в программе VIDAS 3.

Control lot (Партия 
контроля)

Номер партии контролей качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3.

Assay (Тест) Тест, связанный с контролем качества.

Result (Результ.) Результат анализа КК

Unit (Ед. измер.) Единица измерения результата анализа КК

Status (Статус) Статус результата анализа КК после автоматической валидации. 
Статус может быть изменен здесь вручную.

Accepted (Принято): результат анализа КК просмотрен, принят 
и валидирован. Находится в пределах допустимого диапазона по 
всем критериям валидации.

Pending (Ожидание); результату анализа КК присвоен статус 
«Предупреждение». Пользователь должен просмотреть результат, 
чтобы отклонить или принять его.

Rejected (Отклонено): результат анализа КК лросмотрен и отклонен. 
Выходит за пределы допустимого диапазона по одному или 
нескольким критериям валидации, в связи с чем исключен из 
расчета.

Excluded (Исключено); Результат анализа КК выходит за пределы 
допустимого диапазона по одному или нескольким критериям 
валидации, в связи с чем исключен из расчета и из значений, по 
которым рассчитывается тренд.

1x2s Правило Вестгарда. Результат отличается от среднего значения 
более чем на ±2 СО.

1x3s Правило Вестгарда. Результат отличается от среднего значения 
более чем на ±3 СО.

2x2s Правило Вестгарда. Два последовательных результата отличаются от 
среднего значения более чем на ±2 СО.

R4s Правило Вестгарда. Два последовательных результата отличаются 
друг от друга более чем на ±4 СО.

4x1s Правило Вестгарда. Четыре последовательных результата 
отличаются от среднего значения более чем на ±1 СО.

lOx Правило Вестгарда. Десять последовательных результатов выше 
(или ниже) среднего значения.

Примечание. В зависимости от критериев валидации, выбранных для результатов, столбцы
в таблице результатов могут отличаться (столбцы правил Westgard могут быть 
заменены столбцами Ranges (Диапазоны) или User ranges (Пользовательские 
диапазоны)).

161150-314 с 9-7 VIDAS® 3
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Командные инопки

В рабочей области Results (Результаты) имеется несколько командных кнопок.

Кнопка

J m .

j m

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения для 
выбранного результата.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать содержимое 
таблицы в файл. Доступные 
форматы: PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.

Кнопка

>C«oh»

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей области 
Graphs (Графики) 
соответствующий график для 
выбранного результата.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать содержимое 
таблицы в файл. Доступные 
форматы; XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.

Связанные лроцедуры:

• Фильтрация результатов контроля качества на стр. 9-32

• Отображение графика Леви —  Дженнингса для результата КК на стр. 9-33

• Изменение статуса автоматической валидации для результатов на стр. 9-33

• Печать отчета о результатах на стр. 9-37

• Экспорт данных о результатах на стр. 9-38

161150-314 с 9-8 V/DAS®3



Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Рабочая область Statistics (Статистика)

Рабочая область S ta tis tics  (Статистика) отображает статистику анализа контроля 
качества на основе результатов, полученных от системы VIDAS 3. Объем 
отображаемой информации зависит от настроек в областях фильтров и статистики. 
Результаты со статусом «Ожидание», «Отклонено» и «Исключено» не учитываются 
в статистике.
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Рис. 9>6: Рабочая область S ta tis tics  (Статистика)

1 — Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 — Область фильтров данных (см. Фильтр данных на стр. 9-9)
3 — Таблица данных (см. Таблица Statistics (Статистика) на стр. 9-10)
4 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-10)

Фильтр данных

Параметр АН data items (Все элементы данных) служит для отображения всех 
доступных результатов для статистики. Если этот параметр включен, он имеет 
приоритет перед настройками даты From (с) и То (по) в глобальной области F ilter 
(Фильтр).

Фильтр Описание

АП data items
(Все элементы данных)

Служит для отображения всех результатов, связанных со 
статистикой.
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Таблица Statistics (Статистика)

Таблица S tatis tics (Статистика) содержит несколько столбцов с различными деталями 
результатов контроля качества.

Столбец Описание

Control short name (Краткое 
название контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором 
оно сохранено в программе VIDAS 3

Control lot 
(Партия контроля)

Номер партии контролей качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3

Assay (Тест) Тест, связанный с контролем качества

Units (Ед. измерения) Единица измерения результата анализа КК

Number of values 
(Число значений)

Число результатов для данного контроля качества, по которым 
рассчитывается статистика

Mean (Ср. зн-е) Среднее значение для данного контроля качества, 
полученное на основе значений всех результатов

SD (СО) Стандартное отклонение для данного контроля качества, 
полученное на основе всех значений результатов

CV% Коэффициент вариации для данного контроля качества, 
полученный на основе всех значений результатов

First data item 
(Первый элемент данных)

Самый первый результат контроля качества, взятый для 
расчета статистики

Last data item 
(Послед.элемент данных)

Самый последний результат контроля качества, взятый для 
расчета статистики

Командные кнопки

В рабочей области S tatis tics (Статистика) имеется несколько командных кнопок.

161150-314 с

Кнопка Описание Кнопка Описание

щ1 п>||^ 1

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей 
области Results (Результаты) 
соответствующие результаты 
для выбранного контроля.

£ Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей области 
Graphs (Графики) 
соответствующий график для 
выбранного сообщения.

а
Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать содержимое 
таблицы в файл. Доступные 
форматы; PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.

Ш Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать содержимое 
таблицы в файл. Доступные 
форматы: XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.

Связанные процедуры;

• Отображение статистических данных в рабочей области Results (Результаты) 
на стр. 9-39

• Отображение статистических данных на графике Леви —  Дженингса на стр. 9-40

• Печать отчета о статистике на стр. 9-41

• Экспорт данных статистики на стр. 9-41
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Рабочая область G raphs (Граф ики)

Рабочая область Graphs (Графики) отображает результаты контроля качества на 
графике Леви — Дженнингса. Объем отображаемой информации зависит от настроек 
в областях Filter (Фильтр) и Graphs (Графики).
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Рис. 9>7: Рабочая область Graphs (Графики)

1 —  Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 —  Область фильтров данных (см. Рабочая область Data Fitter (Фильтр данных)

на стр. 9-11)
3 —  Г рафик Леви-Дженингса (см. Г рафик Леви —  Дженнингса на стр. 9-12)
4 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-13)

Рабочая область Data Filter (Фильтр данных)

161150-314С

Область Data filter (Фильтр данных) содержит дополнительные лараметры для 
фильтрации результатов на графике Леви —  Дженнингса.

Фильтр Описание

Values (Значения) Служит для выбора типа значений результатов (Relative 
(Относ.) или Absolute (Абсол.)).

Accepted (Принято) Служит для отображения результатов со статусом Accepted 
(Принято).

Pending (Ожидание) Служит для отображения результатов со статусом Pending 
(Ожидание).

Excluded (Исключено) Служит для отображения результатов со статусом Excluded 
(Исключено).

Rejected/Failed rules
(Отклоненные/сбойные
правила)

Служит для отображения результатов со статусом Rejected 
(Отклонено).

Last 30 data items
(30 послед. ЭЛ-ТОВ данных)

Служит для отображения только 30 последних результатов 
для выбранного контроля качества.

9-11 VIDAS® 3
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Г рафик Леви —  Дженнингса

График Леви — Дженнингса содержит графики и информацию в зависимости от 
настроек в областях F ilte r (Фильтр) и Graphs (Графики).

1

1 —  Ось Y с относительными или абсолютными значениями результатов.
2 —  Значение отдельного результата. Форма и цвет точки данных обозначают ее

статус:
Щ  —  результат соответствует всем критериям валидации КК (статус —  Accepted 
(Принято))

^  —  один или несколько критериев валидации выходят за пределы 
установленного диапазона «Предупреждение» (статус—  Pending (Ожидание)).
^  —  по меньшей мере один критерий валидации выходит за пределы 
установленного диапазона значений 
(статус —  Rejected (Отклонено))

—  по меньшей мере один критерий валидации неправильный.
(статус —  Rejected (Отклонено)).
^  —  результат выходит за пределы установленного диапазона значений 

(статус —  Pending (Ожидание))
^  —  результат выходит за пределы установленного диапазона значений 
(статус —  Excluded (Исключено))

—  результат находится в пределах допустимого диапазона и исключен 
пользователем вручную (статус —  Excluded (Исключено))

3 —  Цветные линии, обозначающие диапазон стандартного отклонения (например,
1SD, 2SD, 3SD)

4 —  Ось X с датами результатов контроля качества
5 —  Цветные линии, обозначающие наличие примечаний

Примечание. Чтобы отобразить детали отдельного результата в новом окне, нажмите точку 
данных на графике.
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Командные кнопии

' \
В рабочей области Graphs (Графики) имеется несколько командных кнопок.

Кнопка

ЦДД|

ч

jaaa.

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей 
области Notes (Примечания) 
соответствующие примечания 
для отображаемых значений 
результатов.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей 
области Statistics 
(Статистика) статистику для 
отображаемых значений 
результатов.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать 
отображаемые значения 
результатов в файл. 
Доступные форматы: XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.

Кнопка

вахт.

.ом.

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить в рабочей области 
Results (Результаты) 
соответствующие результаты 
для отображаемых значений 
результатов.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отображаемые 
значения результатов в файл. 
Доступные форматы: PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.

Связанные процедуры:

• Фильтрация результатов, отображенных в графиках Леви —  Дженнингса на стр. 9-42

• Переключение между абсолютными и относительными значениями данных 
на стр. 9-43

• Отображение деталей результата для точки данных на стр. 9-44

• Отображение примечаний к данным графика Леви —  Дженнингса в рабочей области 
Notes (Примечания) на стр. 9-45

• Отображение данных графика Леви —  Дженнингса в рабочей области Results 
(Результаты) на стр. 9-46

• Отображение данных графика Леви —  Дженнингса в рабочей области Statistics 
(Статистика) на стр. 9-47

• Печать о-тета с данными графика Леви —  Дженнингса на стр. 9-48

• Экслорт данных графика Леви —  Дженнингса на стр. 9-49
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Рабочая область Reports (Отчеты )

Рабочая область Reports (Отчеты) служит для экслорта и печати нескольких типов 
файлов с отчетами, содержащих различные аспекты результатов контроля качества 
и приложения КК VIDAS 3.
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Рис. 9-9: Рабочая область Reports (Отчеты)

1 —  Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 —  Область выбора отчета (см. Выбор отчета на стр. 9-15)
3 —  Область деталей отчетов (только для некоторых типов отчетов)
4 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-15)
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Выбор отчета

В области выбора отчета можно выбрать один из нескольких типов отчетов для печати 
или экспорта параметров контроля качества, выбранных в области фильтров.

Параметр Описание

Configuration 
report (Отчет о 
конфигурации)

Отчет О конфигурации содержит полный список контролей и партий 
контролей, сохраненных в приложении КК VIDAS 3 и сводку параметров 
валидации и референсных значений.

Graphs
report
(Графический
отчет)

Графический отчет содержит график Леви —  Дженнингса для результатов 
контроля качества, выбранных в области фильтров.

Results
report (Отчет о 
результатах)

Отчет О результатах содержит таблицу для результатов контроля качества, 
выбранных в области фильтров.
В области Results report (Отчет о результатах) можно выбрать статус 
результатов, которые должны быть включены в отчет: Accepted 
(Принято), Pending (Ожидание), Enabled (Включено) и Rejected/Failed 
rules (Отклоняющие правила).

Notes
report (Отчет о 
примечаниях)

Отчет О примечаниях содержит таблицу с анализами контроля качества, 
которые имеют примечания, в соответствии с настройками в области 
фильтров.

Statistics 
report (Отчет о 
статистике)

Отчет О статистике содержит таблицу со статистическими данными для 
результатов контроля качества, выбранных в  области фильтров.

QC report 
(Отчет КК)

Отчет КК —  это сводный отчет о результатах контроля качества, заданных 
в области фильтров. Он содержит графический отчет, отчет о статистике, 
таблицу заводских значений и страницу для примечаний и подписей.
6 области QC report (Отчет КК) можно выбрать статус результатов, 
которые должны быть включены в отчет: Accepted (Принято), Pending 
(Ожидание), Enabled (Включено), Rejected/Failed rules (Отклоняющие 
правила) и Last 30 data items (30 послед, элемен. данных).

History report 
(Отчет по 
журналу)

Отчет по журналу показывает изменение полученных коэффициентов 
вариации и средних значений ежемесячно в течение определенного 
периода времени. Целью отчета является проверка, соответствуют ли 
полученные значения референсным.

Командные кнопки

В рабочей области Reports (Отчеты) имеется несколько командных кнопок.

Кнопка Описание Кнопка Описание

гт

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
выбранного типа в файл. 
Доступные форматы: PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера. См. Окно 
отчета на стр. 9-16.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать отчет 
выбранного типа в файл. 
Доступные форматы: XLS (по 
умолчанию). PDF, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера. См. Окно 
отчета на стр. 9-16.
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Связанные процедуры;

• Создание отчета на стр. 9-50

• Печать отчета на стр. 9-51

• Экспорт данных отчета на стр. 9-51

• Поиск информации в файлах отчетов на стр. 9-53

Окно отчета

Окно отчета отображается всегда при нажатии кнопки P rin t (Печать) или Export 
(Экспорт) для печати или сохранения данных отчета.

Рис. 9-10: Окно отчета

1 —  Панель инструментов отчета (см. Панель инструментов отчета на стр. 9-16)
2 —  Собственно отчет (на рисунке приведен пример, содержимое окна зависит от типа

отчета)

Панель инструментов отчета

Панель инструментов отчета имеет несколько кнопок и функций для отображения, 
печати, экспорта отчетов и поиска текста.

Кнопка/поле Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть новое окно для поиска 
произвольного текста в отчете. См. Поиск информации в файлах 
отчетов на стр. 9-53.

Нажмите эту кнопку, чтобы распечатать весь отчет. Откроется 
диалоговое окно Print (Печать), в котором выбирают принтер 
и задают настройки принтера.

ь
Нажмите эту кнопку, чтобы распечатать отображаемую в настоящее 
время страницу отчета. Откроется диалоговое окно Print (Печать), 
в котором выбирают принтер и задают настройки принтера.

Нажмите эти кнопки, чтобы отобразить первую или последнюю 
страницу отчета.
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Кнопка/поле Описание

Нажмите эти кнопки, чтобы отобразить предыдущую или следующую 
страницу отчета.

Page| l
Отображает номер текущей страницы и общее количество страниц 
отчета. Выберите нужную страницу в раскрывающемся списке Раде 
(Страница).

ш Нажмите эту кнопку, чтобы сохранить отчет в файл выбранного 
формата. См. Рабсмая область Configuration (Конфигурация) 
на стр. 9-17.

\Р(Я Е
Выберите тип файла сохраняемого отчета.

Рабочая область Configuration (Конф игурация)

В рабочей области C on figu ra tion  (Конфигурация) содержится список всех контролей 
качества, сохраненных в приложении КК VIDAS 3, и меню, в которых можно изменить 
параметры валидации для результатов контроля качества.

Рис. 9-11: Рабочая область C onfiguration (Конф игурация)

1 —  Кнопка Control List (Список контролей) (см. Рабочая область Control List (Список
контролей) на стр. 9-17)

2 —  Кнопка параметров валидации (см. Рабочая область Application Parameters
(Параметры приложения) на стр. 9-19 и Рабочая область Validation References 
(Референсные значения валидации) на стр. 9-24)

3 —  Кнопка настройки myQC. Это меню не используется

Рабочая область Control List (Список контролей)

В рабочей области C ontro l L is t (Список контролей) можно отобразить контроли 
качества, сгруппированные по кратким именам в соответствии с настройками в области 
фильтров. Отображаемую информацию можно также экспортировать и распечатать 
в файл отчета.
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Рис. 9-12: Рабочая область Control List (Список контролей)

1 —  Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 —  Область списка контролей (см. Control List (Список контролей) на стр. 9-18)
3 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-19)

Control List (Список контролей)

Таблица Control list (Список контролей) содержит несколько столбцов с различными 
деталями контролей качества.

Столбец Описание

Кнопка Control short name 
(Краткое название 
контроля)

Нажмите эту кнопку, чтобы отсортировать контроли качества 
по краткому названию контроля в порядке возрастания или 
убывания.

Level (Уровень) Уровень контроля качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3.

Assay full name 
(Полное название теста)

Полное имя диагностического теста, связанного с контролем 
качества.

Assay short name 
(Краткое название теста)

Код диагностического теста, связанного с контролем качества.

UAC Уникальный код диагностического теста (Unique Assay Code).

Unit (Ед. измер.) Единица измерения результата контроля качества.

Enabled (Включено) Отображает статус данного контроля качества: включен или 
выключен.
По умолчанию просроченные партии контролей качества не 
отображаются. Для их просмотра следует выбрать АН (Все) 
в поле Records (Записи).
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Командные кнопки

В рабочей области C ontro l L is t (Список контролей) имеется несколько командных 
кнопок.

Кнопка Описание Кнопка Описание

а
Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отображаемую 
информацию в файл. 
Доступные форматы; PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Ш] Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать 
отображаемую информацию 
в файл. Доступные форматы: 
XLS (по умолчанию). PDF, 
CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Связанные процедуры;

• Печать отчета о списке контролей на стр. 9-54

• Экспорт данных списка контролей на стр. 9-55

Рабочая область Application Parameters (Параметры приложения)

В рабочей области A pp lica tion  Param eters (Параметры приложения) можно отображать 
и изменять критерии валидации, на основе которых приложение КК VIDAS 3 
рассчитывает результаты КК. Информацию о параметрах приложения можно также 
экспортировать и распечатать в файл отчета.
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Рис. 9-13: Рабочая область A pp lica tion  Parameters (Параметры приложения)

1 — Кнопка Validation References (Референсные значения валидации) (см. Рабочая
область Validation References (Референсные значения валидации) на стр. 9-24)

2 — Область фильтров (выключена)
3 — Область использования референсных значений валидации (см. Использование

референсных значений валидации на стр. 9-20)
4 — Область критериев валидации (см. Критерии валидации на стр. 9-20)
5 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-23)
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Использование референсных значений валидации

Здесь можно определить, будут ли результаты контроля качества валидированы по 
референсным значениям валидации.

Параметр Описание

Yes (Да) Результаты будут валидированы на основе референсных 
диапазонов, установленных в рабочей области Validation 
References (Референсные значения валидации) (см. Рабочая 
область Validation References (Референсные значения 
валидации) на стр. 9-24).

No (Нет) Результаты не будут валидированы.
При выборе No (Нет) кнопка Validation References (Реф. 
значения валидации) не отображается.

Критерии валидации

Здесь можно определить правила, по которым будут валидированы результаты 
контроля качества. Валидацию можно выполнять по трем группам критериев: Ranges 
(Диапазоны), User ranges (Пользовательские диапазоны) и W estgard rules (Правила 
Вестгарда).

Параметр Описание

Ranges (Диапазоны) Для валидации результат КК должен находиться в диапазоне, 
определенном нижним и верхним пределами.
В раскрывающемся списке Severity (Серьезность) можно выбрать 
статус, который получат результаты, выходящие за пределы 
диапазонов валидации (Reject (Отклонено) или Warning 
(Предупреждение)).

Reject (Отклонено): результаты, которые не отвечают критериям 
валидации, получат статус Rejected (Отклонено).

Warning (Предупреждение): результаты, которые выходят за 
пределы диапазона валидации, получат статус WSaming 
(Предупреждение).

User ranges
(Пользовательские
диапазоны)

Результат КК сравнивается со средним значением ± число заданных СО. 
В поле Number of SD  (Чис. СО) можно ввести коэффициент 
стандартных отклонений, чтобы задать свой диапазон валидации.
В раскрывающемся списке Severity (Серьезность) можно также 
выбрать статус, который получат результаты, не отвечающие 
критериям валидации (Reject (Отклонено) или Warning 
(Предупреждение)).

Reject (Отклонено); результаты, которые не отвечают критериям 
валидации, получат статус Rejected (Отклонено).

Warning (Предупреждение): результаты, которые выходят за 
пределы диапазона валидации, получат статус Warning 
(Предупреждение).

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

Этот параметр установлен по умолчанию для валидации.
Здесь можно выбрать все или некоторые правила Вестгарда, которые 
будут использоваться для валидации результатов.
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Параметр Описание

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

■2S

Результат отличается от среднего значения более чем на 
±2 СО.

1 2 3 4  5 6 7 8 9  10

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

'3 S

Результат отличается от среднего значения более чем на 
±3 СО.

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

2̂8

Два последовательных результата отличаются от среднего 
значения более чем на ±2 СО.

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

Два последовательных результата отличаются друг от 
друга более чем на ±4 СО.

M S
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Описание модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Параметр

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

Westgard rules
(Правила
Вестгарда)

Описание

^18

10.

Четыре последовательных результата отличаются от 
среднего значения более чем на ±1 СО.

Десять последовательных результатов выше (или ниже) 
среднего значения.

Severity (Серьезность): В раскрывающемся списке можно выбрать 
статус, который получат результаты, выходящие за пределы 
диапазонов валидации (Reject (Отклонить) или Warning 
(Предупреждение)).

Reject (Отклонено); результаты, которые не отвечают критериям 
валидации, лолучат статус Rejected (Отклонено).

Warning (Предупреждение); результаты, которые выходят за 
пределы диапазона валидации, получат статус Warning 
(Предупреждение).

Active (Действ.): здесь можно включить или выключить отдельные 
правила Вестгарда.

Примечание. Если выбран параметр Ranges (Диапазоны) или User ranges (Пользовательские 
диапазоны), то в таблицу результатов в рабочей области R esu lts  (Результаты) 
добавляется новый столбец (см. Рабочая область Results (Результаты) на стр. 9-6).
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Командные кнопки

В рабочей области Application Parameters (Параметры приложения) имеется 
несколько командных кнопок.

Кнопка

Ledso.

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать параметры 
приложения в файл отчета. 
Доступные форматы; XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать параметры 
приложения в файл отчета. 
Доступные форматы: PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Связанные процедуры;

• Включение/выключение критериев валидации на стр. 9-56

• Выбор и изменение критериев валидации на стр. 9-56

• Печать отчета о критериях валидации на стр. 9-60

• Экспорт данных о критериях валидации на стр. 9-61
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Рабочая область Validation References (Референсные значения валидации)

В рабочей области Validation References (Референсные значения валидации) можно 
отображать, создавать и изменять референсные значения валидации для контролей 
качества, сохраненных в приложении КК VIDAS 3. Информацию о референсных 
значениях валидации можно также экспортировать и распечатать в файл отчета.

Примечание. По умолчанию используются референсные значения валидации, полученные от 
программы VIDAS 3
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Рис. 9-14: Рабочая область Validation References (Референсные значения валидации)

1 — Кнопка Validation Parameters (Параметры валидации) (см. раздел Рабочая область
Application Parameters (Параметры приложения) на стр. 9-19)

2 — Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
3 — Таблица референсных значений валидации (см. Validation References

(Референсные значения валидации) на стр. 9-24)
4 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-25)

Validation References (Референсные значения валидации)

Таблица Validation References (Ре<ференсные значения валидации) содержит несколько 
столбцов с различными деталями валидации, связанными с контролями качества.

Столбец Описание

Control short name 
(Краткое название контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором 
оно сохранено в программе VIDAS 3.

Level (Уровень) ^фовень контроля качества, сохраненный в программе VIDAS 3.
Lot (Партия) Номер партии контролей качества, сохраненный в программе 

VIDAS 3.
Assay (Тест) Тест, связанный с контролем качества.
Units (Ед. измерения) Единица измерения результата анализа контроля качества.
Mean (Ср. зн-е) Среднее значение для данного контроля качества, 

полученное на основе всех значений результатов.
SD (СО) Стандартное отклонение для данного контроля качества, 

полученное на основе всех значений результатов.
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Столбец О писание

CV Коэффициент вариации для данного контроля качества, 
полученный на основе всех значений результатов.

NbofSD (Ч. СО) Коэффициент стандартных отклонений (например, 2 СО).
Low limit (Ниж. предел) Минимальный предел для диапазона значений контроля 

качества.
High limit (Вер.предел) Максимальный предел для диапазона значений контроля 

качества.

Туре (Тип) Источник референсных значений для контроля качества 
(например, заводские значения, внутренняя статистика или 
введенные вручную данные).

Enabled (Включено) Отображает статус данного референсного значения 
валидации контроля качества; включено или выклкзчено. 
По умолчанию просроченные партии контролей качества 
выключены.

Командные кнопки

В рабочей области Validation References (Референсные значения валидации) имеется 
несколько командных кнопок.

Кнопка

О
! С1МИ

.£В2й.

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
создать новое референсное 
значение валидации для 
контроля качества в новом 
окне.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить историю всех 
изменений, внесенных для 
контроля качества, партии 
и теста.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать референсные 
значения валидации в файл 
отчета. Доступные форматы; 
XLS (по умолчанию), PDF, 
CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Кнопка О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
изменить детгти 
референсного значения 
валидации для выбранного 
контроля качества в новом 
окне.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать референсные 
значения валидации в файл 
отчета. Доступные форматы: 
PDF (по умолчанию), 
изображение, XLS, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.
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Связанные процедуры;

• Включение/выключение референсного значения валидации на стр. 9-62

• Создание референсного значения валидации на стр. 9-63

• Изменение референсного значения валидации на стр. 9-65

• Просмотр журнала референсных значений валидации на стр. 9-67

• Печать отчета о референсных значениях валидации на стр. 9-68

• Экспорт данных о референсных значениях валидации на стр. 9-69

Рабочая область Lots (Партии)

В рабочей области Lots (Партии) можно отображать и изменять информацию о партиях 
контролей качества, включать или выключать период тестирования для партии 
контроля качества, а также экспортировать и распечатывать отображаемые в таблице 
данные в файл отчета.

Рис. 9-15: Рабочая область Lots (Партии)

1 — Область фильтров (см. Область филыров на стр. 9-3)
2 — Таблица партий контролей (см. Control lots (Партии контролей) на стр. 9-27)
3 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-27)
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Control lots (Партии контролей)

Таблица C ontro l lo ts  (Партии контролей) содержит несколько столбцов с различными 
деталями партий контролей качества.

Столбец Описание

Control short name 
(Краткое название 
контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором 
оно сохранено в программе VIDAS 3.

Level (Уровень) Уровень контроля качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3.

Control lot 
(Партия контроля)

Номер партии контролей качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3.

Expiration date 
(Срок годности)

Срок годности партии контролей качества, сохраненный 
в программе VIDAS 3.

Trial period (Период 
тестирования)

Период, в течение которого результаты соответствующего 
пациента не будут изменены по результатам контроля 
качества (результаты пациента не отмечаются). Период 
тестирования включен по умолчанию.

Enabled (Включено) Отображает статус данного контроля качества: включен или 
выключен.
По умолчанию просроченные партии контролей качества не 
отображаются. Для их просмотра следует выбрать АН (Все) 
в поле Records (Записи).

Командные кнопки

В рабочей области Lots (Партии) имеется несколько командных кнопок.

Кнопка Описание Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения партий 
контролей. Export

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать 
отображаемые значения 
результатов в файл отчета. 
Доступные форматы; XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

I Pwtod J

Нажмите эту кнопку, чтобы 
включить или выключить 
период тестирования для 
партии контроля качества 
данного теста.

I Pftet

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отображаемые 
значения результатов в файл 
отчета. Доступные форматы: 
PDF (по умолчанию), 
изображение, XLS, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.
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Связанные процедуры;

• Поиск партии контролей качества на стр. 9-70

• Включение/выключение периода тестирования для партии контроля качества 
на стр. 9-71

• Включение/выключение партии контролей качества на стр. 9-72

• Печать отчета о партиях контролей на стр. 9-72

• Экспорт данных о партиях контролей на стр. 9-73

Рабочая область Notes (Примечания)

в рабочей области Notes (Примечания) можно отображать и создавать примечания 
к результатам контролей качества, а также экспортировать и распечатывать 
отображаемые в таблице данные в файл отчета.

П римечание. Примечания авт омат ически добавляют ся к  контролям качества, когда сменяет ся  
парт ия конт ролей качества, сменяет ся парт ия стрипов или выполняет ся новая  
калибровка для связанного теста.

амчяоашаыа нпг 

O Boem iciratflP  

100И&12 ODODOO 

irm s o i2000000 

tt«»30121(1»a »»ИС11»00 Р2СИ18.01

M o n c r t a i s n a e  (w ooito)

waoaot2i»tt3 commowo* 
tM K D i2i 02osB ao*ncaao*<u«2iiO> 

20003022102000 SO* M СМЦ* gOMO240

Рис. 9-16: Рабочая область Notes (Примечания)

1 — Область фильтров (см. Область фильтров на стр. 9-3)
2 — Таблица Notes (Примечания) (см. Notes (Примечания) на стр. 9-29)
3 — Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 9-29)
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N otes (Примечания)

Таблица Notes (Примечания) содержит несколько столбцов с деталями контролей 
качества, у которых имеются примечания.

Столбец Описание

Date/Time (Дата/время) Дата и время создания комментария.

Comment (Комментарий) Собственно комментарий.

Control short name (Краткое 
название контроля)

Краткое название контроля качества в том виде, в котором 
око сохранено в программе VIDAS 3.

Control lot (Партия 
контроля)

Номер партии контролей качества, сохраненный в программе 
VIDAS 3.

Assay (Тест) Тест, связанный с контролем качества.

Ком андны е кнопки

В рабочей области Notes (Примечания) имеется несколько командных кнопок.

Кнопка

О

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
добавить новое примечание 
к выбранному контролю 
качества в окне Add new note 
(Добавить новое 
примечание).

Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать 
отображаемую информацию 
в файл отчета. Доступные 
форматы; XLS (по 
умолчанию), PDF, CSV или 
XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Кнопка

Flint

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отображаемую 
информацию в файл отчета. 
Доступные форматы: PDF (по 
умолчанию), изображение, 
XLS, CSV или XLSX.
Отчет отобразится в новом 
окне браузера.

Связанные процедуры;

• Создание примечания на стр. 9-74

• Печать отчета о примечаниях на стр. 9-75

• Экспорт данных о примечаниях на стр. 9-76
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Процедуры  модуля контроля качества VIDAS 3

В приложении КК VIDAS 3 можно выполнять процедуры из каждой рабочей области.

• Запуск приложения КК VIDAS 3 на стр. 9-30

• Выход из приложения КК VIDAS 3 на стр. 9-30

• Процедуры в рабочей области Warnings And Errors List (Список предупреждений 
и ошибок) на стр. 9-31

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Results (Результаты) на стр. 9-32

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Statistics (Статистика) на стр. 9-39

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Graphs (Графики) на стр. 9-42

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Reports (Отчеты) на стр. 9-50

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Control List (Список контролей) 
на стр. 9-54

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Application Parameters (Параметры 
приложения) на стр. 9-56

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Validation References (Реф. значения 
валидации) на стр. 9-62

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Lots (Партии) на стр. 9-70

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Notes (Примечания) на стр. 9-74

Запуск приложения КК VIDAS 3

1. Нажмите кнопку QC (КК) на панели инструментов управления программы VIDAS 3.

Рис. 9-17: Кнопка QC (КК)

Приложение КК VIDAS 3  откроется в установленном по умолчанию браузере.

Вы ход из приложения КК VIDAS 3

1. Нажмите кнопку Quit (Выйти) на панели инструментов управления приложения КК 
VIDAS 3.

Рис. 9-18: Кнопка Quit (Выход)
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На экране откроется диалоговое окно с запросом подтверждения.

A L£ R T

Д  D o y o u r M t y a M l o q u P

O K

Рис. 9-19: Диалоговое окно подтверждения

2. Нажмите ОК для подтверждения.

П роцедуры  в рабочей области W arnings And Errors L ist (Список  
предупреждений и ош ибок)

В рабочей области Warnings And Errors List (Список предупреждений и ошибок) можно 
выполнять следующие процедуры.

• Отображение графика Леви — Дженнингса для результата КК со статусом 
«Предупреждение» или «Ошибка» на стр. 9-31

О т ображ ение  граф ика  Л еви  —  Д ж ен н и н гса  для результ ат а К К  с о  ст ат усом  
«П редупреж дение»  или  «Ош ибка»

1. Выберите строку в таблице списка предупреждений и ошибок.

2V11/3012 07.27 00 W s m o  г е и  Я  М П К О  М М ■nrQCI
шят Емг 1йМ1«мям>Я1Чкамйм>(Ш«

2»1Л О 12О ГЗ Г0О

Рис. 9-20: Выбор сообщения об ошибке или с предупреждением

2. На панели команд нажмите Graphs (Графики).

В рабочей области Graphs (Графики) отобразится соответствующий график Леви- 
Дженингса, показывающий выбранную точку данных вместе с другими точками, 
относящимися к тому же КК.

T y p t t f io u M  Е  ‘■ М М М  Е  P w e n g  Е  Е ж кМ О  Е  й Ч к < М № М в М м  L M V M i M n t  В

т

ш

Рис. 9-21: Выбранная точка данных на соответствующем графике Леви-Дженингса
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Results (Результаты )

в рабочей области Results (Результаты) можно выполнять следующие процедуры.

• Фильтрация результатов контроля качества на стр. 9-32

• Отображение графика Леви — Дженнингса для результата КК на стр. 9-33

• Изменение статуса автоматической валидации для результатов на стр. 9-33

• Печать отчета о результатах на стр. 9-37

• Экспорт данных о результатах на стр. 9-38

Фильтрация результатов контроля качества

В дополнение к настройкам в области Filter (Фильтр) (см. Область фильтров на стр. 9-3) 
результаты можно также фильтровать с помощью статуса и элементов данных 
в рабочей области Results (Результаты).

1. Задайте параметры контроля качества в области Filters (Фильтры).

2. В области Analysis state (Статус анализа) выберите статус результата (Accepted 
(Принято), Pending (Ожидание), Excluded (Исключено), Rejected/Failed rules 
(Отклоняющие правила)) и/или Last 30 data items (30 послед, элемен. данных) для 
контроля качества, который требуется отобразить в таблице результатов.

Р Ш Д 1 Ч  т | С м М 1 М м л < 1 а т  р С м М М  [ А $ и у

ктуао1207я»ае ася№ в; »иовз i f »

0 SrW 3№ 2C 7:$eSe О СЯЕПШ 2 >11вб2 АГР

<»п(по1 гов:ядв осясяаг «itos2 «рр

ат пот загмм  осяспа г  *1 Кв2 i f f

0 6 П О )20 120 в:«в«  QC W e n a :  *1I0 S 2  Iff

M l , 1М1  м м  ; 1хм  и м  2x2» нм M il Ш
2214М имя :Accepted̂  ̂ ■ ■ ■ ■ ■ ■
220 U2 им jAcceptedf̂  и  ■  ■  ■  ■  II

Mini ими AccepteifT̂  ■ ■ ■ ■ ■ ■
2400W и м  lAccaptetfTl ■  «  I I  ■  I I  ■
гэ».14в UMM |Асс̂ )Ос1(~71 ■ ■ ■ ■ ■ ■

ш

Рис. 9-22: Выбор фильтров результатов
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О т о б р а ж е н и е  г р а ф и к а  Л е в и  —  Д ж е н н и н г с а  д л я  р е зу л ь т а т а  К К

В рабочей области Results (Результаты) можно выбирать результаты и отображать их 
на графике Леви — Дженнингса в рабочей области Graphs (Графики).

1. Выберите результат в таблице результатов.

м а у ж я я г  9. А е с с р м  П  Р е п > ч  ЕЗ Е к М в )  П  1 а ( 3 0 я м ш «  П

Рис. 9-23: Выбор результата

2. На панели команд нажмите Graphs (Графики).

Результат отобразится на графике Леви-Дженингса в рабочей области Graphs 
(Графики).

T rp e a fK M b  Ш А к с р м  □  Penang □  Е х м е а  Q  п ец я е о г еоеаW ee u e tx a e te O H r ie  Q

4
1
1

0
•1
•I
•J

........  - -

_______ ш _______________ ш _______________ Ш________________

^  л* л* л* л*У  у  у  у

Щ

ПИ
'ш

Рис. 9-24: Результат, отображаемый на графике Леви-Дженингса

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Graphs (Графики) на стр. 9-11.

Изменение статуса автоматической валидации для результатов

Статус автоматической валидации для результатов КК можно изменять вручную.

• Принятие отклоненных значений результатов

• Отклонение значений результатов со статусом «Ожидание»

• Исключение значений результатов
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Принятие отклоненных значений результатов

Автоматически отклоненный результат можно принять вручную. 

1. Выберите отклоненный результат в таблице результатов.

|а м л и и  т |смМ «М П RMM |co«M M
E Z

6 « M | l l b Ida
0

M i «16 1Ш

;о а гм щ 2 в гм м ocHcnai Hioae N rh* 91206 ngM Rejected [ 3 A • IB I I ■

lo w w x H ja u iM QCnfFXBI t i to s FMlW 91269 ■oM j Retected i •  i A ■ ■ ■
t l

1 Н9ЦЛЛЛ9^ АТ АВ М 91 100
Accepteo 1 ж Ml UK1 u*nviwi« F«nw Pending i m Щ ■ ■ ■ cat

|KnO>»12W4«M OCREFXB1 91106a F«nW 9ioaa ■OM Rejected 
E xdM M  1 A ■ ■ ■

Na
cafe

ovwaDis о » м м QCfl&XBI 911<Ю 91.111 ■g*N Rejected l,»J A • ■ ■ ■ ■M
cat

1
ovw3Qi7gn«ae QCDEnei 911068 Я М Я 9ioaa agM Rejected A • ■ m H Na

CK

^<ажио12М111в ocnenei 91106a F«n*ii 91Л91 ngM Rejected A ■ Ш ■ Na
cafe

Рис. 9-25: Выбор отклоненного результата

2. В раскрывающемся списке Status (Статус) выберите Accepted (Принято).

Рис. 9-26: Диалоговое окно Add new note (Добавл. нового примечания)

3. Введите комментарий в текстовое поле, объяснив причину изменения статуса.

4. Нажмите Save (Сохранить).

5. Комментарий сохранится с результатом. Изменившийся статус результата будет 
также отображаться в других частях программы, например в рабочей области 
Graphs (Графики).

V M M  Туив г«ем в К  асссйм  В  Pwdwg В  Е хм й м  В  n w ic i i in in w i i i  и и Х й м м м  В

Рис. 9-27: Результат с изменившимся статусом на графике Леви-Дженингса

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Graphs (Графики) на стр. 9-11.
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Отклонение значений результатов со статусом «Ожидание»

Результаты со статусом «Ожидание» можно отклонить вручную.

1. Выберите результат со статусом «Ожидание» в таблице результатов.

2. В раскрывающемся списке Status (Статус) выберите Rejected (Отклонено).

Рис. 9-28: Диалоговое окно Add new note (Добавл. нового примечания)

3. Введите комментарий в текстовое поле, объяснив причину изменения статуса.

4. Нажмите Save (Сохранить).

Комментарий сохранится с результатом. Изменившийся статус результата будет 
также отображаться в других частях программы, например в рабочей области 
Graphs (Графики).

Исключение значений результатов

Значения результатов можно вручную исключать из результатов контроля качества. 

1. Выберите результат, который требуется исключить, в таблице результатов.

I V Cilrulil»ertii— • С в я М М 'Mm* |UM м м j lito 1 1 Zz2> M * « М  | m i i  ;

0бтао12М13» с е е ш аш-7 MvoOLoeM т т м А С С . Ч 1 3 ■  ■  II H
m  Ш
cat cat.

'омвггоин 13Я eoiMA 3D U 6-7 uvootaeM Н0Я Pending ▲  ■  ■ ■
NM NS
Сак CKc

 ̂ы а в т % 2  wisr» смей 20W6.7 мгоолем taooo Rejected^} ▲  •  II • NM N01 cue CMC.
i OM»2012 to.ua caiMM MYOGcoeM 1UOOO ч* Rejected 1 • | A o n • NM Шcat cat
|о2(авШ12пша СООММ 2 М 6 М KVOOLOON iioao ч * Rejected [ »  I A  •  M

Na Na 1 еч. .04.1
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Рис. 9-29: Выбор исключаемого результата
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2. В раскрывающемся списке Status (Статус) выберите Excluded (Исключено).

М б  и »  note

СеМо1«1агмт
Lot 2IMS6-7
Амаг urOOLOSM

СМИ^Ткк: 12Этв013 0332 34

Рис. 9-30: Диалоговое окно Add new note (Добавл. нового примечания)

3. Введите комментарий в текстовое поле, объяснив причину изменения статуса.

4. Нажмите Save (Сохранить).

Комментарий сохранится с результатом. Изменившийся статус результата будет 
также отображаться в других частях программы, например с черным символом 
в рабочей области Graphs (Графики).

Рис. 9-31: Результат с изменившимся статусом на графике Леви-Дженингса

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Graphs (Графики) на сгр. 9-11.
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Печать отчета о результатах

Результаты, отображаемые в рабочей области Results (Результаты), можно 
распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П римечание. Ст олбцы в т аблице отчета о результ ат ах идентичны от ображаемым в рабочей  
област и R e su lts  (Результаты). Д ополнит ельны е сведения см. в разделе Таблица 
Results (Результаты) на стр. 9~7.

*  • LL_B  I» i » а w Щ

ОС VDAS New • Results

Рис. 9*32: Отчет о результатах

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П римечание. О писание панели инструментов от чет а и ф ункций см. в разделе Окно отчета  
на стр. 9-16.

161150-314 С 9-37 VIDAS'^ 3



Процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIOAS 3

Экспорт данных о результатах

Результаты, отображаемые в рабочей области Results (Результаты), можно 
экспортировать и сохранить в файл в различных форматах: XLS (по умолчанию), PDF, 
CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Столбцы в таблице отчета о результ ат ах идентичны от ображаемым в рабочей  
област и R e su lts  (Результаты). Дополнит ельны е сведения см. в разделе Таблица 
Results (Результаты) на стр. 9-7.
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Рис. 9-33: Отчет о результатах

П римечание. Описание панели инструментов от чет а см. в разделе Окно отчета на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорта — в разделе Экспорт  данных отчета на стр. 9-51.
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Statistics (Статистика)

В рабочей области Statistics (Статистика) можно выполнять следующие процедуры.

• Отображение статистических данных в рабочей области Results (Результаты) 
на стр. 9-39

• Отображение статистических данных на графике Леви — Дженингса на стр. 9-40

• Печать отчета о статистике на стр. 9-41

• Экспорт данных статистики на стр. 9-41

Отображение статистических данных в рабочей области Results (Результаты)

В рабочей области Statistics (Статистика) можно выбирать результаты и отображать 
детали в рабочей области Results (Результаты).

1. Выберите результат в таблице статистики.

ПаевЫя: | E n a b le d  Om M M i m m : туО С  Routine -»-ТМ о я *  a l lo t

С м м м м м а » : С Ю Я Е Р Х В г 2 Ataar.

ssbM Iо AlOMiBia

AFP

011052 I tMMDII
I ОЛПОПОЛ7

-.lu ■ . •̂■•4.'.

1_..
С о я м  О М А  « я и  С о ам м 'ктщ UM0 {МиВ1Ь(г«г«аки4 *■••• •О ‘ су«  '[п ш е м м а  А 'и х е м я а
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Рис. 9-34: В ы бор  статистики

2. На панели команд нажмите Results (Результаты).

Все результаты статистических расчетов отобразятся в таблице в рабочей области 
Results (Результаты).
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Рис. 9-35: Результаты  статистики, отображаемые в таблице результатов

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Results (Результаты) 
на стр. 9-6.
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Отображение статистических данных на графике Леви —  Дженингса

В рабочей области Statistics (Статистика) можно выбирать результаты и отображать их 
на графике Леви — Дженнингса в рабочей области Graphs (Графики).

1. Выберите статистику по результату в таблице статистики.

т а  о и ти м м м  шуОС Roulirtt + ТМ 
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Рис. 9-36: Выбор статистики по результату

2. На панели команд нажмите Graphs (Графики).

Вся статистика по результату отобразится на графике Леви-Дженингса в рабочей 
области Graphs (Графики).

ei—iiMMM:”fniyQCRoulin»*fMEnobled

оотм м пм м : .QCREFXB2
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Рис. 9-37: Статистика по результату, отображаемая на графике Леви-Дженингса

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Graphs (Графики) на стр. 9-11.
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Процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Печать отчета о статистике

Статистику, отображаемую в рабочей области Statistics (Статистика), можно 
распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П римечание. Столбцы в таблице отчета о ст ат ист ике идентичны от ображаемым в рабочей  
област и S ta tis tic s  (Статистика). Дополнит ельные сведения см. в разделе Таблица 
Results (Результаты) на стр. 9-7.

*  4» ь (l ZQ iLl] •

QCVIduNtW  • sadsbct ..f.„

ISO JI

Рис. 9-38: Отчет о статистике

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П римечание. Описание панели инст румент ов от чет а и  ф ункций см. в  разделе Окно отчета  
на стр. 9-16.

Экспорт данных статистики

Статистику, отображаемую в рабочей области Statistics (Статистика), можно 
экспортировать и сохранить в файл в различных форматах: XLS (по умолчанию), PDF, 
CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Ст олбцы в таблице отчета о  результ ат ах идент ичны от ображаемым в рабочей  
област и S ta tis tic s  (Статистика). Дополнит ельные сведения см. в разделе Таблица 
Statistics (Статистика) на стр. 9-10.

Р*в* в п

QCVMMMew • Ststtstlct Л . . . .
■Vfimqrr ?!

Рис. 9-39: Отчет о статистике

П рим ечание. О писание панели инст румент ов отчета см. в разделе Окно от чет а на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорт а  — в разделе Экспорт  данных от чет а на стр. 9-51.
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П роцедуры , вы полняемы е в рабочей области G raphs (Граф ики)

В рабочей области Graphs (Графики) можно выполнять следующие процедуры.

• Фильтрация результатов, отображенных в графиках Леви — Дженнингса на стр. 9-42

• Переключение между абсолютными и относительными значениями данных 
на стр. 9-43

• Отображение деталей результата для точки данных на стр. 9-44

• Отображение примечаний к данным графика Леви — Дженнингса в рабочей области 
Notes (Примечания) на стр. 9-45

• Отображение данных графика Леви — Дженнингса в рабочей области Results 
(Результаты) на стр. 9-46

• Отображение данных графика Леви — Дженнингса в рабочей области Statistics 
(Статистика) на стр. 9-47

• Печать отчета с данными графика Леви — Дженнингса на стр. 9-48

• Экспорт данных графика Леви — Дженнингса на стр. 9-49

Фильтрация результатов, отображенных в графиках Леви —  Дженнингса

В дополнение к настройкам в области Filter (Фильтр) (см. Область фильтров на стр. 9-3) 
результаты на графике Леви — Дженнингса можно также фильтровать с помощью 
диапазона значений, статуса и элементов данных в рабочей области Graphs (Графики).

1. Задайте параметры контроля качества в области FiKers (Фильтры).

2. В области фильтров графика выберите тип значений для оси Y (Relative (Относ.), 
Absolute (Абсол.)), статус результата (Accepted (Принято), Pending (Ожидание), 
Excluded (Исключено), Rejected/Failed rules (Отклоняющие правила)) и/или Last 
30 data items (30 послед, элемен. данных) для результатов контроля качества, 
которые требуется отобразить на графике.

Рис. 9-40: Выбор фильтров результатов
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Переключение между абсолютными и относительными значениями данных

В рабочей области Graphs (Графики) можно переключаться между относительными 
и абсолютными значениями данных на оси Y. Relative (Относ.) — параметр по 
умолчанию для всех графиков. Параметр Absolute (Абсол.) доступен только для 
несравнительных графиков.

туресГ1«м 0  И  м м р ш  В  Penang В  Е ж м еа В  яецест^шаплеа илзоаажаепа  в

Рис. 9-41: Г рафик Леви-Дженингса, относительные значения на оси Y

1. Чтобы изменить значения на оси Y, выберите в раскрывающемся списке Values 
(Значения) параметр Absolute (Абсол.).
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Отображение деталей результата для точки данных

В рабочей области Graphs (Графики) можно отобразить детальную информацию 
о каждой точке данных на графике, нажав ее; при этом откроется новое окно.

1. Нажмите точку данных на графике Леви-Дженингса.

ЕгаЬМ еомы мтм; QCbatehl
СвММЯмЛмя:

vw er R e le # ve ^2 I ТурсвИсм- to Ж Рмид К Е км м  Ж ПфсШв/ГШвпт 1М30вМмпв

т

Рис. 9-43: График Леви-Дженингса

Информация для этого результата отобразится в окне Data items (Элементы 
данных), например подробное значение результата, дата, краткое название 
контроля и подробный статус результата валидации по правилам Вестгарда.

Data Kerns

Control shod rtame myOCi 

Date: 07/060012 14:1326

vahie: 7 568 

Unit Ul/ml

1X2S 1k3s 2k2s R4s 4X lS 10Ж

▲ Ф ■ • ■
Not
Cak

Close

Рис. 9-44: Окно Data items (Элементы данных)

2. Нажмите Close (Закрыть), чтобы закрыть окно.

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Notes (Примечания) 
на стр. 9-28.
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Отображение примечаний к данным графика Леви —  Дженнингса в рабочей области 
Notes (Примечания)

Из рабочей области Graphs (Графики) можно открыть окно Notes (Примечания) 
с примечаниями к точкам данных графика.

1. На панели команд нажмите Notes (Примечания).
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/  /  /  /  /  /  X  /  /  . X  /  /  /  /  /  /  /

Ж
.гт

Рис. 9>45: График Леви-Дженингса

Все примечания к точкам данных графика отобразятся в таблице в окне Notes 
(Примечания).

Рис. 9-46: Окно Notes (Примечания)

2. Нажмите Close (Закрыть), чтобы закрыть окно.
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Процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Отображение данных графика Леви —  Дженнингса в рабочей области Results 
(Результаты)

Из рабочей области Graphs (Графики) можно открыть рабочую область Results 
(Результаты) с результатами по всем точкам данных графика.

1. На панели команд нажмите Results (Результаты).
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Рис. 9-47: График Леви-Дженингса

Все точки данных графика отобразятся в таблице в рабочей области Results 
(Результаты).
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Рис. 9-48: Результаты статистики, отображаемые в таблице результатов

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Results (Результаты) 
на стр. 9-6.
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Отображение данных графика Леви —  Дженнингса в рабочей области Statistics 
(Статистика)

Из рабочей области Graphs (Графики) можно открыть рабочую область Statistics 
(Статистика) со статистикой по всем точкам данных графика.

1. На панели команд нажмите Statistics (Статистика).

3 ..[Enabled Соям м  пма: туО С  Routine' 

Соммммяаам: [аН ~
F r a w  I ie W 2 D 1 3  

Ttt |^ 1 И 0 1 3  i m

Рис. 9-49: График Леви-Дженингса

Статистика по всем точкам данных графика отобразится в рабочей области 
Statistics (Статистика). Отобразятся только результаты контролей с принятым 
статусом.
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Рис. 9-50: Результаты статистики, отображаемые в таблице результатов

Дополнительные сведения см. в разделе Рабочая область Statistics (Статистика) 
на стр. 9-9.
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Печать отчета с данными графика Леви — Дженнингса

График, отображаемый в рабочей области Graphs (Графики), можно распечатать на 
бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать). Откроется окно о^нета. График в отчете 
идентичен отображаемому в рабочей области Graphs (Графики). Дополнительные 
сведения см. в разделе График Леви — Дженнингса на стр. 9-12.

^  ы И В у Г̂ -ЦЗ

ос VBAS New • O rip ta
■  . п м ^ к и к

Рис. 9-51: Отчет о статистике

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П рим ечание. Описание панели инструментов отчета и ф ункций см. в разделе Окно от чет а  
на стр. 9-16.
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Экспорт данных графика Леви —  Дженнингса

График, отображаемый в рабочей области Graphs (Графики), можно экспортировать 
и сохранить в файл в различных форматах; XLS (по умолчанию), PDF, CSV, XLSX 
и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П рим ечание . График идент ичен от ображаемому в рабочей област и G raphs (Графики).
Дополнит ельные сведения см. в разделе Граф ик Леви  — Дженнингса на стр. 9-12.

■ ̂  ь рт а [!□ -  н |р* Э

о с  VIOAS New •  O rapA t

/ / / V V V V V V V V V V V / / /

Рис. 9-52: Отчет о графике

П рим ечание . Описание панели инст румент ов отчета см. в разделе Окно отчета на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорт а —  в разделе Экспорт  данных отчета на стр. 9-51.
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Reports (О тчеты )

В рабочей области Reports (Отчеты) можно выполнять следующие процедуры.

• Создание отчета на стр. 9-50

• Печать отчета на стр. 9-51

• Экспорт данных отчета на стр. 9-51

• Поиск информации в файлах отчетов на стр. 9-53

Создание о т ч е т а

В рабочей области Reports (Отчеты) можно создать отчет любого доступного типа. 
Некоторые типы отчетов могут создаваться только здесь, например отчет КК. Доступно 
шесть типов отчетов.

1. Для создания отчета сначала выберите параметры контроля качества в области 
Filter (Фильтр).

MoefM: ЕлаЬМ  С и М М м т : ОС batch г е « м м  1011230
ч

П«в; iOMBQOK Q I  1

CemntfltartMM» myOCI *1Мг: :ТХ6 тк  j» w » M  J Q I 1

»

S  А сса си м  В1 Р е п м д  В  Е ж М И  В

161150-314 С

Рис. 9-53: Выбор параметров КК для печати отчета

2. Установите флажок, чтобы выбрать тип отчета в области выбора отчета.

В зависимости от выбранного типа отчета появятся дополнительные фильтры для 
результатов, отображаемых в отчете. •

• Results report (Отчет о результатах): фильтрация результатов по типу; 
Accepted (Принято), Pending (Ожидание), Excluded (Исключено) и/или 
Rejected/Failed Rules (Отклоняющие правила).

• Graphs report (Графический отчет): фильтрация результатов по типу 
и количеству; Accepted (Принято), Pending (Ожидание), Excluded 
(Исключено), Rejected/Failed Rules (Отклоняющие правила) и/или Last 
30 data items (30 послед, элемен. данных).

• QC report (Отчет КК): фильтрация результатов по типу и количеству: 
Accepted (Принято), Pending (Ожидание), Excluded (Исключено), Rejected/ 
Failed Rules (Отклоняющие правила) и/или Last 30 data items (30 послед, 
элемен. данных).

• History report (Отчет по журналу): Фильтрация результатов для экспорта по 
периодам. Last year (Последний год), Last 2 years (Последние 2 года). Last 
3 years (Последние 3 года).

3. Выберите параметры фильтра при необходимости.

9-50 VIDAS® 3
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4. Нажмите Print (Печать) или Export (Экспорт), чтобы открыть отчет в новом окне 
браузера.

П рим ечание . См. Печать отчета на стр. 9-51 или Экспорт данных отчета на стр. 9-51. 

П е ч а т ь  о т ч е т а

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно для предварительного просмотра отчета, содержащее 
информацию, заданную ранее в рабочей области Reports (Отчеты).

Е [lZB Ы и ! U  |РЙ

ОС УЮ А8 New - C o n tro l U * t
■  i o M ^ i c u >

Сеттштвшт и м — 1 m e ( M
Д Т

■ ч в с м а в о .т н o c w x a i M V AX U M в
w O C a M M .- T i i Q C W y i l C C A S ) C M m в
■ lO c a i iH i .T M i x w j a i f M l ce щт в
« Ч О С Й М в .Т М № 1* OA щ м в
Ч Ю С М м .- Г М a c w w )M РтЩл 0 * • • м в
■ « o c ita a w .T M a u w M i F t i * i C l в

X W W 1 4 e«M t> C M «М в
•Ч О С Я М М .Т М o c im m AX в

Рис. 9-54: Окно отчета (пример)

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

Экспорт данных отчета

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно для предварительного просмотра отчета, содержащее 
информацию, заданную ранее в рабочей области Reports (Отчеты).

2. В раскрывающемся списке (2) выберите формат файла экспорта и нажмите значок 
сохранения (1). Откроется диалоговое окно File Download (Загрузка файла).

1 2
^ »  м В п

ос VIOA8 Нмг • C o n tro l L to t

аими Q O С А Ш 1 ш шь т в
сшт оа •» м В

йсяш оа о м т •Wi в
ошш дм дм АХ • - в
ММСаОТАТФ ОС-АТф « •т, Ь'Щ O f — в

Рис. 9-55: Окно отчета (пример)
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в »  |f«w «M l ID Opel от я м  (2М  КЦ (m u  I Open Cmal

Рис. 9-56: Диалоговое окно загрузки файла

3. Необязательно: нажмите Орел (Открыть), чтобы открыть файл экспорта
в программе на компьютере, выбранной для открытия таких файлов по умолчанию.

4. В раскрывающемся списке Save (Сохранить) нажмите Save As (Сохранить как), 
чтобы сохранить файл в папку на компьютере или в сети.

Рис. 9-57: Диалоговое окно Save As (Сохранить как)

5. Выберите папку на компьютере или в сети.

6. Нажмите Save (Сохранить) для сохранения файла.

161150-314 С 9-52 VIDAS® 3
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Поиск информации в файлах отчетов

Для поиска текста в файле отчета можно вослользоваться функцией поиска на панели 
инструментов отчета.

1. Нажмите кнопку поиска ^  на панели инструментов отчета.

Search 

F M atia l СКМ6 Find Next

□  Match whole word only О  Up
□  Match case ®  Down

Cancel

Рис. 9-58: Диалоговое окно Search (Поиск)

2. В текстовое поле Find what (Найти) введите поисковый запрос.

3. При необходимости выберите дополнительные параметры поиска, например Match 
whole word only (Слово целиком), Match case (Учитывать регистр), направление 
поиска по отчету; Up (Вверх) или Down (Вниз).

4. Нажмите Find Next (Найти далее). Если отчет содержит поисковый запрос, он 
выделится синим на странице.

Рис. 9-59: Поисковый запрос, найденный в отчете

5. Нажмите Cancel (Отмена), чтобы закрыть диалоговое окно Search (Поиск).
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Control List (Список контролей)

в рабочей области Control List (Список контролей) можно выполнять следующие 
процедуры.

• Печать отчета о списке контролей на стр. 9-54

* Экспорт данных списка контролей на стр. 9-55

Печать отчета о списке контролей

Таблицу, отображаемую в рабочей области Control List (Список контролей), можно 
распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П рим ечание. Таблица в от чет е идентична от ображаемой в рабочей област и C o n tro l L is t  (Список  
контролей). Дополнит ельные сведения см. в разделе Control L ist (Список конт ролей) 
на стр. 9-18.

(v::i3

ос VID A 8 New • C o n tro l U c t . . Л .
Аицгмам-' .4' .• шс . им

■ vOCtaM.TN 1 т им г
ОСЯЕПФ* 1 <я»а ш чм а

1 ш п чм а
•«OCMB.tM оемпт\ 1 hMfl* т * D* щт а
>Of>l ■!! .ТМ 3 ГтеРЛА т * м ч - а

час «м сти ОСЯСРЖвЗ • Гтш ЧЯ О щш а
•«ес^мсти • <ж»в> CtAS т ЧЧ а
■ «вемм.ти ОСКвГ»91 : МГР АЛ им в

Рис. 9-60: Отчет Control List (Список контролей)

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П рим ечание. Описание панели инструментов отчета и  ф ункций см. в разделе Окно от чет а  
на стр. 9-16.
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Экспорт данных списка контролей

Информацию о контролях, отображаемую в рабочей области Control List (Список 
контролей), можно экспортировать и сохранить в файл в различных форматах: XLS 
(по умолчанию), PDF, CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Таблица идент ична отображаемой в рабочей област и C o n tro l L is t  (Список  
контролей).
Дополнит ельны е сведения см. в разделе C ontro l L ist (Список контролей) на стр. 9-18.

Раде [1^3

ос VIDAS New • ContnH List

С и М М м м С т ш й ш л т ш
--------n
O sM IM АтнгШт^тшт « е

o o w e i 1 aep дд и м г
■iO CIM b .T II QCWW 1 ec«(ti с м т • м в
••OCHMM.TM ttiw m 1 Гтлт m с* в
•ve c ta M .T u ocearxei < rm P tA РР6А 0* ■ м в
•«йСАММ.'ГМ a a w o j 3 M S од в
•*о с я м *« ти омепда М » 4R c i в

осасгж 3 СЕ* О) CCAS ш "9“ в
0CAtrj92 3 ik№ АХ цни в

Рис. 9-61: Отчет Control List (Список контролей)

П римечание. Описание панели инструментов отчета см. в  разделе Окно от чет а на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорта — в разделе Экспорт  данных отчета на стр. 9-51.
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Application Param eters  
(Параметры  приложения)

в рабочей области Application Parameters (Параметры приложения) можно выполнять 
следующие процедуры.

• Включение/выключение критериев валидации на стр. 9-56
• Выбор и изменение критериев валидации на стр. 9-56
• Печать отчета о критериях валидации на стр. 9-60
• Экспорт данных о критериях валидации на стр. 9-61

Включение/выключение критериев валидации

В рабочей области Application Parameters (Параметры приложения) можно выбрать, 
должны ли критерии валидации применяться к результатам контроля качества или нет.

1. В области Use validation references? (Использ. реф. зн-я валидации?) выберите 
Yes (Да) или No (Нет), чтобы включить или выключить применение критериев 
валидации к результатам контроля качества.

V a lid t t io n  I' > A p p lic a t to n  P a r a m e t e r s

оме
« v e »

•mrtr 
О  u t t r  га лоп

О

Wamino И

1^

W

Рис. 9-62: Включение или выключение критериев валидации

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новые настройки.

Выбор и изменение критериев валидации

В рабочей области Application Parameters (Параметры приложения) можно задавать, 
а также изменять критерии валидации. Доступны следующие критерии валидации; 
Ranges (Диапазоны), User Ranges (Пользовательские диапазоны) и Westgard Rules 
(Правила Вестгарда).

1. В области Validation criteria (Критерии валидации) выберите требуемый критерий 
валидации;

п м й п с л м т

О м » в п

s n n ^ | W « n n g  у у

О и п г я ч п

О  п м ц м м п

-  П

Рис. 9-63: Выбор критериев валидации
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2. При необходимости измените критерии валидации.

• Изменение валидации по диапазонам на стр. 9-57
• Изменение валидации по пользовательским диапазонам на стр. 9-58
• Изменение валидации по правилам Westgard на стр. 9-59 

Изменение валидации по диапазонам

1. В раскрывающемся списке Severity (Серьезность) выберите тип статуса, который 
получат результаты, выходящие за заданные значения диапазона (Warning 
(Предупреждение) или Reject (Отклонить)).

Рис. 9-64: Изменение критериев валидации

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.

В рабочей области Results (Результаты) появится новый столбец (Range 
(Диапазон)) с указанием статуса валидации.

/«tttpwa С  П '*< в  С  Ежммо В  й ч к к в гм и п ю  LansooM aen В

Рис. 9-65: Столбец «Диапазон», добавленный в рабочей области Results 
(Результаты)

161150-314С 9-57 VIDAS® 3



Процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Изменение валидации по пользовательским диапазонам

1. В поле Number of SD (Чис. СО) введите допустимый диапазон значений для 
валидации (в виде чисел стандартных отклонений).

2. В раскрывающемся списке Severity (Серьезность) выберите тип статуса, который 
получат результаты, выходящие за заданные значения диапазона (Warning 
(Предупреждение) или Reject (Отклонено)).

Рис. 9-66: Изменение критериев валидации

3. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.

В рабочей области Results (Результаты) появится новый столбец (User range 
(Пользовательский диапазон)) с указанием статуса валидации.

Ш, /•ссерМ В  РМлд В  ЕжММ я«|ес1М*а«мпм LM 3D««M ae В

Рис. 9-67: Столбец «Пользовательский диапазон», добавленный в рабочей 
области Results (Результаты)
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Изменение валидации по правилам Westgard

1. Установите или снимите флажок Active (Действ.), чтобы включить или выключить 
отдельное правило Westgard.

2. В каждом раскрывающемся списке Severity (Серьезность) выберите тип статуса, 
который получат результаты, выходящие за заданные значения диапазона для 
этого правила Вестгарда (Warning (Предупреждение) или Reject (Отклонено)).

I што
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[УШШЩ «

п
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Рис. 9-68: Изменение критериев валидации

3. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.

Если отдельные правила Westgard выключены, то таблица в рабочей области 
Results (Результаты) содержит только столбцы включенных правил.

umfsoMu-ttsi ЕЖ 
ЕЖ

итжгюи» RTM2 
««вяпзкт» Rrai 

ПТЫ2 
RTM1
OCCi

Рис. 9-69: Столбцы правил Westgard, обновленные в рабочей области Results 
(Результаты)

161150-314 С 9-59 WDAS®3

У



процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

Печать отчета о критериях валидации

Информацию, отображаемую в рабочей области Application Parameters (Параметры 
приложения), можно распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П рим ечание. Таблица в от чет е идентична от ображаемой в рабочей област и A p p lic a tio n
Param eters (Парамет ры приложения). Дополнит ельны е сведения см. в разделе  
Критерии валидации на стр. 9-20.
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Рис. 9-70: Отчет Application Parameters (Параметры приложения) (правила 
Вестгарда)
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Рис. 9-71: Отчет Application Parameters (Параметры приложения) 
(пользовательские диапазоны)
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Рис. 9-72: Отчет Application Parameters (Параметры приложения) (диапазоны)

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П рим ечание. Описание панели инструментов отчета и ф ункций см. в разделе Окно отчета  
на стр. 9-16.
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Экспорт данных о критериях валидации

Критерии валидации, выбранные и отображаемые в рабочей области A pp lica tion  
Parameters (Параметры лриложения), можно экспортировать и сохранить в файл 
в различных форматах; XLS (по умолчанию), PDF, CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Инф ормация идентична от ображаемой в рабочей област и A p p lic a t io n  P aram ete rs  
(Парамет ры приложения). Дополнит ельны е сведения см. в разделе С о п Ш  List 
(Список контролей) на стр. 9-18.

5 Z B

Рис. 9-73: Отчет A pp lica tion  Parameters (Параметры приложения) (правила 
Вестгарда)
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Рис. 9-74: Отчет A pp lica tion  Parameters (Параметры приложения) 
[пользовательские диапазоны)
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Рис. 9-75: Отчет A pp lica tion  Parameters (Параметры приложения) (диапазоны )

П римечание. Описание панели инструментов от чет а см. в  разделе Окно отчета на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорта —  в разделе Экспорт  данных отчета на стр. 9-51.
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Процедуры, вы полняемы е в рабочей области Validation References (Реф. 
значения валидации)

в рабочей области Validation References (Реф. значения валидации) можно вылолнять 
следующие процедуры.

• Включение/выключение референсного значения валидации на стр. 9-62

• Создание референсного значения валидации на стр. 9-63

• Изменение референсного значения валидации на стр. 9-65

• Просмотр журнала референсных значений валидации на стр. 9-67

• Печать отчета о референсных значениях валидации на стр. 9-68

• Экспорт данных о референсных значениях валидации на стр. 9-69

Включение/выключение референсного значения валидации

По умолчанию все референсные значения валидации, приведенные в таблице, 
включены.

Референсные значения валидации, связанные с выключенным контролем качества, 
автоматически выключены. Их нельзя далее использовать во всем приложении КК.

Референсные значения валидации автоматически выключаются, когда выключен номер 
партии контроля качества, и не могут быть опять включены пользователем, пока партия 
выключена.

Референсные значения валидации автоматически выключаются в случае изменения 
блока и они не могут быть опять включены, пока этот блок не активен.
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« .m  1 Ж  Р1Тв 2 seoo 90ee

2Л0» 1000 4 M  2 4CM A M

10B0 2 000 2 000 2 0 000 2 000
2000 2000 2440 2 2000 4000

Ш

Рис. 9-76: Включение референсного значения валидации

Чтобы включить/выключить референсное значение валидации,

1. Установите/снимите флажок Enabled (Включено) соответствующих референсных 
значений валидации в таблице Validation References (Реф. значения валидации).

Изменения учитываются сразу после установки/снятия флажка.
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Создание референсного значения валидации

Новые референсные значения валидации задаются для контролей качества путем
ввода данных вручную или на основе собранной внутренней статистики.

1. В области Filter (Фильтр) выберите параметры, чтобы отобразить контроли 
качества, для которых требуется добавить новое референсное значение 
валидации.

2. В таблице Validation References (Референсные значения валидации) выберите 
контроль качества.

0  QC00001 0  мммме А |
fm

fe w is i?  ^ В |

r rn .« w 4 i» i AJ й  - . Г м ' — S •к  V«VX><J

Рис. 9-77: Выбор контроля качества

3. На панели команд нажмите Create (Создать).

Рис. 9-78: Диалоговое окно Add reference (Добавление реф. значения)

4. Выберите новый источник данных о референсном значении валидации: Manual 
Input (Ввод вручную) или Internal Statistics (внутренняя статистика).

П римечание. Внут ренню ю ст ат ист ику можно использовать, если по конкрет ному К К  собрано
дост ат очно результ ат ов для вы числения ст ат ист ики (не менее двух результатов). 
Под внут ренней статистикой понимаю т ся статистические значения (среднее  
значение, СО и CV), рассчит анные в приложении КК  VIDAS 3 для эт ого контроля 
качества.
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5. В случае выбора параметра Manual Input (Ввод вручную) введите значения Mean 
(Ср. зн-е) и SD (СО), а также Nb of SD (Чис. СО) для нового референсного значения 
валидации.

Другие значения будут рассчитаны автоматически на основе введенных значений.

6. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новое референсное значение 
валидации для выбранного контроля качества.

Если для данного контроля качества уже имеется действующее референсное 
значение валидации, то откроется диалоговое окно.

Then к  « ем у  on* aciw гмгапм Mr tw  сомш т а  
▲ м  ооувиммме«ммапм1«мппсс?тмий1 dMbe fw PWMW <*»

Рис. 9-79: Диалоговое окно Add Reference (Добавить референсные значения)

7. Нажмите ОК, чтобы текущее референсное значение было автоматически заменено 
новым.

8. Диалоговое окно закроется, и новое референсное значение валидации добавится 
в таблицу.
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Рис. 9-80: Добавленное новое референсное значение валидации
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Изменение референсного значения валидации

Существующие референсные значения валидации можно включать, выключать 
и изменять.

1. В области Filter (Фильтр) выберите параметры, чтобы отобразить контроли 
качества, для которых требуется изменить референсное значение валидации.

2. В таблице Validation References (Референсные значения валидации) выберите 
контроль качества.

Рис. 9-81: Выбор контроля качества

3. На панели команд нажмите Edit (Изменить).

ЕЯЮШпсе
Сшш* n n w w c i: HirOCin -  1«111Я -1X O -U IM
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Рис. 9-82: Диалоговое окно Edit Reference (Изменение реф. значения)
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4. Выберите новый источник данных о референсном значении валидации; Manual 
Input (Ввод вручную) или Internal Statistics (Внутренняя статистика).

П римечание. Внут реннюю ст ат ист ику можно использовать, если по конкрет ном у К К  собрано  
дост ат очно результатов для вычисления статистики (по меньш ей мере 
2  результата). Под внут ренней ст ат ист икой понимаются ст ат ист ические  
значения (среднее значение, СО и CV), рассчитанные в приложении К К  VIDAS 3 для  
эт ого контроля качества.

5. В случае выбора параметра Manual Input (Ввод вручную) введите значения Mean 
(Ср. зн-е) и SD (СО), а также Nb of SD (Чис. СО) для нового референсного значения 
валидации. Другие значения будут рассчитаны автоматически на основе введенных 
значений.

6. Введите комментарий в области Comment (Комментарий) (не более 50 символов).

П римечание. При изменении существующих реф еренсных значений валидации обязательно  
необходимо ввести комментарий, объясняющ ий причину изменений. Этот  
коммент арий можно просмотреть в журнале реф еренсных значений валидации. 
Новые реф еренсные значения невозможно сохранить без ввода комментария.

7. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новое референсное значение 
валидации для выбранного контроля качества.

Диалоговое окно закроется, и новое референсное значение валидации добавится 
в таблицу.

П римечание. Предыдущ ие значения будут заменены  новыми, поэт ому новая строка в таблице не 
появится.
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Рис. 9-83: Измененное референсное значение валидации
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Просмотр журнала референсных значений валидации

Можно отобразить журнал референсных значений валидации, связанных с контролем
качества, партией и тестом.

1. В области Filter (Фильтр) выберите параметры, чтобы отобразить контроли 
качества, для которых требуется отобразить журнал референсных значений 
валидации.

2. В таблице Validation References (Референсные значения валидации) выберите 
контроль качества.
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Рис. 9-84: Выбор контроля качества

3. На ланели команд нажмите Details (Детали).
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Рис. 9-85: Окно Validation references details (Детали реф. значений валидации)

4. Нажмите Close (Закрыть), чтобы закрыть окно.
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Печать отчета о референсных значениях валидации

Таблицу, отображаемую в рабочей области Validation References (Реф. значения 
валидации), можно распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П рим ечание . Таблица в отчете идент ична от ображаемой в рабочей области V a lida tion
R eferences (Реф еренсные значения валидации). Дополнит ельные сведения см. 
в разделе Validation References (Референсные значения валидации) на стр. 9-24.
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Рис. 9-86: Отчет Validation References (Референсные значения валидации)

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П рим ечание . Описание панели инст румент ов отчета и ф ункций см. в разделе Окно отчета  
на стр. 9-16.
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Экспорт данных о референсных значениях валидации
Информацию, отображаемую в рабочей области Validation References (Референсные 
значения валидации), можно экспортировать и сохранить в файл в различных 
форматах: XLS (по умолчанию), PDF, CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Таблица идентична от ображаемой в рабочей област и V a lid a tio n  R eferences  
(Референсные значения валидации). Дополнит ельные сведения см. в разделе  
Validation References (Реф еренсные значения валидации) на стр. 9~24.
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Рис. 9<87: Отчет Validation References (Референсные значения валидации)

П рим ечание. О писание панели инст румент ов отчета см. в разделе Окно от чет а на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорт а  — в разделе Экспорт  данных от чет а на стр. 9-51.
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Процедуры, вы полняемы е в рабочей области Lots (Партии)

в  рабочей области Lots (Партии) можно выполнять следующие процедуры.

• Поиск партии контролей качества на стр. 9>70
• Включение/выключение периода тестирования для партии контроля качества 

на стр. 9-71
• Включение/выключение партии контролей качества на стр. 9-72
• Печать отчета о партиях контролей на стр. 9-72
• Экспорт данных о партиях контролей на стр. 9-73

Поиск партии контролей качества
В рабочей области Control Lots (Партии контролей) можно найти конкретную партию 
контролей качества по номеру партии.

1. В текстовое поле Search for а control lot (Найти партию контролей) введите номер 
партии.

ОС1
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| с * е 1 Ш ■ ш р ч ш
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глкаавзе ✓

'
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Рис. 9-88: Ввод поискового запроса для поиска партии

2. Нажмите Search (Поиск).

В таблице отобразятся только партии, соответствующие поисковому запросу.

Рис. 9-89: Результат поиска партии
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Включение/выключение периода тестирования для партии контроля качества
При вводе данных для партии контроля качества по умолчанию период тестирования 
включен для каждого теста, который применяется для партии.

Когда партия контроля качества находится в периоде тестирования для теста, 
результаты контроля качества не влияют на результаты анализов пациента. 
Соответствующие результаты пациента не будут отмечены. Как только для партии 
контроля качества заканчивается период тестирования для теста и запускаются новые 
анализы контроля качества для данной партии и этого теста, результаты контроля 
качества для данного теста будут учитываться и результаты анализов пациента будут 
отмечены.

Можно включить или выключить период тестирования для партии контроля качества 
в рабочей области Control lots (Партии контролей).
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Рис. 9>90: Выбор партии контроля качества

П рим ечание. Когда парт ия конт роля качест ва находит ся в периоде т ест ирования для теста, 
уст ановлен ф лажок T ria l p e r io d  (Период тестирования). Как т олько для партии  
конт роля качества заканчивает ся период т естирования для каждого применимого  
теста, ф лажок T ria l p e r io d  (Период тестирования) снимается.

1. В таблице Control lots (Партии контролей) выберите партию контроля качества.

2. На панели команд нажмите Period (Период).
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Рис. 9-91: Trial period details (Данные о периоде тестирования)
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Процедуры модуля контроля качества VIDAS 3 Модуль контроля качества VIDAS 3

3. Установите/снимите флажок Trial period (Период тестирования), чтобы включить 
или выключить период тестирования.

4. Нажмите Save (Сохранить), чтобы подтвердить изменения.

Поле соответствующего периода тестирования отмечено или не отмечено 
в таблице Control lots (Партии контролей).

Включение/выключение партии контролей качества

Партии контролей качества можно выключать (и включать) вручную в рабочей области 
Control Lots (Партии контролей), если их больше не требуется использовать для 
статистики КК.

1. Снимите флажок Enabled (Включено) для выключения партии или установите для 
включения.

SSOTfitoieccfMLtt

Рис. 9-92: Отчет о статистике

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.

Печать отчета о партиях контролей
Таблицу, отображаемую в рабочей области Control Lots (Партии контролей), можно 
распечатать на бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П римечание. Таблица в от чет е идентична от ображаемой в рабочей област и > C o n tro l Lo ts
(Партии контролей). Дополнит ельные сведения см. в разделе C ontm l lo ts (Партии  
контролей) на стр. 9-27.
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Рис. 9-93: Отчет о статистике

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П римечание. Описание панели инструментов от чет а и ф ункций см. в  разделе Окно от чет а  
на стр. 9-16.

Экспорт данных о партиях контролей
Информацию о партиях контролей, отображаемую в рабочей области Control Lots 
(Партии контролей), можно экспортировать и сохранить в файл в различных форматах; 
XLS (по умолчанию), PDF, CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Таблица идент ична от ображаемой в рабочей област и C o n tro l L o ts  (Парт ии
контролей). Дополнит ельные сведения см. в  разделе С о п Ш  lots (Парт ии контролей) 
на стр. 9-27.
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Рис. 9-94: Отчет Control Lots (Партии контролей)

П римечание. Описание панели инструментов от чет а см. в разделе Окно отчета на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорта — в разделе Экспорт  данных от чет а на стр. 9-51.
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области Notes (Примечания)

В рабочей области Notes (Примечания) можно выполнять следующие процедуры.

• Создание примечания на стр. 9-74

• Печать отчета о примечаниях на стр. 9-75

• Экспорт данных о примечаниях на стр. 9-76

Создание примечания

В рабочей области Notes (Примечания) можно добавлять примечания к контролям 
качества, отображаемым здесь в соответствии с настройками в области Filter (Фильтр) 
(см. Область фильтров на стр. 9-3).

1. На панели команд нажмите Create (Создать).
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Рис. 9-95: Рабочая область Notes (Примечания)

2. Введите примечание в текстовом поле окна Add new note (Добавл. нового 
примечания).

A d d m n e le

АСИУ * 0 П  п м :  QCREFXV1 
L e t  Д |

М и у  А 1

M e  2 2 т д 0 1 2  134S.1»

Рис. 9-96: Окно Add new note (Добавл. нового примечания)

3. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить примечание и закрыть окно.
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Печать отчета о примечаниях

Таблицу, отображаемую в рабочей области Notes (Примечания), можно распечатать на 
бумаге или сохранить как файл PDF.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Откроется окно отчета.

П рим ечание. Таблица в отчете идент ична от ображаемой в  рабочей област и N o tes  (Примечания). 
Дополнит ельные сведения см. в разделе Notes (Примечания) на стр. 9-29.
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a c w w i / и . « 1

б

Рис. 9-97: Отчет о примечаниях

2. Нажмите значки печати на панели инструментов отчета, чтобы распечатать на 
подключенном принтере текущую страницу или все страницы отчета.

П рим ечание. Описание панели инст румент ов отчета и ф ункций см. в  разделе Окно отчета  
на стр. 9-16.
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Экспорт данных о примечаниях

Информацию, отображаемую в рабочей области Notes (Примечания), можно 
экспортировать и сохранить в файл в различных форматах; XLS (по умолчанию), PDF, 
CSV, XLSX и изображение.

1. На панели команд нажмите Export (Экспорт).

Откроется окно отчета.

П римечание. Таблица идентична от ображаемой в рабочей области N otes  (Примечания).
Дополнит ельные сведения см. в разделе Notes (Примечания) на стр. 9-29.
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Рис. 9-98: Отчет о примечаниях

П римечание. Описание панели инструментов от чет а см. в разделе Окно от чет а на стр. 9-16, 
описание процедуры экспорта — в разделе Экспорт данных от чет а на стр. 9-51.
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10 Мониторинг системы

Кнопка Supervision (Мониторинг) отображается во всех рабочих областях. Символ на 
кнопке обозначает наличие каких-либо предупреждений или ошибок. Если функция 
включена, каждый раз при добавлении нового сообщения об ошибке в рабочую область 
Supervision (Мониторинг) подается звуковой сигнал.

Рис. 10-1: Кнопка Supervision (Мониторинг)

Кнопка Supervision (Мониторинг) может обозначать три разных статуса. 

Табл.10-1. Статус кнопки Supervision (Мониторинг)

Кнопка
Supervision

(Мониторинг)
Описание

Зеленый квадрат; сообщения с предупреждением или об ошибках 
отсутствуют.

Оранжевый треугольник; имеется одно или несколько сообщений 
с предупреждениями.

3 < D

StiperMsioii

Красный круг; имеется одно или несколько сообщений об ошибках 
(и с предупреждениями).
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Описание рабочей области Supervision (Мониторинг)

В рабочей области Supervision (Мониторинг) отображаются все сообщения 
с предупреждениями или об ошибках, которые не были подтверхщены или устранены.

П римечание. Одно и то же сообщение об ош ибке может появляться несколько раз. Количество  
повт оров указано в дет алях сообщения.

1

Рис. 10-2: Рабочая область Supervision (Мониторинг)

1 —  Таблица сообщений (см. Таблица сообщений на стр. 10-3)
2 —  Описание сообщения (см. Детали сообщения на стр. 10-3)
3 —  Командные кнопки (см. Командные кнопки на стр. 10-4)
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Описание рабочей области Supervision (Мониторинг) Мониторинг системы

Таблица сообщ ений

ВАЖНО: Таблица сообщений может содержать до 50 оповещений о событиях (один 
сигнал оповещения может содержать несколько событий). Если данное 
количество будет превышено, в меню Supervision (Мониторинг) ежедневно 
будет отображаться предупреждение с просьбой подтвердить сигналы 
оповещения.

Таблица сообщений состоит из нескольких столбцов с различной информацией о 
предупреждении или ошибке.

Рис. 10-3: Таблица сообщений

1 —  Дата и время сообщения
2 —  Серьезность события обозначается символом

ik —  предупреждение о —  ошибка
3 —  Уникальный код ошибки 
4 —  Текст сообщения
5 —  Устранение ошибки выполняет;

-Лаборант t  и

-  Сотрудник службы технической поддержки bioMerieux ^

i
-Лаборант и сотрудник службы технической поддержки ЫоМёггеих а

Детали сообщ ения

Дополнительные сведения для сообщения с предупреждением или об ошибке 
отображаются под таблицей сообщений. Детали сообщения содержат более подробную 
информацию, а также описание способа устранения ошибки.

шшг гШ’ Гт
аирш YMUM
ExpnaondM* Yawvmi
Ппе baton ефМвп (diy(s)) t

ОамлрМ№ 
'nwcumrt 

i- *СШ01К Я Rwartonna
fertnaeâ *

tor Iw  away.

Рис. 10-4: Детали сообщения (пример)

161150-314 С 10-3 V ID A S ®  3



Процедуры, выполняемые в рабочей области Supervision (Мониторинг) Мониторинг системы

Командны е кнопки

Табл.10>2. Командные кнопки

Командная кнопка Описание

а Нажмите эту кнопку для подтверждения сообщения и его 
удаления из таблицы сообщений.

Процедуры, вы полняемы е в рабочей области Supervision (М ониторинг)

Подтверждение и удаление сообщ ений из таблицы

прим ечание . Удаленные сообщ ения можно просмотреть в журнале ошибок.

1. Выберите в таблице одно или несколько сообщений.
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Рис. 10>5: Сообщение вы брано для подтверждения
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2. На панели команд нажмите ОК.

Выбранные сообщения будут удалены из таблицы сообщений.

12«юто1э»оо 4 MMMFT cWon .........  • 1----
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Рис. 10-6: Сообщение подтверждено и удалено
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11 Конфигурация системы

ВАЖ Н О : Н аст ройка  п р и л о ж е н и я  я в л я е т с я  о че н ь  в а ж н ы м  эт апом , ко т о р ы й  д о л ж е н
в ы п о л н я т ь с я  крайне  вн им ат ельно . Э т о пред от врат ит  ош ибки , и с ч е зн о в е н и я  
и  за д е р ж ки  в  результ ат ах.

Описание меню  System  (Система)

Меню System (Система) состоит из нескольких рабочих областей, предназначенных 
для конфигурации анализатора VIDAS 3, тестов, сигналов оповещения, настроек, а 
также для обслуживания.

П римечание. Пользоват ели без прав админист рат ора в  больш инст ве областей меню System  
(Система) могут  только просмат риват ь и  распечат ыват ь данные.

Табл.11-1. Права пользователя в меню System (Система)

Меню Права доступа

Пользователи с правами администратора могут 
останавливать, инициализировать и отключать компоненты. 
Пользователи без прав администратора могут только 
просматривать и распечатывать данные.

Пользователи с правами администратора могут добавлять 
и изменять данные во всех областях.
Пользователи без прав администратора могут в большинстве 
областей просматривать и распечатывать данные. 
Пользователи без прав администратора также могут;
• сканировать данные РТС в области Assays (Тесты);
•добавлять и изменять нормальные значения в области 
Assay settings (Настройки тестов);

•добавлять и изменять внешние разбавители в области 
External diluents (Внешние разбавители);

•добавлять и изменять контроли качества в области Quality 
control (Контроль качества);

• добавлять и изменять данные о партии теста VIDAS CMVA 
в области CMVA assay (Тест CMVA).

■ Ш в Все пользователи могут просматривать, распечатывать 
и экспортировать сообщения оповещения.

в в в к , Пользователи с правами администратора могут изменять 
некоторые параметры.
Пользователи без прав администратора могут только 
просматривать и распечатывать данные.

В этой области пользователи могут выполнять процедуру 
очистки блока для наконечников SPR.
Также они могут просматривать и распечатывать данные.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

1 2

Рис. 11-1: Меню System  (Система) (рабочая область анализатора, вид по 
умолчанию)

1 —  Панель кнопок для доступа к рабочим областям
2 —  Рабочая область с командными кнопками

Табл.11>2. Панель кнопок

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть рабочую область Instrument 
(Анализатор).
См. Рабочая область instrument (Анализатор) на стр. 11-3.

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть рабочую область Assays 
(Тесты).
См. Рабочая область Assay Configuration (Конфигурация теста) на 
стр. 11-10.

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть рабочую область Alarms 
(Тревоги).
См. Рабочая область Alarms (Тревоги) на стр. 11-25.

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть рабочую область 
Configuration (Конфигурация).
См. Рабочая область System Configuration (Конфигураф1я 
системы) на стр. 11-27.

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть рабочую область Maintenance 
(Обслуживание).
См. Рабочая область Maintenance (Обслуживание) на стр. 11-37.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Рабочая область Instrum ent (Анализатор)

В области Instrument (Анализатор) можно получить доступ к некоторым функциям для 
управления анализатором VIDAS 3.

Рис. 11-2: Рабочая область Instrument (Анализатор)

1 —  Кнопки для доступа к разным рабочим областям анализатора
2 —  Соответствующая область с командными кнопками

Табл.11-3. Кнопки в рабочей области Instrument (Анализатор)

Кнопка Описание

Stop components
(Остановить
компоненты)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Stop components 
(Остановить компоненты).
См. Область Stop components (Остановить компоненты) на стр. 11-4.

Initialize components 
(Инициализировать 
компоненты)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Initialize components 
(Инициализировать компоненты).
См. Область Initialize Components (Инициализировать компоненты) на 
стр. 11-5.

Display temperatures
(Показать
температуры)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Display temperatures 
(Показать температуры).
См. Область Temperature Of Components (Температура компонентов) 
на стр. 11-6.

Display status of 
components 
(Показать статус 
компонентов)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Display status of 
components (Показать статус компонентов).
См. Область Display Status Of Components (Показать статус 
компонентов) на стр. 11-7.

Disable components
(Выключить
компоненты)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Disable components 
(Выключить компоненты).
См. Область ЕпаЫеЮ1ваЬ1е Components (Включить/выключить 
компоненты) на стр. 11-8.

About (О программе) Нажмите эту кнопку, чтобы сякрьпъ рабочую обпасп» About (О программе). 
См. Область About (О программе) на стр. 11-9.

161150-314С 11-3 VIDAS® 3



Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Область Stop components (Остановить компоненты)

В этой области можно запросить выключение анализатора. Также можно остановить 
секции и/или штатив, который запущен в настоящее время.

ВАЖНО: Результаты не будут выданы для анализов, выполняющихся в секциях,
которые были остановлены. Соответствующие стрипы и наконечники SPR 
могут быть непригодными и должны быть выгружены из анализатора 
VIDAS 3. В случае освобождения штатива выполняемые анализы будут 
остановлены и результаты не будут выданы. Соответствующие образцы 
и наконечники SPR должны быть выгружены из анализатора VIDAS 3.

Z  Ti

*■*■*£^5 *******LiiiJ
ebeeeiicwd tspn с о п с « т с с с 9 м е * е ъ м М 1 *

Рис. 11-3: Область Stop components (Остановить компоненты)
1 — Подготовка анализатора к выключению
2 — Выбор секций, которые требуется остановить
3 — Выбор штативов, которые требуется остановить
4 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Та6л.11-4. Командные кнопки

161150-314 С

Кнопка Описание

В
Save

Выключена.

Связанные процедуры;

• Остановка анализатора на стр. 11-43
• Остановка секции на стр. 11-45
• Остановка штатива на стр. 11-46

11^ VIDAS® 3
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  In it ia l iz e  C o m p o n e n ts  (И н и ц и а л и з и р о в а т ь  к о м п о н е н т ы )

В этой области можно инициализировать некоторые компоненты анализатора VIDAS  3, 
например систему пипетирования, секции и сканер штрих-кода.

Рис. 11-4: Область Initialize components (Инициализировать компоненты)

1 — Выбор компонентов анализатора, которые требуется инициализировать
2 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-5. Командные кнопки

Кнопка Описание

Ш
Выключена.

Связанные процедуры;

• Инициализация компонентов анализатора на стр. 11-47
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Описание меню System (Система) Конфигура1дия системы

О б л а с т ь  T e m p e ra tu re  O f  C o m p o n e n ts  (Т е м п е р а т у р а  к о м п о н е н т о в )

В этой области можно просмотреть показания температуры некоторых компонентов 
анализатора VIDAS 3, например секций, модуля охлаждения и общее показание 
внутренней температуры анализатора.

Рис. 11-5: Область Temperature of components (Температура компонентов)

1 — Отображение статуса температуры компонентов анализатора
Ц  — в норме, нет ошибок 

^  — неправильная температура

^  — статус ошибки, недействительный компонент, соединение отсутствует

2 — Component (Компонент)
3 — Отображение температуры компонентов анализатора
4 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-6. Командные кнопки

Кнопка Описание

В
Выключена.

161150-314 С 11-6 VIDAS® 3



Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  D is p la y  S ta tu s  O f  C o m p o n e n ts  (П о к а з а т ь  с т а т у с  к о м п о н е н т о в )

В этой области можно просмотреть статус разных компонентов анализатора VIDAS 3.

Рис. 11-6: Область Display status of connponents (Показать статус компонентов)

1 — Компоненты анализатора с обозначением статуса.
Ц  — в норме, нет ошибок 

^  — статус ошибки

— компонент отключен пользователем

П римечание. Полоса прокрут ки позволяет от образит ь другие компонент ы анализатора.

2 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки.

Табл.11-7. Командные кнопки

Кнопка Описание

Н
Swe

Выключена.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Область Enable/Disable Components (Включить/выключить компоненты)

В области Enable/Disable components (Включить/выключить компоненты) можно 
включить или выключить отдельные компоненты анализатора VIDAS 3. Это может 
потребоваться, например, при необходимости временного отключения компонента 
анализатора, в работе которого произошел сбой.

ВАЖ Н О : В ы к л ю ч е н и е  си с т е м ы  п и п е т и р о в а н и я  м ож ет  п о в л и я т ь  на  д р у ги е  св я за н н ы е  
к о м п о н е н т ы  анализат ора, н а п р и м е р  ш т ат и вы , ска н е р ы  ш т р и х -ко д а  и л и  
о хл адит ел ь .

ВАЖ Н О : К огда  ко м п о н е н т  анализат ора  в ы к л ю ч е н , т акж е в ы к л ю ч а ю т с я
с о о т в е т с т в у ю щ и е  эл е м е н т ы  а в т о м а т и ч е ско го  у п р а в л е н и я  и  VIDAS 3  б о л ьш е  
не  б уд е т  р а б о т а т ь  в реж им е  п о л н о й  ф ун кц и о н а л ьн о ст и . В  э т о м  сл учае  
о т в е т ст в е н н о ст ь  за и сп о л ь зо в а н и е  си с т е м ы  л е ж и т  и с к л ю ч и т е л ь н о  на  
п ол ьзоват ел е .

Рис. 11-7: Область Disable components (Выключить компоненты)

1 — Выбор компонентов анализатора, которые требуется включить/выключить
2 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки.

Табл.11-8. Командные кнопки

Кнопка Описание

| Н
Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Связанные процедуры;

• Включение/выключение компонентов анализатора на стр. 11-48

О б л а с т ь  A b o u t  (О  п р о г р а м м е )

В области About (О программе) указаны версия программного обеспечения VIDAS 3, 
серийный номер анализатора, версии компонентов анализатора и версии секций.

н я и
г  тг"

^  I -

Рис. 11-8: Область About (О программе)

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-9. Командные кнопки

Кнопка Описание

В
Выключена.

161150-314 С 11-9 VIDAS^3



Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Рабочая область Assay Configuration (Конфигурация теста)

в рабочей области Assay configuration (Конфигурация теста) можно получить доступ 
к некоторым функциям для добавления и изменения тестов, внешних разбавителей, 
контролей качества и данных о партии CMVA, а также для добавления технических тестов.

1 2
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Рис. 11-9: Рабочая область Assay configuration (Конфигурация теста)

1 — Кнопки для доступа к различным рабочим областям Assay configuration
(Конфигурация теста)

2 — Соответствующая область с командными кнопками

Табл.11-10. Кнопки в рабочей области Assay Configuration (Конфигурация теста)

Кнопка Описание

Assays (Тесты) Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Assays configuration 
(Конфигурация тестов).
См. Область Assays (Тесты) на стр. 11-11.

Assay settings 
(Настройки тестов)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Assay settings (Настройки тестов). 
См. Область Assay Settings (Настройки тестов) на стр. 11-13.

Assay panels 
(Панели тестов)

Нажм1тге эту кнопку, чтобы открыть область Assay panels (Панели тестов). 
См. Область Assay Panels (Панели тестов) на стр. 11-15.

Technical tests 
(Технические тесты)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Technical tests configuration 
(Конфигурация технических тестов).
См. Область Technical Tests (Технические тесты) на стр. 11-17.

External diluents
(Внешние
разбавители)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Management of external 
diluents (Управление внешними разбавителями).
См. Область External Diluents (Внешние разбавители) на стр. 11-19.

Quality Control 
(Контроль качества)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Quality Control Management 
(Управление контролем качества).
См. Область Quality Control Management (Управление контролем 
качества) на стр. 11-21.

Тест CMVA Нажмите эту кнопку, чтобы открыть область Manage CMVA assay lot data 
(Управление данными партии тестов CMVA).
См. Область CMVA assay (Тест CMVA) на стр. 11-23.

11-10 VIDAS® 3
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  A s s a y s  (Т е с т ы )

В этой области можно просмотреть все тесты, установленные в системе VIDAS 3. 
Кроме того, можно включить или выключить тесты, добавить часто используемые тесты, 
данные РТС и распечатать отчеты о тесте.
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Рис. 11*10: Область Assays (Тесты)

1 — Таблица, отображающая установленные тесты и детали тестов
2 — Командные кнолки

Установленные тесты

Та6л.11-11. Таблица установленных тестов

Столбец Описание

Code (Код) Код теста.

Full name 
(Полное имя)

Полное название теста.

UAOVersion 
(Версия UAC)

Уникальный код теста и его версия.

Enabled (Включено) Символ, обозначающий возможность ислользования теста 
с системой VIDAS 3.

Routine
(Часто использ.)

Включение/выключение статуса Routine (Часто использ.) для этого 
теста.

РТС updates 
(Обновления РТС)

Дата ввода данных РТС для этого теста.

161150-314 с 11-11 VIDAS® 3
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Командные кнопки

В этой области находятся следующ ие командные кнопки.

Табл.11-12. К ом анд ны е  кно пки

Кнопка

ГГС

О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
добавить данные РТС для 
нового или существующего 
теста.
Выключена.

Кнопка О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.

Связанные процедуры;

• Отображение установленных тестов на стр. 11 -50

• Включение или выключение установленных анализов на стр. 11-50

• Изменение статуса часто используемой процедуры для установленного теста на 
стр. 11-51

• Установка и обновление теста на стр. 11-52

• Отображение настроек теста на стр. 11-54
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  A s s a y  S e t t in g s  (Н а с т р о й к и  т е с т о в )

В этой области можно просмотреть настройки всех биологических тестов, 
установленных в системе VIDAS 3. Кроме того, можно изменить свойства тестов 
(единицу измерения и текущее разведение), ввести и изменить нормальные значения 
для каждого теста и распечатать отчеты о конфигурации теста или системы.
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Рис. 11-11: Область Assay settings (Настройки тестов)

1 — Таблица, отображающая установленные тесты и их настройки
2 — Командные кнопки

Настройки тестов

Табл.11-13. Таблица настроек тестов

Столбец Описание

Code (Код) Код теста.

Full name (Полное имя) Полное название теста.
Unit (Ед. измер.) Единица измерения для отображения количественных результатов 

тестов.
Pipetting mode (Режим 
пипетирования)

Символ, обозначающий возможные режимы пипетирования для 
теста.
fhk — автоматический 

^  — ручной

Current diluent 
(Текущий разбавитель)

Разбавитель, используемый в настоящее время для данного теста.

Nonnal values 
(Нормальные 
значения)

Нормальные значения, введенные для данного теста.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Командные кнопки

В этой области находятся следующ ие командные кнопки.

Табл .11-14. К ом анд ны е  кн о пки

Кнопка

ПС

О писание

Выключена.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
открыть диалоговое окно 
Assay settings (Настройки 
тестов) для изменения 
единицы измерения, 
изменения текущего 
разбавителя, введения или 
изменения нормальных 
значений.

Кнопка О писание

Выключена.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.

Связанные процедуры;

• Изменение единицы измерения и разбавителя для теста на стр. 11-54

* Ввод нормальных значений для теста на стр. 11-56

161150-314 С 11-14 VIDAS® 3



Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Область Assay Panels (Панели тестов)

Панель теста состоит из нескольких тестов, для которых можно получить результаты, 
связанные со специфическими условиями или заболеванием. Например, панель 
фертильности можно настроить для простого создания нескольких тестов для контроля 
фертильности пациента (например, кортизола S, эстрадиола N, FSH).

В рабочей области Assay Panels (Панели тестов) пользователи с правами 
администратора могут создавать, изменять и удалять панели тестов.

Рис. 11-12: Область Assay Panels (Панели тестов)

1 — Таблица, отображающая созданные панели теста
2 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-15. Командные кнопки

Кнопка

(Ш )
гтс

&

Описание

Выключена.

Выключена.

Кнопка Описание

Выклкзчена.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Детали панелей тестов

Табл.11-16. Таблица с деталями панелей тестов

Столбец Описание

Panel (Панель) Код панели теста (5 символов).

Description
(Описание)

Полное название панели анализа (30 символов).

Assays (Тесты) Код теста из тестов, включенных в панель.

Кнопка Add а panel 
(Добавить панель)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Assay panel 
entry (Ввод панели тестов).

Кнопка Edit а panel 
(Изменить панель)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Assay panel 
entry (Ввод панели тестов).

Кнопка Delete а panel 
(Удалить панель)

Нажмите эту кнопку, чтобы удалить панели тестов.

Связанные процедуры;

• Создание панели анализов на стр. 11-58

• Удаление панели тестов на стр. 11-61

• Удаление панели тестов на стр. 11-61

1 6 1 1 5 0 - 3 1 4  0 1 1 - 1 6 VIDAS® 3



Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  T e c h n ic a l T e s ts  (Т е х н и ч е с к и е  т е с т ы )

В этой области можно просмотреть все технические тесты (ОРТ, QCV), установленные 
в системе VIDAS 3. Кроме того, можно добавить данные РТС и распечатать отчеты 
о конфигурации теста.

Рис. 11-13: Область Technical tests (Технические тесты)

1 — Таблица, отображающая установленные технические тесты и детали тестов
2 — Командные кнопки

Детали технических тестов

Табл.11-17. Таблица деталей технических тестов

Столбец Описание

Code (Код) Код теста.

Full name 
(Полное имя)

Полное название теста.

UAC-Version 
(Версия UAC)

Уникальный код теста и его версия.

Enabled (Включено) Символ, обозначающий возможность использования теста 
с системой VIDAS 3.

Pipetting mode (Режим Символ, обозначающий возможные режимы пипетирования.
пипетирования) ^  — вручную

РТС updates 
(Обновления РТС)

Дата ввода данных РТС для этого теста.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки.

Табл.11-18. К ом андны е  кно пки

Кнопка О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
добавить данные РТС для 
нового или существующего 
технического теста.

Выключена.

Кнопка О писание

Выключена.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.

Связанные процедуры;

• Установка нового технического теста на стр. 11-61
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  E x te rn a l D i lu e n ts  (В н е ш н и е  р а з б а в и т е л и )

В этой области можно просмотреть все внешние разбавители, установленные 
в системе VIDAS 3. Кроме того, можно включить, выключить, добавить разбавители 
и номера партий, а также распечатать отчеты о тесте.

Рис. 11-14: Область External diluents (Внешние разбавители)

1 — Таблица, отображающая внесенные в конфигурацию внешние разбавители и их
детали

2 — Таблица, отображающая номера партий установленных внешних разбавителей
и прочие детали

3 — Командные кнопки

Выбор разбавителя

Табл.11-19. Таблица выбора разбавителя

Столбец Описание

Туре (Тип) Тип разбавителя.

Наименование Название разбавителя.

Assays (Тесты) Используется с перечисленными здесь тестами (кодами тестов).

Container (Контейнер) Флакон для разбавителя.

Enabled (Включено) Флажок, указывающий на возможность или невозможность 
использования внешнего разбавителя.

Кнопка Add а diluent
(Добавить
разбавитель)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Diluent 
selection (Выбор разбавителя).

Кнопка Edit а diluent
(Изменить
разбавитель)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Diluent 
modification (Изменение разбавителя).
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Выбор номера партии

Табл.11-20. Таблица выбора номера партии

Столбец Описание

Lot number (Номер 
партии)

Номер партии выбранного внешнего разбавителя.

Expiration date (Срок 
годности)

Дата истечения срока годности выбранной партии внешнего 
разбавителя.

Enabled (Включено) Флажок, указывающий на возможность или невозможность 
использования партии внешнего разбавителя.

Кнопка Add а lot 
(Добавить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Lot number 
selection (Выбор номера партии).

Кнопка Edit а lot 
(Изменить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Diluent lot 
modification (Изменение партии разбавителя).

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-21. Командные кнопки

Кнопка Описание

Выключена.

Выключена.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.

Связанные процедуры;

• Добавление внешнего разбавителя на стр. 11-62

• Добавление данных партий для внешних разбавителей на стр. 11-63

• Включение, выключение внешнего разбавителя и изменение данных внешнего 
разбавителя на стр. 11-65

• Включение, выключение внешнего разбавителя и изменение данных о партии 
внешнего разбавителя на стр. 11-67
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О б л а с т ь  Q u a li ty  C o n t r o l  M a n a g e m e n t (У п р а в л е н и е  к о н т р о л е м  к а ч е с т в а )

В этой области можно просмотреть все контроли качества, установленные в системе 
VIDAS 3. Кроме того, можно добавить, изменить, включить и выключить контроли 
качества и номера партий, а также распечатать отчеты о тесте.

Рис. 11>15: Область Quality Control Management (Управление контролем качества)

1 — Таблица, отображающая настроенные контроли качества и их детали
2 —« Таблица, отображающая номера партий установленных контролей качества

и других деталей (таблица пустая, если контроль качества не выбран)
3 — Командные кнопки

Выбор контроля качества

Табл.11*22. Таблица контроля качества

161150-314 с

Столбец Описание

Full name
(Полное название)

Имя контроля качества.

Short name 
(Краткое название)

Аббревиатура или код контроля качества.

Level (Уровень) Уровень контроля качества.

Assays (Тесты) Используется с перечисленными здесь тестами (кедами тестов).

Container (Контейнер) Флакон для контроля качества.

Enabled (Включено) Флажок, указывающий на возможность или невозможность 
использования контроля качества.

Кнопка Search for а 
control (Поиск контроля)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Quality Control 
selection (Выбор контроля качества).

Кнопка Add а control 
(Добавить контроль)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Add а Quality 
Control (Добавление контроля качества).

Кнопка Edit а control 
(Изменить контроль)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Edit а Quality 
Control (Изменение контроля качества).
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Выбор номера партии

Табл.11-23. Таблица выбора номера партии

Столбец Описание

Lot number 
(Номер партии)

Номер партии контроля качества.

Expiration date 
(Срок годности)

Дата истечения срока годности для партии контроля качества.

Assay (Тест) Используется с данным тестом (кодом теста).

Mean (Ср. зн-е) Среднее значение для контроля качества.

Std dev.
(Станд. откл-е)

Стандартное отклонение для контроля качества.

CV (%) Коэффициент вариации [в %] для контроля качества.

Low Limit 
(Нижний предел)

Минимальный предел для диапазона значений контроля качества.

High Limit 
(Верхний предел)

Максимальный предел для диапазона значений контроля качества.

Unit (Ед. измер.) Результат или единица измерения контроля качества.

Enabled (Включено) Флажок, указывающий на возможность или невозможность 
использования партии контроля качества.

Кнопка Add а lot 
(Добавить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Add а lot 
(Добавление партии).

Кнопка Edit а lot
(Изменить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Edit а lot 
(Изменение партии).

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-24. Командные кнопки

Кнопка

гтс

Описание

Выключена.

Выключена.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.

161150-314 С

Связанные процедуры;

• Отображение контролей качества на стр. 11-68

• Добавление контролей качества на стр. 11-68

• Добавление данных о партии для контролей качества на стр. 11-71

• Включение/выключение контролей качества и данных партии контролей качества на 
стр. 11-77

« Изменение контролей качества и данных о партии контролей качества на стр. 11-74
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Область CMVA assay (Тест CMVA)

В области CMVA assay (Тест CMVA) можно вводить и изменять данные о партии теста 
VIDAS  CMVA.

Рис. 11-16: Область CMVA assay (Тест CMVA)

1 — Таблица, отображающая данные о партии теста CMVA
2 — Командные кнопки

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-25. Командные кнопки

Кнопка

ПшП

Описание

Выключена.

Выключена.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить изменения 
(включить/выключить 
партию).
Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации теста.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Данные о партии теста CMVA

Та6л.11-26. Таблица CMVA Assay Lot Data (Данные о партии теста CMVA)

Столбец Описание

Code (Код) Код теста.
Full Name 
(Полное имя)

Полное название теста.

UAC-Version 
(Версия UAC)

Уникальный код теста и его версия.

Lot Number 
(Номер партии)

Номер партии набора для теста CMVA.

Expiration Date 
(Срок годносш)

Срок годности набора для теста CMVA.

Enabled (Включено) Флажок, указывающий на возможность или невозможность 
использования партии тестов CMVA.

Кнопка Add а lot 
(Добавить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открыть диалоговое окно Add а lot 
(Добавить партию).

Кнопка Edit а lot 
(Изменить партию)

Нажмите эту кнопку, чтобы открьп-ь диалоговое окно Edit а lot 
(Изменить партию).

Связанные процедуры;

• Добавление данных о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11«79

• Изменение данных о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11-83

• Включение или выключение партий для теста VIDAS CMVA на стр. 11-85
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Рабочая область A larm s (Тревоги)

в рабочей области Alarms (Тревоги) отображается вся информация о сообщениях 
с предупреждениями или об ошибках, которые выданы системой. В этой области можно 
выполнить поиск сообщений по дате, серьезности и компоненту анализатора, сбросить 
отображающиеся сообщения, просмотреть детали сообщений, а также экспортировать 
отображающиеся сообщения в файл.

Рис. 11-17: Рабочая область Alarms (Тревоги)

1 — Параметры фильтра для отображения тревожных сообщений
2 — Таблица, отображающая все сообщения оповещений или только те из них,

которые соответствуют настройкам фильтра
3 — Командные кнопки

Параметры фильтра сообщений

Табл.11-27. Таблица параметров фильтра сообщений

Столбец Описание

Period (РготЛо) 
(Период (с/по))

Выберите определенный период для отображения тревожных 
сообщений.

Severity
(Серьезность)

Выберите уровень важности сигналов тревоги, которые требуется 
отображать.
Щ  — только информация 

А  — предупреждение 

О  — ошибка

Component
(Компонент)

Выберите компонент анализатора, чтобы отображать только 
тревожные сообщения, связанные с этим компонентом.
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Тревожные сообщения

Табл.11-28. Таблица тревожных сообщений

Столбец Описание

Severity
(Серьезность)

Серьезность сижала обозначается символом. 
Щ  — только информация

А  — предупреждение 

Q  — ошибка

Date/Tlme
(Дата/время)

Дата и время сижала.

Message
(Сообщение)

Текст сообщения.

Action (Действие) Устранение ошибки может выполнить:

^  — лаборант

— сотрудник службы технической поддержки ЫоМёпеих.

^  — лаборант и сотрудник службы технической поддержки 
ЫоМёпеих.

Emor code 
(Код ошибки)

Номер кеда ошибки

Component
(Компонент)

Аббревиатура компонента анализатора, к которому относится 
сижал.

Sub-component
(Субкомпонент)

Аббревиатура субкомпонента анализатора, к которому относится 
сигнал.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-29. Командные кнопки

Кнопка

Qw

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить сообщения (все 
или отфильтрованные).

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить детали 
выбранного сообщения 
в отдельном окне.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
очистить все фильтры 
и очистить таблицу 
сообщений.
Нажмите эту кнопку, чтобы 
экспортировать 
отображаемые сообщения 
в файл.

161150-314 С

Связанные процедуры;

• Поиск и отображение сообщений оповещения на стр. 11-87

• Отображение деталей тревожных сообщений на стр. 11-88

• Сброс настроек фильтра поиска на стр. 11-89

• Экспорт тревожных сообщений на стр. 11-90
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

Рабочая область System  Configuration (Конф игурация системы)

В рабочей области System Configuration (Конфигурация системы) можно получить 
доступ к нескольким функциям для настройки соединения, печати, резервного 
копирования анализатора и других параметров.

П рим ечание . Пользователи без прав администратора могут  т олько просматривать
и распечат ыват ь данные в рабочей област и C o n fig u ra tio n  (Конфигурация).

C onB t ur»hon

В

й
Рис. 11-18: Рабочая область System Configuration (Конфигурация системы)

1 — Кнопки для доступа к разным параметрам рабочей области Configuration
(Конфигурация)

2 — Соответствующая область с командными кнопками

Табл.11-30. Параметры в рабочей области System Configuration (Конфигурация 
системы)

Параметр Описание

Connection
configuration
(Конфигурация
соединения)

Открывает область Connection configuration (Конфигурация 
соединения).
См. Область Connection Configuration (Конфигурация соединения) на 
стр. 11-28.

Printout configuration
(Конфигурация
распечатки)

Открывает область Printout configuration (Конфигурация распечатки). 
См. Область Printout Configuration (Конфигурация распечатки) на 
стр. 11-30.

Instmment
configuration
(Конфигурация
анализатора)

Открывает область Instrument configuration (Конфигурация 
анализатора).
См. Область Instrument Configuration (Конфигурация анализатора) на 
стр.11-31.

Backup configuration 
(Конфигурация 
резервного 
копирования)

Открывает область Backup configuration (Конфигурация резервного 
копирования).
См. Backup configuration (Конфигурация резервного копирования) на 
стр.11-32.
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Параметр Описание

Archiving
configuration
(Конфигурация
архивирования)

Отхрывает область Archiving configuration (Конфигурация 
архивирования).
См. Область Archiving Configuration (Конфигурация архивирования) на 
стр. 11-34.

Other configurations
(Другие
конфигурации)

Открывает область Other configurations (Другие конфигурации).
См. Область Other Configurations (Другие конфигурации) на стр. 11-35.

О б л а с т ь  C o n n e c t io n  C o n f ig u ra t io n  (К о н ф и г у р а ц и я  с о е д и н е н и я )

В этой области можно просмотреть детали соединения и настройки передачи данных 
между VIDAS 3  и другими лабораторными системами, например ЛИС. Кроме того, 
можно изменить эти настройки и распечатать отчеты о конфигурации.

S y ste m  C e n A g u f aflon
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Рис. 11*19: Область Connection configuration (Конфигурация соединения)

1 — Настройки соединения
2 — Командные кнопки
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Табл.11-31. Параметры конфигурации соединения

Параметр Описание

Enable connection
(Включить
соединение)

Включение/выключение соединения с ЛИС.

Validation 
(Подтвержден ие)

Существуют разные способы подтверждения и отправки 
результатов анализов в ЛИС.
Manual (Вручную); Ьсе результаты анализа подтверждаются 
и отправляются вручную.
Semi-automatic (Полуавтоматически): только подтвержденные 
результаты анализа отправляются автоматически.
Automatic (Автоматически); все результаты анализа отлравляются 
автоматически.

BCI host (Хост BCI) Информация об адресе и порте для приложения BCI Link.

Туре of connection 
(Тип соединения)

Протокол связи для передачи данных в ЛИС.

Character sets 
(Кодировки)

Определение параметра кодировки для передачи данных в ЛИС.

Connection language 
(Язык соединения)

Определение языка соединения

Select fields 
(Выбор полей)

Выбор информации для обмена с ЛИС.
Поля имя пациента, дата рождения и пол являются по умолчанию 
невыбранными для новой установки.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнолки. 

Та6л.11-32. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации.

Связанные процедуры;

• Настройка параметров связи с анализатором на стр. 11-93

• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107
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Область Printout Configuration (Конфигурация распечатки)

В этой области можно просмотреть и изменить целевую директорию для сохранения 
созданных отчетов в формате PDF, общий заголовок всех печатаемых отчетов, а также 
указать необходимость включения или исключения интерпретации пороговых значений 
в отчетах о пациентах. Кроме того, можно распечатать отчеты о конфигурации.

Рис. 11-20: Область Printout configuration (Конфигурация распечатки)

1 — Настройки распечатки
2 — Командные кнопки

Та6л.11-33. Параметры конфигурации распечатки

Параметр Описание

Save directory 
(Каталог для 
сохранения)

Путь и папка для сохранения созданных отчетов в формате PDF.

Report header 
(Заголовок отчета)

Настраиваемый пользователем заголовок отчета, который 
используется в каждом отчете в формате PDF.

Report options 
(Параметры отчета)

Включение/выключение печати интерпретации пороговых значений 
а отчетах о пациентах.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Та6л.11-34. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации.
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Связанные процедуры;

• Настройка печати отчета на стр. 11-95
• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107

Область Instrument Configuration (Конфигурация анализатора)

В этой области можно просмотреть серийный номер анализатора VIDAS 3 и его 
настройки подключения сетевого соединения. Кроме того, можно изменить настройки 
соединения и распечатать отчеты о конфигурации.

П римечание. Серийный номер от ображается в эт ой области т олько при наличии соединения П К  
и анализатора.

Рис. 11-21: Область Instrument configuration (Конфигурация анализатора)

1 — Настройки соединения
2 — Командные кнопки

Конфигурация анализатора

Табл.11-35. Параметры конфигурации анализатора

Параметр Описание

VIDAS connection 
(Соединение 
с VIDAS)

Адрес и порт для соединения с анализатором VIDAS 3.
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Командные кнопки

В этой области находятся следующ ие командные кнопки.

Та6л.11-36. К ом андны е  кн о пки

К ноп ка О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Кнопка О писание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации.

Связанные процедуры;

• Настройка параметров подключения анализатора на стр. 11-96
• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107

Backup configuration (Конфигурация резервного копирования)

В этой области можно включить или настроить предупреждение о резервном 
копировании данных.

1

т  ^

Рис. 11-22: Область Backup configuration (Конфигурация резервного копирования)

1 — Настройки резервного копирования
2 — Командные кнопки
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Конфигурация резервного копирования

Та6л.11-37. Параметры Backup con^guration (Конфигурация резервного 
копирования)

Параметр Описание

Backup alarm 
(П редуп режден ие 
О резервном 
копировании)

Включение или выключение предупреждения о резервном 
копировании.

Number of days 
without backup before 
alarm (Количество 
дней без резервного 
копирования, по 
истечении которых 
выдается 
предупреждение)

Укажите продолжительность предупреждения о резервном 
копировании в днях.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11*38. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации.

Связанные процедуры;

• Настройка сигналов тревоги о резервном копировании на стр. 11*97

• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107
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Область Archiving Configuration (Конфигурация архиеирования)

В этой области можно настроить архивирование анализов и изменить настройки 
архивирования.

ф  M o M d l l k W M B  ^ М О И К Ю В !  

W CDiTiiiidi 10 С и л а м и (п « п о  

с»чич—у»«—кишкам»
0ач* 
Пою I

и '^ г а (4.1S

Рис. 11*23: Область Archiving configuration (Конфигурация архивирования)

1 — Настройки архивирования
2 — Командные кнопки

Конфигурация архивирования

Табл.11-39. Параметры Archiving configuration (Конфигурация архивирования)

Параметр Описание

Archiving mode 
(Режим
архивирования)

Задайте режим архивирования.

Analysis status 
(Статус анализа)

Задайте статус анализа, который требуется архивировать.

Archiving time (Время 
архивирования)

Задайте период времени, по истечении которого начнется 
архивирование, и время начала архивирования.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-40. Командные кнопки

Кнопка Описание Кнопка Описание

1------- 1 Н аж м ите эту  кнопку, ч тобы Г — 1 Н аж мите э ту  кнопку, ч тобы

1 КЗ сохр ан ить  настройки 1 р асп еч атать  о тч ет

1 Ы т конф игурации ! РгМ О конф игурации.

и архивирования.
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Связанные процедуры;

• Настройка автоматического архивирования (в заданный момент времени) на 
стр. 11-98

• Настройка автоматической архивации (при получении результатов) на стр. 11-100

Область Other Configurations (Другие конфигурации)

6 этой области можно просмотреть и изменить отслеживание наконечников, 
определить настройки звуковых сигналов, задать формат отображения даты или 
включить либо выключить контроль стабильности загруженных внешних разбавителей 
и внешних контролей качества. Кроме того, можно распечатать отчеты о конфигурации.

бадШпеие.уюЖИ

Рис. 11-24: Область Other configurations (Другие конфигурации)

1 — Настройки конфигурации
2 — Командные кнопки

Табл.11-41. Параметры других конфигураций

Параметр Описание

Trace tips lot number 
(Отслеживать номер 
партии наконечников)

Включение/выключение отслеживания наконечников.

Audible alarm (Звуковой 
сигнал тревоги)

Включение/выключение звукового предупреждения.

Manage on-board stability 
of external diluents 
(Контролировать 
стабильность 
загруженных внешних 
разбавителей)

Включение/выключение контроля времени нахождения внешних 
разбавителей в анализаторе. Система отобразит сообщение 
с предупреждением, если разбавитель находился в анализаторе 
дольше 30 минут, что может оказать влияние на качество 
результатов теста.
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Параметр Описание

Manage on-board stability 
of External Quality 
Controls
(Контролировать 
стабильность 
загруженных внешних 
контролей качества)

Включение/выключение контроля времени нахождения внешних 
контролей качества в анализаторе. Система отобразит сообщение 
с предупреждением, если контроль качества находился 
в анализаторе дольше 30 минут, что может оказать влияние на 
качество результатов теста.

Flag patient results in 
case of out of range 
quality controls 
(Помечать результаты 
пациента, если контроли 
качества выходят за 
пределы диапазона)

Включение/выключение отмечания результатов анализов 
пациентов, если результаты контролей качества выходят за 
пределы допустимого диапазона. Этот параметр доступен для 
выбора, только если активирован модуль контроля качества.

Date display format 
(Формат отображения 
даты)

В раскрывающемся списке программы выберите формат 
отображения даты.

Temperature display unit 
(Единицы измерения 
температуры)

Укажите единицу измерения температуры, которая отображается 
в программе VIDAS 3 (*’С или **F).

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11<42. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сохранить действие.

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
распечатать отчет 
о конфигурации.

Связанные процедуры;

• Настройка автоматической архивации (при получении результатов) на стр. 11-100

• бключение/выключение звукового сигнала оповещения на стр. 11-102

• Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних 
разбавителей на стр. 11-103

• Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних контролей 
качества на стр. 11-104

• Включение/выключение метки результатов анализов на стр. 11-105

• Определение формата отображения даты на стр. 11-106

• Определение единицы измерения температуры на стр. 11-107

• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107
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Рабочая область M aintenance (О бслуживание)

в рабочей области Maintenance (Обслуживание) можно получить доступ к некоторым 
функциям для отображения журнала обслуживания и этапов очистки блока для 
наконечников SPR.

Рис. 11-25: Рабочая область Maintenance (Обслуживание)

1 — Кнопки для доступа к разным параметрам рабочей области Maintenance
(Обслуживание)

2 — Соответствующая область с командными кнопками

Табл.11-43. Параметры в рабочей области Maintenance (Обслуживание)

Параметр Описание

History (Журнал) Открывает область History (Журнал).
См. Область History (Журнал) на стр. 11-38.

SPR block cleaning 
(Очистка блока для 
наконечников SPR)

Открывает область SPR block cleaning (Очистка блока для 
наконечников SPR).
См. Область SPR Block Cleaning (Очистка блока для наконечников 
SPR) на стр. 11-40.
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О бласт ь H isto ry  (Ж урнал)

В этой области можно выполнять поиск и выводить на экран задачи обслуживания, 
выполняемые на анализаторе VIDAS 3.

Рис. 11-26: Область History (Журнал)

1 — Настройки фильтра
2 — Таблица обслуживания
3 — Командные кнопки

Настройки фильтра

Табл.11-44. Настройки фильтра

Параметр Описание

Maintenance
(Обслуживание)

Выберите тест обслуживания.

Period (From/To) 
(Период (с/по))

Укажите период для отображения теста обслуживания.

Operator (Оператор) Введите имя пользователя VIDAS 3, чтобы вывести на экран только 
тесты обслуживания, выполненные этим пользователем.

Табл.11-45. Таблица обслуживания

Столбец Описание

Туре of maintenance 
(Тип обслуживания)

Название теста обслуживания.

Lot number 
(Номер партии)

Номер партии набора теста обслуживания.

Date/Time
(Дата/время)

Дата и время выполнения теста обслуживания.
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Столбец Описание

Status (Статус) Статус теста обслуживания.

Operator (Оператор) Пользователь VIDAS 3, выполнивший тест обслуживания.

Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-46. Командные кнопки

Кнопка Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить все или 
отфильтрованные 
сообщения.

Выключена.

Кнопка

< 9

Описание

Нажмите эту кнопку, чтобы 
отобразить детали 
выбранного теста 
обслуживания.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
сбросить настройки фильтра 
и очистить таблицу 
обслуживания.

Связанные процедуры:

• Поиск и отображение задач обслуживания, выполняемых в системе на стр. 11-109

• Отображение деталей обслуживания на стр. 11-110

• Сброс настроек фильтра поиска на стр. 11-114
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Описание меню System (Система) Конфигурация системы

О бласт ь S P R  B lo c k  C lean ing  (Очист ка блока дл я  наконечников S P R )

В этой области можно выполнить процедуру очистки блока для наконечников SPR.

1 2 3
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Рис. 11*27: Область SPR block cleaning (Очистка блока для наконечников SPR)

1 — Список шагов процедуры обслуживания для очистки блока для наконечников SPR
2 — Кнопки подтверждения или отмены шагов процедуры обслуживания
3 — Командные кнопки

Список шагов обслуживания

Табл.11-47. Таблица списка шагов процедуры обслуживания

Столбец Описание

Done (Выполнено) Отображает флажок по выполнении шага процедуры 
обслуживания.

Step (Шаг) Поэтапное отображение задач обслуживания в хронологическом 
порядке.

Кнопка Validate step
(Подтвердить шаг)

Служит для подтверждения выполненного шага процедуры 
обслуживания.

Кнопка Cancel 
(Отмена)

Служит для отмены шага процедуры обслуживания.
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Командные кнопки

В этой области находятся следующие командные кнопки. 

Табл.11-48. Командные кнопки

Кнопка

ЖФШф

Описание

Выключена.

Нажмите эту кнопку, чтобы 
начать очистку блока для 
наконечников SPR.

Кнопка

Ск

ОвЫш

Описание

Выключена.

Выключена.

Связанные процедуры;

• Очистка блоков для наконечников SPR на стр. 11-115
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система)

В рабочей области меню System (Система) можно выполнять процедуры из каждой 
рабочей области.

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Instalment (Анализатор) на стр. 11-42

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Assays (Тесты) на стр. 11-49

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Alarms (Оповещения) на стр. 11-87

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Configuration (Конфигурация) на 
стр. 11-92

• Процедуры, выполняемые в рабочей области Maintenance (Обслуживание) на 
стр. 11-109

Процедуры, выполняемые в рабочей области Instrument (Анализатор)

В рабочей области Instrument (Анализатор) можно выполнять следующие процедуры.

• Остановка секции на стр. 11-45

• Остановка штатива на стр. 11-46

• Инициализация компонентов анализатора на стр. 11-47

• Отображение статуса компонента анализатора на стр. 11-47

• Включение/выключение компонентов анализатора на стр. 11-48

• Отображение версии программы и серийного номера анализатора на стр. 11-49

• Отображение информации о версии компонента анализатора и секции на стр. 11-^®

• Включение или выключение партий для теста VIDAS CMVA на стр. 11-85

161150-314 С 11-42 V ID A S ®  3

Ф



Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

О ст ановка анализат ора

В области Stop components (Остановить компоненты) можно остановить анализатор 
VIDAS 3. Это может потребоваться для выполнения задач обслуживания.

П римечание. О ст ановку анализат ора невозможно запросить, если выполняется инициализация

(статус секции на панели статуса синий  |Ц ||), запущ ен анализ, или анализат ор не 
подключен.

1. В области Instrument (Анализатор) нажмите кнопку Stop instrument (Остановить 
анализатор).

л т а
im C W T O C 1W я м м  « а  М  п » о а м  t ir  м у м  п м ш д  h  и с К м  м  м м  Н а  а ч р м .  Т1«  я п * (  а М  м т м в  (  о м  Ы  <

СМШВИ ГНН1ИН*)ЯрМ1«1МЙа(*М1М|«С»Нав RBicMiHHrifaMa
‘6 i j

л , 9 .  ̂ . 9

Рис. 11-28: Остановка анализатора

СопПлп that you want to stop the Instrument

Confirm Cancel

Рис. 11-29: Диалоговое окно Stop instrument (Остановить анализатор)

2. Нажмите Confirm (Подтвердить), чтобы остановить анализатор.

S to p  in s tru m e n t

Turn ottlhe instrunmt (ONOFF sw№h on the right side of the Instrument)

Рис. 11-30: Диалоговое окно Stop instrument (Остановить анализатор)
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

3. Выключите анализатор и нажмите Close (Закрыть) для подтверждения. 

Кнопка Stop Instrument (Остановить анализатор) станет неактивна.

смтви fci*в» идHiulMim*raw0««яШ1да1й <!»*»»»• tom>»«

СМЛПГ Ш «М |М ( •>*««••• ■•ВС «nwM ■*•>«> в т е  (•пМаЯМИфОйМ

NPYIUM—ПГЧСМИ Ч». J

Рис. 11-31: Анализатор выключен
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О ст ановка секции

В области Stop components (Остановить компоненты) можно остановить отдельные 
секции стрипов/наконечников SPR анализатора VIDAS 3. Это может потребоваться для 
выполнения задач обслуживания или, например, при необходимости временного 
отключения секции, в работе которой лроизошел сбой.

ВАЖ Н О : Р е зул ьт а т ы  анал изов , за п ущ е н н ы х  в  се кц и ях , ко т о р ы е  б ы л и  о с т а н о в л е н ы  
в р у ч н у ю , в ы д а н ы  не будут . С т р и п ы  и  н а ко н е ч н и ки  SPR в эт и х  с е к ц и я х  м о гут  
ст ат ь н е п р и г о д н ы м и  д л я  и сп о л ьзо ва н и я .

Рис. 11-32: Остановка секции

1. Нажмите Stop (Остановить) для секции, которую необходимо остановить.

SecMn А «■ be stopped.
Some analyses may be deflnIM ty lost Оо you reely m nt to slop Ms section?

Рис. 11-33: Диалоговое окно подтверждения

2. Нажмите Stop (Остановить) для подтверждения.

П римечание. Новый ст ат ус секции будет также указан в  других рабочих областях.
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

О ст ановка ш т ат ива

В области Stop components (Остановить компоненты) можно остановить отдельные 
штативы образцов/реагентов анализатора VIDAS 3. Это может потребоваться для 
выполнения процедур обслуживания или, например, при необходимости временного 
отключения штатива, в работе которого произошел сбой.

ВАЖ Н О : В ы п о л н я е м ы е  а н а л и зы  б уд ут  о с т а н о в л е н ы  в сл уча е  освобождения ш т ат ива . 
Р е зул ьт а т ы  в ы д а н ы  не будут .

T e ^ i y ie ^ B i n e lS i e W e W  iD i t f  I

' В
CauT<M i w e l  a l  t t  i v a M «

Н й ш т ш з j.

Рис. 11-34: Остановка штатива

1. Нажмите Stop (Остановить) для штатива, который необходимо остановить.

СопИпп you want to stop rackl.
Some analyses couM be Impacted or delWHvety lost

Con№n Cancel

Рис. 11-35: Диалоговое окно подтверждения

2. Нажмите Confirm (Подтвердить), чтобы остановить штатив. 

П рим ечание. Новый ст ат ус ш т атива будет  также указан в других рабочих областях.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Инициализация ком понент ов анализат ора

В области Initialize components (Инициализировать компоненты) можно 
инициализировать отдельные компоненты анализатора VIDAS 3. Это требуется, если 
необходимо установить компонент, в работе которого произошел сбой, в исходную 
позицию.

- И »

wnent

л т

6S3 .....
гщтт

j m a

Рис. 11-36: Область Initialize components (Инициализировать компоненты)

1. Нажмите кнопку Initialize (Инициализировать) в области Initialize failed components 
(Инициализация сбойных компонентов).

П рим ечание. Если инициализация не выполнена, кнопка In it ia liz e  (Инициализировать) в област и  
In itia liz e  fa ile d  c o m p o n e n ts  (Инициализация сбойных компонентов) выключена, 
а кнопка Initia lize (Инициализировать) компонент а анализатора, в работ е кот орого  
произош ел сбой, будет  включена.

2. Нажмите кнопку Initialize (Инициализировать) компонента анализатора, в работе 
которого произошел сбой.

veniy пм  по апМум» а п  № pragran baton MMung м  емпрогим 
Otoemae. toe «wtyala «а ba n tom jiM  « 1б по raaui» ая be паропао

Рис. 11-37: Диалоговое окно Initialization (Инициализация)

3. Нажмите Initialize (Инициализировать) для подтверждения.

П рим ечание. Новый ст ат ус компонента анализатора будет  т акже указан в других рабочих  
областях.

О т ображ ение ст ат уса  ком понент а анализат ора

См. Область Display Status Of Components (Показать статус компонентов) на стр. 11-7.
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Вклю чение/вы клю чение ком понент ов анализат ора

В области Enable/Disable components (Включить/выключить компоненты) можно 
включить или выключить отдельные компоненты анализатора VIDAS 3. Это может 
потребоваться, например, при необходимости временного отключения компонента 
анализатора, в работе которого произошел сбой.

В АЖ Н О : В ы кл ю ч е н и е  с и с т е м ы  п и пет иро еания  м о ж ет  п о в л и я т ь  на др угие  с в я за н н ы е  
ко м п о н е н т ы  анализат ора , н априм ер  ш т а т и вы  и л и  ска н е р ы  ш т рих-кода .

В А Ж Н О : Когда  ко м п о н е н т  анал изат ора  в ы кл ю ч е н , т акж е в ы кл ю ч а ю т с я
с о о т в е т с т в у ю щ и е  эл е м е н т ы  а в т о м а т и ч е ско го  уп р а в л е н и я  и  VIDAS 3  б о л ь ш е  
не  будет  р а б о т а т ь  в  реж им е  п о л н о й  ф ун кц и о н а л ь н о ст и . В  эт о м  сл уча е  
о т в е т ст в е н н о ст ь  за  и с п о л ьзо в а н и е  с и с т е м ы  л е ж и т  и с кл ю ч и т е л ьн о  на  
пол ьзоват ел е .

1. В области Disable components (Выключить компоненты) выберите компонент 
анализатора, который необходимо включить или выключить.

/Ч— 1--  - ...- ■ ■ ......  ,

Рис. 11-38: Область Disable components (Выключить компоненты)

2. Справа от компонента нажмите Enabled (Включено) или Disabled (Выключено), 
чтобы включить или выключить его.

П рим ечание. Компонент ы нельзя выключить, если запланированы анализы с использованием эт их  
компонентов.

3. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить новый статус 
компонента анализатора.

E n a b l^ r O ita b le  c o m p o n e n t s

You m  M oU  I»  « m U M M ttt* (о я р о п м  

• МСМПА

a

Рис. 11-39: Диалоговое окно Enable/Disable components (Включить/выключить 
компоненты)
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфиг7 рация системы

4. Нажмите Confirm (Подтвердить).

П рим ечание. Новый ст ат ус компонент а анализатора будет  т акже указан в других рабочих
областях. Выключенный компонент анализатора больш е недоступен для анализов.

О т ображ ение верси и  програм м ы  и серий ного  ном ера анализат ора

См. Область About (О программе) на стр. 11-9.

О т ображ ение инф орм ации  о в ер си и  ком понент а анализат ора и секции

См. Область About (О программе) на стр. 11-9.

Процедуры, выполняемые в рабочей области Assays (Тесты)

в рабочей области Assays (Тесты) можно выполнять следующие процедуры.

• Отображение установленных тестов на стр. 11-50

• Изменение статуса часто используемой процедуры для установленного теста на 
стр. 11-51

• Установка и обновление теста на стр. 11-52

• Отображение настроек теста на стр. 11-54

• Изменение единицы измерения и разбавителя для теста на стр. 11-54

• Ввод нормальных значений для теста на стр. 11 -56

• Создание панели анализов на стр. 11-58

• Отображение установленных технических тестов на стр. 11-61

• Установка нового технического теста на стр. 11-61

• Отображение внешних разбавителей на стр. 11-61

• Добавление внешнего разбавителя на стр. 11-62

• Добавление данных партий для внешних разбавителей на стр. 11-63

• Включение, выключение внешнего разбавителя и изменение данных внешнего 
разбавителя на стр. 11-65

• Включение, выключение внешнего разбавителя и изменение данных о партии 
внешнего разбавителя на стр. 11-67

• Отображение контролей качества на стр. 11-68

• Добавление контролей качества на стр. 11-68

• Добавление данных о партии для контролей качества на стр. 11-71

• Изменение контролей качества и данных о партии контролей качества на стр. 11-74
• Включение/выключение контролей качества и данных партии контролей качества на 

стр. 11-77

• Добавление данных о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11-79

• Изменение данных о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11-83

• Включение или выключение партий для теста VIDAS CMVA на стр. 11-85

• Печать отчетов о тестах на стр. 11-86
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О т ображ ение уст ан овл ен н ы х  т ест ов

См. Область Assays (Тесты) на стр. 11-11.

В к л ю ч ен и е  или вы клю чен ие  уст ан овл ен н ы х  анализов

В области Assays (Тесты) пользователи с правами администратора могут выключить 
неиспользуемые в лаборатории анализы. Во время создания анализа отображаются только 
включенные тесты (см. Создание анализа для нового номера образца на стр. 6-20). 
Выключенный тест можно снова включить.

1. Установите/уберите флажок в столбце Enabled (Включено), чтобы выключить тесты.

U b I I I I  m i

ш ш ,

ои. Л 1 Ммнм 1 uAewoHi 1 м—м I РКщШт
мм МамваТоМ! РО-» m С
дтв М»Т( «•t m в оматэ
ATFO М»ГРО ar<6 в в ОМЮ1Э
В2М MUcrsgMuIn OQ.1 в с
сил С MrMToBIAkl nv-1 в в
села свАда Ш-2 в в
сям скм 07.1 в в
CMVA cannoOAMOtri 0<2 в в OMSWS
сам CMVigG CA-1 о в oaosMi*
OMI ewvî A4-1 в “ й ”
OMJ CtfVOGAA т-2 т г атаагл

Ш

J

Рис. 11-40: Включение или выключение установленных анализов

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

С
тг»
Ооу
тг» нму соШвипОоп пм t«en ПдОЙМОо you мм to «•¥« tw мсняьмат?

вМЙШМСМЮ П» ш С м сМ  ModMcMtom.

Рис. 11-41: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

И зм енение  ст ат уса част о и спол ьзуем ой  п р оц ед ур ы  д л я  уст ан овл ен н ого  т ест а

Пользователи с лравами администраторов могут назначать тесту статус часто 
используемой лроцедуры, если он часто используется в лаборатории. Во время 
создания анализа часто используемые тесты отображаются в отдельной группе 
(см. Создание анализа для нового номера образца на стр. 6-20).

1. Установите/уберите флажок в столбце Routine (Часто использ.), чтобы назначить 
(или отменить ) статус часто используемой процедуры для теста.

2sa*sb

я м в ь

е м *  Л I М М М 1 И»СУ*ГНИ1 ■ м м  1 л е м м

« « • АямваТо— 1 РО-/ т В 0Э0М013 Л

АТО <я-% т в ОАВаОВ!»

ATPD М»ТРО о т - * т в ОЗЮ?СПЗ

Ю ММСГЩЮМ» OO-t ш в
и ш

о м а с  to k M lo m A il АИР-1 т в Н|
CEAS CEAItl и 4 -г в с
о м ОС H i г п -л т в омвгв13 ¥

CUVIfO M er' в в
CWVO GMlfO CA-t в в e y w v t i

с а м А 4-1 в в м

о м q * > w * * * ___________ е в .г в Р 1 MOSeDOш
Рис. 11-42: Назначение статуса часто используемой процедуры для теста

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

The м м у  con lg tfM on h »  б м п  m o d M . 
О» у м  VMM to ta v *  №е m o S M o te ?

S a v * « x M c < a o n »ш
Рис. 11-43: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

У ст ановка  и обновление  т ест а

Новые данные РТС (Protocol Test Change — изменение протокола теста) для новых или 
ранее установленных протоколов тестов можно ввести в системе VIDAS 3 в рабочей 
области Assays (Тесты).

1. На панели команд нажмите РТС.

Рис. 11-44: Кнопка РТС

Откроется новое окно с запросом на сканирование штрих-кода РТС.

Рис. 11-45: Считывание штрих-кода РТС

2. Считайте штрих-код РТС на инструкции к тесту с помощью сканера штрих-кода.

П рим ечание . При использовании сканеров ш т рих-кодов предыдущ его поколения может
понадобиться медленно проводит ь сканер по ш т рих-коду сверху вниз или снизу  
вверх, пока ш т рих-код не будет  полностью распознан. Звуковой сигнал и  зеленый  
свет овой индикатор означают, что счит ывание завершено. Важную роль играет  
направление счит ы вания штрих-кода РТС (см. рисунок ниже).
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Рис. 11-46: Считывание штрих-кода РТС (сканерами штрих-кодов предыдущего 
поколения)

После успешного считывания штрих-кода РТС данные РТС отобразятся в окне Scan 
РТС bar code (Считывание штрих-кода РТС).

Sean РТС barcode

Tha В П  ш и у  ( ■ а В Ч !  ■ )  b a t ta vM . 

Ьпаса1ш у .саяЯ|мгая1пвМ¥аЬ1И  uebiq —  l y i i— < *a it | i / * i i i if i  »аапдиа«ям.

Т М  Ш  a tta v  ( M ra d M  11 aavad ta n  be и м я  « M l а н а ш а  «M ena, 
bnaaattanr, t a n d g u r a  axtanu t M uanH  u tb tg th a  • fM a a /A tta ia A ita rn a M u a n tt aanu.

Рис. 11-47: Окно Read PTC barcode (Считывание штрих-кода PTC)

ВАЖ НО: После сканировзния штрих-кода РТС для анализа необходимо настроить 
нормальные значения и/или внешние разбавители при необходимости.

Новые протоколы тестов или обновленные данные теста будут установлены 
и отобразятся в таблице тестов.
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т е в -1 V О (all
Ш М ш е в и к а в V с W I M O t l

_ = J

4 R мпт с е -1 V  . i w i a a e t i D
( M - l - D -

F9* гт M . f С l a i w t a
У

FT* т ш -t > / е М П М М 1

П 4 FT4 ч/ е г а
%/ с 1  м м  1

йт и > у  Jam сл ^ S/  . _ _ в _ t a i a s n

Рис. 11-48: Обновленная таблица тестов
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В А Ж Н О : П ри с ка н и р о в а н и и  д а н н ы х  РТС д л я  т ест а VIDAS, с в я за н н о г о  с  д р у ги м  т ест ом , 
п р и с у т с т в у ю щ и м  в  базе  д а нны х, н е о б х о д и м о  у б е д и т ь с я  в  т ом , чт о  оба  
анализа  в кл ю ч е н ы .

О т ображ ение  наст роек  т ест а

См. Область Assay Settings (Настройки тестов) на стр. 11-13.

И зм енение  единицы  изм ерения и  разбавит еля  для т ест а

В области Assay settings (Настройки тестов) пользователи с правами администраторов 
могут изменять разбавители и единицу измерения для установленных тестов. Для 
каждого теста и возможных единиц измерения будет применяться заданный 
коэффициент преобразования при изменении единицы измерения.

А Предостережение. Если необходимо изменить единицы для теста VIDAS, 
программа VIDAS 3  выдаст запрос на резервное копирование данных 
и проверку референсных значений для соответствующих контролей 
качества. Для этого выберите System > Assays > Quality Control (Система > 
Тесты > Контроль качества) и вручную преобразуйте референсные значения 
для теста.
Если введены нормальные значения, необходимо проверить 
и преобразовать значения вручную в соответствии с новыми единицами 
измерения.

Если изменены настройки теста VIDAS  в программе VIDAS 3, они также 
должны быть изменены в ЛИС.

Для связанных тестов, проверьте единообразие единиц измерения 
выбранных результатов. VIDAS  Единицы измерения Р24 и VIDAS  P24N 
необходимо настроить одинаково с учетом коэффициента преобразования.

1. Выберите тест в списке.

Текущие единицы измерения результата и разбавителя отображаются в столбцах 
Unit (Ед. измер.) и Current diluent (Текущий разбавитель).
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Рис. 11-49: Выбор теста для изменения

2. Нажмите Edit (Изменить).

С
«1М | РСТ (W M  BtUHHS p e r • ВТ)

* C l in » i l tn W tl l l4 M B '

П0М ^  идЛ

VIM SSEnJU FRS иивит шт

■ к к  op M tt or «Hport m u M  
M m  cMrtging Bio unti.

A  * H » f B w e h s n g e ,  s ireo u N o  wBIbee o n v e n o d  W * t h e  ~  novunR.
CMcO rw r reference end nennsl vofuet

Рис. 11-50: Диалоговое окно Assay settings (Настройки тестов)

3. выберите новую единицу измерения в выбранной области Current unit selected 
(Текущая выбранная единица измерения).

ВАЖНО: Запрещается изменять единицы измерения во время выполнения анализа.

4. Выберите новый разбавитель в выбранной области Current diluent selected 
(Текущий выбранный разбавитель), если применимо.

5. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Эта новая информация будет внесена в выбранный тест, а также в другие области 
программы, в которых отображается единица измерения для этого теста.

А и » у  c o rA g u n O o n
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«■o njeqo
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^  ■uMiimii’ 
•tm аь ^  MQwmMPi
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Рис. 11>51: Обновленные единица измерения для теста и/или разбавитель 

Ввод н о р м а л ь н ы х  з н а ч е н и й  д л я  т е с т а

А1 % ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ. Нормальные значения должны вводить и изменять 
заведующие лабораторий.

В области Assay settings (Настройки тестов) можно ввести и изменить нормальные 
значения для всех анализов. Их также можно использовать в качестве дополнительной 
информации для интерпретации результатов, особенно для количественного теста.

После ввода нормальные значения привязываются к новым результатам анализов, и их 
можно просмотреть в дополнительных деталях о результатах анализа. Они будут 
напечатаны в отчетах о результатах тестов всех пациентов без интерпретации 
пороговых значений.

П рим ечание . Нормальные значения не будут  связаны с  предыдущ ими результ ат ами анализов.

П рим ечание . Д ля анализов с  использованием интерпретации пороговы х значений нормальные  
значения будет  напечат аны в подробных от чет ах о  результатах.
Если необходимо напечат ат ь нормальные значения в от чет ах пациентов и полных 
от чет ах о пациентах, выключит е печать инт ерпрет ации пороговых значений (см. 
Настройка печат и от чет а на стр. 11-95).

П рим ечание . Нормальные значения не передают ся в ЛИС.

В А Ж Н О : П ри вве д е н и и  д л я  т ест а н о в ы х  д а н н ы х  РТС (наприм ер , по сл е  о б н о вл е н и я  
програм м ы ), н о р м а л ь н ы е  значения , в в е д е н н ы е  д л я  д а н н о го  т ест а, б уд ут  
уда лены . Тем не менее, о н и  п о -п р е ж н е м у  б у д у т  с в я з а н ы  с  п р е д ы д у щ и м и  
резул ьт а т а м и  пац иент а , п о л у ч е н н ы м и  д л я  т ест а.
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Рис. 11-52: Выбор теста для изменения

1. Выберите тест в списке.

2. Нажмите Edit (Изменить).
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Рис. 11-53; Диалоговое окно Assay settings (Настройки тестов)

3. Введите нормальные значения для выбранного теста.

4. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения. 

Выбранный тест обновлен в соответствии с этой новой информацией.

В А Ж Н О : Е сли  нео б хо ди м о  и зм е н и т ь  е д и н и ц ы  д л я  т ест а, сл едует  т акж е изм енит ь  
е д и н и ц ы  с в я з а н н ы х  н о р м а л ь н ы х  зн а че н и й  и  в р у ч н у ю  прео б р а зо ва т ь  их  
в со о т ве т ст ви и  с н о в ы м и  е д и н и ц а м и  изм ерения.
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П римечание. При необходимост и выполнит е указанную  процедуру для изменения нормальных 
значений. Предыдущ ие нормальные значения будут связаны с  выполняемыми  
анализами и предыдущими результ ат ами.

Создание  панели  анализов

1. Выберите System > Assays (Система > Тесты).

л аалш

РапЫ O no lp tia D

Тос^ TatcfeNflcl CM V6. C M M l U K .  1ЯМ . TX6. TXM

ХЬт

Р  ----- U '* E iaettenev p a n e l TW U.MrO,DEX2

' В " - » ’* ’

Рис. 11-54; Окно панели тестов

2. Нажмите Assay panels (Панели тестов).

3. Нажмите Add а panel (Добавить панель).

ГШ1

Н

A s u y t  p an el entry

Н К  НВ(4«

нм MsAfUn
т п  M MMT«MOatk

НВГГ МК»Т«МОкк

Рис. 11-55: Окно Assay panel entry (Ввод панели тестов)

4. Введите сокращенное название панели в поле ID (Номер) (не более пяти символов, 
лервый символ в верхнем регистре).

5. Введите полное название панели в текстовое поле Description (Описание)
(не более 30 символов).

П римечание. Поле «Описание» не обязат ельно для заполнения. Описание панели может  
отсутствовать.
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6. Выберите тесты, которые требуется добавить на панель.

Выбранные анализы появятся в таблице Selected assays (Выбранные тесты).

П рим ечание. Тест можно выбират ь более одного раза. Д ля  одного теста в таблице  Selected 
assays (Выбранные тесты) от ображает ся несколько строк. При использовании  
панели теста для создания анализов, для одного теста будут  созданы несколько  
анализов.

7. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить панель теста.

Данные в окне Assay panel entry (Ввод панели теста) будет очищены, после чего 
можно создать новую панель тестов.

Или

Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить панель анализа 
и закрыть окно Assay panel entry (Ввод панели теста).

Новая панель тестов добавлена в список панелей в окне Assay panels (Панель 
тестов), после чего ее можно выбрать в окне Analyses (Анализы) аналогично 
отдельным тестам.

И зм енение панели  т ест ов

1. Выберите System > Assays (Система > Тесты).
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161150-314 с

Рис. 11-56: Окно Assay panels (Панели тестов)

2. Нажмите Assay panels (Панели тестов).

Отобразится созданный список панелей.

3. Выберите панель, которую необходимо изменить. 

Выбранная панель тестов будет выделена желтым цветом.

4. Нажмите Edit а panel (Изменить панель).

Появится окно Assay panel entry (Ввод панели теста).
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Рис. 11-57: Окно Assay panel entry (Ввод панели тестов)

5. В области Assays (Тесты) выберите тесты, которые требуется добавить на панель.

Соответствующие анализы будут добавлены в таблицу Selected assays 
(Выбранные тесты).

6. Нажмите в таблице Selected assays (Выбранные тесты), чтобы удалить
тесты из панели.

Соответствующие тесты будут удалены из таблицы.

7. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы сохранить изменения.

Панель тестов будет обновлена в списке панелей в окне Assay panels (Панели 
тестов). Измененную панель можно выбрать в окне Analyses (Анализы) и критериях 
фильтра тестов в различных окнах.

П рим ечание . Изменение панели не влияет  на тесты, ранее созданные и/или загруженные  
с  помощью этой панели тестов.
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Удаление панели  т ест ов

1. Выберите System > Assays (Система > Тесты).

D n a i p t i o n
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Рис. 11-58: Окно конфигурации теста

2. Нажмите Assay panels (Панели тестов).

Отобразится созданный список панелей.

3. Выберите панель, которую необходимо удалить.

Выбранная панель тестов будет выделена желтым цветом.

4. Нажмите Delete а panel (Удалить панель).

Отобразится окно подтверждения.

5. Нажмите Delete (Удалить), чтобы подтвердить удаление панели.

Панель тестов будет удалена из списка панелей в окне Assay panels (Панели 
тестов), после чего она больше не будет доступна для выбора в меню Analyses 
(Анализы).

П рим ечание. Изменение панели тест ов не влияет на тесты, ранее созданные и/или загруженные  
с  помощью эт ой панели.

О т ображ ение уст ановл енны х  т ехнических  т ест ов

См. Область Technical Tests (Технические тесты) на стр. 11-17.

Уст ановка  н о в о го  т ехнического  т ест а

См. Установка и обновление теста на стр. 11-52.

О т ображ ение внеш них разбавит елей

См. Область External Diluents (Внешние разбавители) на стр. 11-19.
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Д об авл ен и е  вн еш него  разбавит еля

В области External Diluents (Внешние разбавители) можно добавить новые внешние 
разбавители для системы VIDAS 3.

Программа выдаст запрос на ввод названия используемого внешнего разбавителя.

1. Нажмите Add diluent (Добавить разбавитель) в таблице Diluent selection (Выбор 
разбавителя).

■ 1 /-
LMMMtr 1 смта* t мм

met я

р в я

Рис. 11-59: Добавление внешнего разбавителя

2. В раскрывающемся списке Туре (Тип) выберите тип разбавителя.

тур*: [авш

С
zJ

E n a W M : S

'Asuyt'

Рис. 11-60: Диалоговое окно Diluent selection (Выбор разбавителя)

3. Введите название разбавителя в поле Name (Название) (не более 40 символов).

4. Включите или выключите разбавитель с помощью флажка Enabled (Включено).

5. В области Assays (Тесты) выберите тесты, в которых будет использоваться этот 
разбавитель.
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6. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

Новый разбавитель будет добавлен в таблицу Dilution selection (Выбор 
разбавителя).

7. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

TIW eentgunion аГ1М езйепш d M rts  beeniwdNed 

Оо you м л 1 to tM  iw  м иМ еиога'’шСяпшшаштом.

Рис. 11-61: Диалоговое окно изменения данных

8. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

9. Добавьте данные партии при их наличии для внешнего разбавителя.
См. Добавление данных партий для внешних разбавителей на стр. 11-63.

Д о б а в л е н и е  д а н н ы х  п а р т и й  д л я  в н е ш н и х  р а з б а в и т е л е й

В области External Diluents (Внешние разбавители) можно добавить данные партии 
для внешних разбавителей, которые используются в системе VIDAS 3.

1. Необязательно: Выберите внешний разбавитель в таблице Dilution selection 
(Выбор разбавителя).

2. Нажмите Add а lot (Добавить партию) в таблице Lot number selection (Выбор 
номера партии).

Рис. 11-62: Добавление данных партии для внешнего разбавителя

161150-314 С 11-63 V/DAS®3
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

3. В раскрывающемся списке Туре (Тип) выберите тип разбавителя, если он еще не 
отображается.

4. В раскрывающемся списке Name (Название) выберите название разбавителя, если 
оно еще не отображается.

5. Введите номер партии в поле Lot number (Номер партии) (не более 17 символов).

П римечание. Номер парт ии внеш него разбавит еля должен отличаться от номера партии  
реагент а ЫоМёпеих. Чтобы избежат ь путаницы, не используйт е для внешних 
разбавит елей номера партии длиной 7 символов.

П римечание. Если введенный номер партии уже использует ся для другого внеш него разбавителя, 
сист ема предупредит о том, что номер уже назначен.

Рис. 11-63: Диалоговое окно Lot number selection (Выбор номера партии)

6. Необязательно:
Введите срок годности в поле Expiration date (Срок годности) (формат даты зависит 
от конфигурации, см. Определение формата отображения даты на стр. 11-106) 
или
нажмите кнопку календаря ( (Si)> нтобы открыть окно календаря.

iMzmis ^ 1 Ь

М м  Т м  « М  T h u  М  Bun

Рис. 11-64: Календарь

7. Выберите дату истечения срока годности в поле календаря.

8. Включите или выключите партию разбавителя с помощью флажка Enabled 
(Включено).

9. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

Новая партия разбавителя будет добавлена в таблицу Lot number selection (Выбор 
номера партии).

10. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

161150-314С 11-64 V/04S® 3



процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы
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Рис. 11-65: Диалоговое окно изменения данных

11. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

Вклю чение, вы клю чен ие  внеш него  разбавит еля  и  изм енение данны х вн еш него  
разбавит еля

В области External Diluents (Внешние разбавители) можно изменить данные для 
внешних разбавителей, которые необходимо использовать с тестами в системе 
VIDAS 3.

1. Выберите внешний разбавитель в таблице Dilution selection (Выбор разбавителя).

Рис. 11-66: Изменение данных внешних разбавителей

2. Нажмите Edit а diluent (Изменить разбавитель).

161150-314 С 11-65 VIDAS® 3 
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы
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Рис. 11-67: Диалоговое окно Diluent modification (Изменение разбавителя)

3. По мере необходимости измените параметры разбавителя.

a. Чтобы выключить разбавитель, снимите флажок Enabled (Включено).

b. Чтобы изменить назначенные тесты, в области Assays (Тесты) выберите 
или отмените выбор тестов.

4. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

Измененные данные разбавителя отобразятся в таблице Lot number selection 
(Выбор номера партии).

5. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

The e on lg u rtto n  or п е  е— о — — Ь м п

Do you— й (о  save Cte m o d k— т ?

Save modHcatKxts cance lк м м е й т

Рис. 11-68: Диалоговое окно изменения данных

6. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

161150-314С 11-66 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфиг7 рация системы

Вклю чение, вы клю чение  вн еш него  разбавит еля  и  и зм енение данны х о парт ии  внеш ­
н его  разбавит еля

В области External Diluents (Внешние разбавители) можно изменить данные партии 
для внешних разбавителей, которые необходимо использовать с тестами в системе 
VIDAS 3.

1. Выберите внешний разбавитель в таблице Dilution selection (Выбор разбавителя).
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Рис. 11-69; Изменение данных партии внешних разбавителей

2. В области Lot number selection (Выбор номера партии) выберите партию.

3. Нажмите Edit а lot (Изменить партию).

iyp«: SMtH* м * м  cohiHM 

мая»: ЮН

:  0007654
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Рис. 11-70: Диалоговое окно Diluent lot modification (Изменение партии 
разбавителя)

4. При необходимости измените параметры партии.

а. Чтобы выключить партию, снимите флажок Enabled (Включено).

5. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть).

Измененные данные разбавителя отобразятся в таблице Lot number selection 
(Выбор номера партии).

6. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

161150*314 с 11-67 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы
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Рис. 11-71: Диалоговое окно изменения данных

7. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

О т обрзж ение  конт ролен  качест ва

См. Область Quality Control Management (Управление контролем качества) на стр. 11-21.

Д об авл ен и е  конт ролен  качест ва

В области Quality Control (Контроль качества) можно добавить новые внешние 
контроли качества для системы VIDAS 3.

1. Нажмите Add а control (Добавить контроль) в таблице Quality Control selection 
(Выбор контроля качества).

Assay с»пПдигаЬвг>

О у щ у  C m r t i  М аг « |*1м л

»>■■■■ 1м Амиг «Мм i еугч
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Ш

HiSî î HI * • 1 с I е m 1, 14л>

Рис. 11-72: Добавление внешнего контроля качества
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

2. При использовании контролей качества ЫоМёпеих: чтобы система могла 
определить контроли качества ЫоМёпеих как флаконы 5 мл, введите точное 
название myQC (как оно напечатано на этикетке набора) в текстовом поле Full 
name (Полное название) (не более 30 символов).

П рим ечание. Например, если введено полное название К К  m yQ C  ro u tin e . m yQ C  ro u tin e  + ТМ. m yQ C  
s p e c ia lity  или m yQ C  card iac , отображается объем контейнера 5 мл. Если введено  
другое полное название КК, отображается объем конт ейнера 8 мл.
В обоих случаях от ображаемые объемы нельзя изменить.

9  OvM iify C on tro l

fOCItoi*»

т

Рис. 11-73: Диалоговое окно Add а Quality Control (Добавление контроля качества) 
(контроль качества ЫоМёпеих)

3. При использовании контРОлей качества, отличных от ЫоМёпеих: введите полное 
название контроля качества в текстовое поле Full name (Полное название) (не 
более 30 символов).

В качестве значения для контейнера отображается 8 мл.

161150-314С 11-69 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы
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Рис. 11-74: Диалоговое окно Add а Quality Control (Добавление контроля качества) 
(контроль качества, отличный от bioM6rieux)

4. Введите краткое название контроля качества в текстовое поле Short name 
(Краткое название) (не более 8 символов).

5. В раскрывающемся списке Level (Уровень) выберите уровень контроля качества.

6. Включите или выключите контроль качества с помощью флажка Enabled 
(Включено).

7. Выберите Routine (Часто использ.) или АН (Все) в области Filters (Фильтры) для 
отображения только часто используемых тестов или всех доступных тестов.

8. В области Assays (Тесты) выберите тесты, в которых будет использоваться этот 
контроль качества.

9. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

Новый контроль качества будет добавлен в таблицу Quality Control selection 
(Выбор контроля качества).

10. Добавьте данные партии при их наличии для контроля качества. См. Добавление 
данных о партии для контролей качества на стр. 11-71.

161150-314 С 11-70 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Д о б а в л е н и е  д а н н ы х  о  п а р т и и  д л я  к о н т р о л е й  к а ч е с т в а

В области Quality Control (Контроль качества) можно добавить данные партии для 
внешних контролей качества, которые используются с системой VIDAS 3.

1. В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) выберите контроль 
качества.

2. Нажмите Add а lot (Добавить партию) в таблице Lot number selection (Выбор 
номера партии).

1УЛЯ1Т т W>
. Л . . .

I  1*35

Рис. 11-75: Добавление данных партии для контроля качества

3. Введите номер партии в поле Lot number (Номер партии) (не более 8 символов).

Примечание. Номер парт ии внеш него конт роля качест ва должен от личат ься от  номера партии  
реагент ов ЫоМёпеих. Во избежание конфликта, не используйте для внеш них 
конт ролей качества номера парт ии длиной 7 символов.

Рис. 11-76: Диалоговое окно Add а lot (Добавление партии)

161150-314 С 11-71 VIDAS® 3



процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

4. Необязательно:
Введите срок годности в поле Expiration date (Срок годности) (формат даты зависит 
от конфигурации, см. Определение формата отображения даты на стр. 11-106) 
или
нажмите кнопку календаря ( ©  чтобы открыть окно календаря.

Рис. 11-77: Календарь

5. Выберите дату истечения срока годности в поле календаря.

В таблице Reference value definition (Определение референсного значения) 
отображаются дополнительные параметры контроля качества.

6. Для ввода значений нажмите Edit (Изменить), чтобы открыть новое окно.

Рис. 11-78: Диалоговое окно Entering reference values (Ввод референсных 
значений)

ВАЖНО: Ответственность за введение пользовательских референсных значений 
несет клиент. Значения необходимо вводить осторожно в зависимости от 
диапазона измерения теста. Программа VIDAS 3 будет отклонять значения 
референсного диапазона, только если минимальное значение превышает 
максимальное значение. Другие значения будут приниматься без 
дополнительного программного контроля.

7. В поле Mean (Ср. зн-е) введите среднее значение контроля качества.

8. В полях Ref. range (Реф. диапазон) (минимум/максимум) введите диапазон 
референсных значений контроля качества.

9. ОПЦИОНАЛЬНО: В поле Std dev (Станд. откл-е) введите стандартное отклонение 
контроля качества.

10. Включите или выключите использование партии контроля качества с помощью 
флажка Enabled (Включено).

161150-314С 11-72 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

11. ОПЦИОНАЛЬНО; В поле CV (%) введите коэффициент вариации [в %] контроля 
качества.

12. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить значения.

П римечание. Кнопка S ave  a n d  C lose  (Сохранить и  закрыт ь) не активна, пока не введены все  
обязат ельные значения.

П римечание. Если введенный номер партии уже использует ся для другого конт роля качества, 
система предулредит  о том, что номер уж е назначен.

Диалоговое окно закроется и диалоговое окно Add а lot (Добавить партию) будет 
обновлено.

паeonvvi 1шм; амацрСомгмАТО 

вюлеокв»|1шм; QM1B
:  54321

EipmeoB ММ: D

Рис. 11-79: Диалоговое окно Add а lot (Добавление партии) обновлено

13. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

В таблицу Lot number selection (Выбор номера партии) будет добавлена новая 
партия контроля качества.

161150-314С 11-73 VIDAS® 3
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Изменение контролен качества и данных о партии контролен качества

В области Quality Control (Контроль качества) можно изменить контроли качества 
и связанные данные о партии.

1. Для отображения контроля качества нажмите Search for а control (Поиск контроля), 
чтобы открыть диалоговое окно Quality Control selection (Выбор контроля 
качества).

| |  Д | |и и а •мам.1 J J
F M I4  1 «мпма* 1 1ММ ____ ________ 1 —

_ J
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Рис. 11-80: Управление контролем качества

2. В раскрывающемся списке Full control name (Полное название контроля) выберите 
полное название контроля качества.

3. В раскрывающемся списке Short control name (Краткое название контроля) 
выберите краткое название контроля качества.
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Рис. 11-81: Окно Quality Control selection (Выбор контроля качества)

4. Нажмите Validate the selection (Подтвердить выбор) для подтверждения.

В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) отобразится 
контроль качества.

161150-314 С 11-74 V ID A S ®  3
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы
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Рис. 11-82: Таблица Quality Control selection (Выбор контроля качества)

5. В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) выберите контроль 
качества, для изменения.

6. Нажмите Edit а Control (Изменить контроль).
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Рис. 11-83: Окно Quality Control тоб1Ясабоп (Изменение контроля качества)
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

7. Измените настройки контроля качества при необходимости.

8. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), для подтверждения.

В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) отобразятся 
измененные данные о контроле качества.

9. Для изменения данных о партии контроля качества, нажмите партию контроля 
качества в таблице Lot number selection (Выбор номера партии).

10. Нажмите Edit а lot (Изменить партию).

Qui'ity Control lot moOttiution
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Рис. 11-84: Окно Quality Control lot modification (Изменение партии контроля 
качества)

11. Измените партию контроля качества при необходимости.

12. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть), чтобы подтвердить.

В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) отобразятся 
измененные данные о контроле качества.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Включение/выключение контролей качества и данных партии контролей качества

В области Quality Control (Контроль качества) можно включить или выключить 
контроль качества и соответствующие данные партии для использования с тестами 
в системе VIDAS 3.

1. Для отображения контроля качества нажмите Search for а control (Поиск контроля), 
чтобы открыть диалоговое окно Quality Control selection (Выбор контроля 
качества).

Ass Гу coHlguratton

Шшщ I ии а  I M M V. 9ЦЦ

1 +-шл»А У'
а Г й Г _ ^ ._ х -

т

л ■ 1 е

Рис. 11-85: Отображение контролей качества

2. В раскрывающемся списке Full control name (Полное название контроля) выберите 
полное название контроля качества.

Рис. 11-86: Диалоговое окно Quality Control selection (Выбор контроля качества)

3. В раскрывающемся списке Short control name (Краткое название контроля) 
выберите краткое название контроля качества.

4. Нажмите Validate the selection (Подтвердить выбор) для подтверждения.

В таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества) отобразится 
контроль качества.
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Рис. 11*87: Выбор контролей качества

5. Чтобы выключить выбранный контроль качества, снимите флажок Enabled 
(включено) в таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества).
Чтобы включить выбранный контроль качества, установите флажок Enabled 
(Включено).

6. Чтобы выключить связанную с контролем качества партию, снимите флажок 
Enabled (Включено) в таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества). 
Чтобы включить связанную с контролем качества партию, установите флажок 
Enabled (Включено) в таблице Quality Control selection (Выбор контроля качества).

7. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

Т1«  a M e w a c n  «  м  с е п т а  Has I 

ОВ}в11ЯМ1»ЯМ

Рис. 11-88: Диалоговое окно изменения данных

8. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Добавление данных о партии для тестов VIDAS CMVA

В области CMVA assay (Тест CMVA) можно управлять данными о партии для теста 
VIDAS  CMVA, который требуется выполнить.

ВАЖ НО : П о л ьзо ва т е л и  без прав  а д м и н и ст р а т о р а  м о гут  в в о д и т ь  и л и  и зм е н я т ь  да нны е  
о  п а р т и и  набо ра  VIDAS CMVA.

Рис. 11>89: Добавление данных о партии для тестов VIDAS  CMVA 

1. Нажмите Add а lot (Добавить партию).

Сорт t f i*  Ш  М  я л <М1 p i i i MH ап №• libal м ш  te М  м я  t o r  ••«hwnontwAwliiadplelura.

2. Нажмите CMVA.
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Coefirmabon tM »rrtrf
«мал*

щтт
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LMOMi' ' ........  '
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^  ''1veMCl3>

Рис. 11-90: Ввод номера партии набора для теста VIDAS  CMVA

П римечание. При нажат ии разных полей данных о  парт ии в окне отображаются подробные
инст рукции по вводу данных партии. Эта инф ормация поможет правильно ввест и  
т ребуемые данные.

3. Вручную введите номер партии набора для теста (длиной 10 символов).

Сопотмюл

шм*ст1|вА1й«̂ 1

Рис. 11-91: Ввод срока годности набора для теста CMVA

4. Вручную введите срок годности набора.

ВАЖ Н О : У бед ит есь  в  т ом , чт о д л я  срока  г о д н о с т и  со б л ю д а е т ся  ф ор м ат  д а т ы  
гггг -м м -дд .
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Рис. 11-92: Ввод номера партии R1

5. Считайте номер партии R1, напечатанный на флаконе R1, или введите его вручную 
(7 символов).

Рис. 11-93: Ввод номера партии СН

6. Считайте номер партии СН, напечатанный на флаконе СН, или введите его вручную 
(7 символов).
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Рис. 11-94: Ввод номера партии CL

7. Считайте номер партии CL, напечатанный на флаконе CL, или введите его вручную 
(7 символов).

8. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть).

П римечание. Кнопка Save a n d  C lose  (Сохранить и закрыт ь) активна только в случае, если  
введены все данные о  партии.

Данные о партии набора добавляются в таблицу данных о партии набора в рабочей 
области CMVA Assay (Тест CMVA).
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Изменение данных о партии для тестов VIDAS CMVA

Рис. 11-95; Окно Kit lot data (Данные о партии набора)

1. Выберите партию набора в списке.

2. Нажмите Edit а lot (Изменить партию).

П римечание. Данны е о парт ии VIDAS CMVA нельзя изменить, если анализ VIDAS CMVA был  
запланирован.
Появится следующ ее предупреждение о  том, что изменение данных о  парт ии  
невозможно.

Unable to  ed it k it lo t data

КП lot data cannot be modHted when analyses have been loaded for the corresponcfing assay.
Unload №e analyses for this assay or watt untM the analyses have comfNeted before modttying the Kit lo t data

Close

161150-314 C 11-83 VIDAS® 3



Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

P^odrty k it lo t data

'LMAati'

save wid Ciuse Cancel and CtoM

Рис. 11-96: Окно Modify lot data (Изменить данные о партии)

3. Измените соответствующие данные.

4. Нажмите Save and Close (Сохранить и закрыть).

5. Таблица данных о партии набора обновлена в соответствии с новой информацией.

П римечание. Все изменения данных о партии набора VIDAS CMVA отслеживаются, и их можно 
просмотреть в меню System  > A la rm  (Система > Оповещение).
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Включение или выключение партий для теста VIDAS CMVA

По умолчанию партии для теста VIDAS  CMVA включены, поэтому их можно выбрать для 
анализов VIDAS  CMVA. Партии для теста VIDAS  CMVA можно выключить, если они не 
используются для выполнения анализа.

Просроченные партии для теста VIDAS  CMVA автоматически выключаются, и далее их 
включить невозможно.

П римечание. Рекомендует ся включать только т екущ ую парт ию теста VIDAS CMVA.

1. Установите/уберите флажок в столбце Enabled (Включено), чтобы включить или 
выключить партии для теста VIDAS  CMVA.

Рис. 11-97: Включение/выключение партий для теста VIDAS  CMVA

2. Нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.
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Печать отчетов о тестах

В рабочей области Assays (Тесты) можно распечатать файл отчета в формате PDF для 
установленных тестов в любой подобласти.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Файл отчета в формате PDF откроется в отдельной программе просмотра PDF, 
установленной на компьютере VIDAS 3.

Отчет о тесте

Ешт«м ubomry

1 ^  Г з 1

Aaeey oofMomlon

Гш1т in

Oodi Мгшм UAC УМм jB M M Hay*»
12S CA12SN BA 1 Ym No 3(V12/201$

153 CA15>3 D2 1 Ym No Э0П 2/2015
1М CA194 BB 1 Yot No 30/13/2015
AFP AFP AX 1 YM Mo 30/12/3015
ВЗМ B-2 Mcrogiebolin DO 1 Ym No Э0П2ЛО15
COAB C. difItctoroxinABB BW 1 Ym No 30/12Л015
CEA8 CeA{S) И4 2 Ym No Э0П2Л015
СНВ Ctil«n>ydUi Blockk>9 Ам«у 1W 2 Ym No 15ЛМа01«
CHL CMamydto IV 1 Ym No 16Ф1/3015
скмв СКИВ B7 1 YM No Э(У12Л015
cuvo CMVIgO CA 1 YM No 30/12/3015
CMVM CMVIgM A4 1 Ym No Э0/12«015
COftS CorOnlS BV 4 Ym Mo 30/12/2015
OD2 0-Dirrwr ЕхсКяюп oz 2 Ym No 30/12/2015
OEX2 СМ>кпвг ЕхсКя̂  H MZ 3 Ym No 30/12/2015

CMC OiBOKin зв 1 Ym No Э0П2/2015
e2u EtradtolH CK 1 YM No 30H20015
EBNA EBVEBNAIfle MP 6 Ym Mo Э№12Л015
FER FeniMi C8 1 Ym No ЗОН 20015
FPSA FREE PSA DA 1 Ym No 12Ф1О01в
FSH FSH AR 1 Ym No ЗОН 30015
FT3 FT3 AM 2 Ym No ЗОН30015
FT4 FT4 AL 1 YM No 30/120015
HAVM HAVIgM Al 1 Ym No 30/120015
HAVT AnlFHAVTotsI CX 1 Ym No Э0М2О015
HBCM HBelgMIl DE 1 Ym No ЗОН20015

VWiM 17030'
LiMr:vdM mMtuMnt; ххх_ов417в

Рч*1/ 1

Z - 2

Рис. 11-98: Отчет о тесте

1 — Заголовок с названием лаборатории (оставлен подданные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95.

2 — Детали теста
3 — Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
4 — Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
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Процедуры , вы полняемы е в рабочей области A larm s (Оповещ ения)

в рабочей области Assays (Тесты) можно выполнять следующие процедуры.

• Поиск и отображение сообщений оповещения на стр. 11-87

• Отображение деталей тревожных сообщений на стр. 11-88

• Сброс настроек фильтра поиска на стр. 11-89

• Экспорт тревожных сообщений на стр. 11-90

Поиск и отображение сооби^ений оповещения

При открытии рабочей области Alarms (Оповещения) по умолчанию сообщения не 
отображаются. Можно отобразить все тревожные сообщения, имеющиеся в системе, 
или только сообщения, выбранные в соответствии с критериями фильтра.

1. На панели команд нажмите Search (Поиск), чтобы отобразить все имеющиеся 
в системе сообщения.

или

Для выбора периода времени введите дату в поля From (С) и То (По) (в формате: 
ДЦ/ММ/ГГГГ) или выберите даты в календарях.

01Ю2 « 3 1 3 06Ю2 /201Э Ш В  А. В  ^  co-pon.fit I |у |

Рис. 11-99: Выбор даты

2. Нажмите кнопку календаря @ ), чтобы открыть окно календаря.

Рис. 11-100: Календарь

3. Выберите соответствующие даты From (С) и То (По) в календаре.

4. Выберите тип сообщения с помощью флажка Severity (Серьезность) (информация/ 
предупре>едение/ошибка).

5. В раскрывающемся списке Component (Компонент) выберите определенный 
компонент анализатора.

6. На панели команд нажмите Search (Поиск), чтобы отобразить все сообщения за 
этот период.
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Рис. 11-101: Тревожные сообщения

Отображение деталей тревожных сообщений

Дополнительные детали для каждого тревожного сообщения можно отобразить 
в отдельном окне.

1. Выберите сообщение в таблице сообщений.

П рим ечание. Д ля от ображения деталей можно выбрать т олько одно сообщение.
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Рис. 11-102: Сообщение выбрано

2. Нажмите Details (Детали).

Откроется окно Alarm details (Детали сигнала) с дополнительной информацией 
о результатах. Отображаемая информация зависит от типа сигнала (информация, 
предупреждение, ошибка).
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Рис. 11И03: Окно Alarm details (Детали сигнала)

1 — Символ сигнала, код и сообщение. Серьезность сигнала обозначается символом
Щ — только информация

А  — предупреждение 

О  — ошибка
2 — Дата и время сигнала
3 — Специальная информация, например, номер секции.
4 — Описание ошибки и решение. Устранение ошибки может выполнить;

^ — лаборант

— сотрудник службы технической поддержки ЫоМбпеих

3. Нажмите Close (Закрыть), чтобы закрыть это окно и вернуться в таблицу 
сообщений.

Сброс настроек фильтра поиска

Если необходимо выполнить новый поиск с другими настройками фильтра или очистить 
текущий список тревожных сообщений, на панели команд нажмите Delete (Удалить).

Рис. 11-104: Кнопка Delete (Удалить)

Для всех настроек фильтров будут восстановлены значения по умолчанию, и список 
тревожных сообщений будет очищен.
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Экспорт тревожных сообщений

Тревожные сообщения можно экспортировать в файл (в формате *.CSV или *.XLS), 
который можно открыть и просмотреть в других программах, например Microsoft® Excel.

ОС I
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Рис. 11-105: Выбранные результаты для экспорта

1. Выберите сообщения оповещения для экспорта.

2. На панели команд нажмите Export (Экспорт) для экспорта выбранных сообщений 
оповещения.

П рим ечание. Если сообщ ения оповещ ения не выбраны, все они будут экспортированы.

Р  вМ вие_О еяю Те*1С м  

рРМ
§ 1вш4мму«фвп-го1г-11-г&.а1-1».гв-4з« 
§ геев«е»у41фоп-201М24)4-«мм7ЛЗ*

шяи turtoQ

Пма(Т|рк ‘Ш 3

Рис. 11-106: Диалоговое окно Save (Сохранить)

3. В раскрывающемся списке Save in (Сохранить в) выберите папку, в которую 
необходимо сохранить файл экспорта.

П рим ечание. Имя файла уже введено в  поле F ile  Nam e (Имя файла).
Рекомендует ся использовать это имя ф айла и  не изменять его.
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4. В раскрывающемся списке Files of type (Тип файлов) выберите тип файла экспорта 
(CSV ипи XLS) или все файлы.

5. Нажмите Save (Сохранить) для создания и сохранения файла.

6. Откройте экспортированный файл с помощью подходящей программы 
позволяющей работать с электронными таблицами. См. Файл экспорта тревожных 
сообщений на стр. 11-91.

Файл экспорта тревожных сообщений

Данные в файле экспорта сообщений оповещения представлены на двух вкладках.

э  с , 0 E F . .9

и м г S dh M R tm т  к м м м я м я *
чШл т  t2 4 )« Ш .2641Т2

FiBor Та

М « Л т  М м ммм Eaveada Cenamara Саксамааяам
29134Vt2 «  42 S2 \ m SFT X
2 т « 1 -и М 4 1 М С 36ам я«4в«4 \ m 8FT X
2И 241-1$М 4М в С 4 22 о М *а ф ^ Mm SFT X
2»12-1V«t UT147 С4М мааа14и4 Mm SFT X
2»1М 1 41 0 2 1 4 7 СЗкЯМ141<рМ4 Mm SFT X
2212-1146122147 С З М н а  41^42 Mm SFT X
2212-1146 U 2147 Crnrnm m ifm t Mm SFT X
220-1146 0 ^ 4 7 СаббпЬвас^аЗ Mm SFT X
220-1V26 122147 С 3 > 3 |1 1 4 » ^ Mm SFT X
220-1146 122141 Йиа1 n a lсая^мМ  М асЗ б З няр SFT X
220-1146124222 8 0  савааекоа 4П4> 3 2 7 SFT BO
22124241126122’^ 'O M SFT X
2204241 1414 46 еО саааасм аам %W7 SFT BO
2204241 14 2146 8 0  еаавасма ат> %22Г SFT BO
2204241 и м  46 8 0  саяваекаа 4HV t e r SFT BO
2204241 U 44 46 ВО etanaeliaa аяа> te r SFT 8 0
2204241 U 6446 в о  СММВСМП SHV te r SFT BO
220-1146 162142 в о  caaaadwi « ю te r SFT BO
220-1146 16 U 42 8 0  сам скаа a«4f te r SFT BO
220-1146 0  224$ ’^ ^2M SFT X
220-1146162442 B O caaB adw aM te r SFT BO
220-1146 О М  43 ВО саяааеааа am i te r SFT BO
220-1146 164443 B O ria a iia m a im te r SFT BO
220-1146 0 4 1 2 6  ^ * ^ 2 3 SFT X
220-1146224222 ВО eaaaadiaa a m te r an BO
2212-1146 22 6 2 2 2 ВО caaaaeliaa a m te r SFT BO
220-1146 2 2 .2 2 3 ВО еааааема am i te r SFT BO
2012-11-26 22.123 ВО аавааеМа aaai te r SFT BO
30-11-26 2 2 2 2 3 в о  с е м ю т М в  e i w te r SFT BO
3 0 -1 1 4 6  3 3 3 в о  camacma am i te r SFT BO
3 0 -1 1 4 6 3 4 2 3 ВО саамская aim te r SFT BO
3 0 -1 1 4 6 3 3 3 ВО еаавасква am i te r SFT BO
3 0 -1 1 4 6  1 4 3 3 ВО еааяаскаа am i te r SFT BO
3 0 -1 1 3 1 2 1 2 3 ВО сааааскаа aaw te r SFT BO
3 0 -1 1 3  1 4 3 3 ВО саямекаа ая« te r SFT BO
3 1 2 -1 1 3  1 4 3 3 вез cB iB V cM ii eN V te r SFT BO
3 0 -1 1 3  1 4 3 3 B O ccn iactia ia im te r SFT BO
3 0 -1 1 3 1 2 3 3 ВО camackaa am r te r SFT BO
2 2 0 -1 1 3 1 1 2 2 3 BQeaanaekaaamr te r SFT BO

Рис. 11-107: Ф айл экспорта, вкладка S1

Рис. 11-108: Ф айл экспорта, вкладка контрольной сум мы
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

П роцедуры , вы полняемы е в рабочей области Con6guration  (Конф игурация)

В рабочей области Configuration (Конфигурация) пользователи с правами 
администратора могут выполнять следующие процедуры.

П рим ечание . Пользователи без прав админист рат ора могут т олько просматривать  
и распечатывать данные.

• Настройка параметров связи с анализатором на стр. 11-93

• Настройка печати отчета на стр. 11-95

• Настройка параметров подключения анализатора на стр. 11-96

• Настройка сигналов тревоги о резервном копировании на стр. 11-97

• Настройка автоматической архивации (при получении результатов) на стр. 11-100

• Включение/выключение звукового сигнала оповещения на стр. 11-102

• Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних 
разбавителей на стр. 11-103

• Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних контролей 
качества на стр. 11-104

• Определение формата отображения даты на стр. 11-106

• Определение единицы измерения температуры на стр. 11-107

• Печать отчетов о конфигурации системы на стр. 11-107
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Настройка параметров связи с анализатором

В этой области можно настроить некоторые параметры связи для обмена данными 
между VIDAS 3  и ЛИС.

Дополнительные сведения см. в разделе Область Connection Configuration 
(Конфигурация соединения) на стр. 11-28.

1. Установите/снимите флажок Enable connection (Включить соединение), чтобы 
включить или выключить связь между VIDAS 3 и ЛИС.

Рис. 11-109: Область Connection configuration (Конфигурация соединения)

2. В раскрывающемся списке Validation (Валидация) выберите метод валидации 
результатов.

3. В поле BCI host (Хост BCI) введите или измените адрес и порт хоста BCI.

4. В раскрывающемся списке Туре of connection (Тип соединения) выберите протокол 
связи.

5. В раскрывающемся списке Character sets (Кодировки) выберите кодировку.

6. В поле Connection language (Язык соединения) введите язык соединения ЛИС 
и укажите 2-буквенный код ISO для языков (язык по умолчанию; fr).

7. Установите/снимите флажки в таблице Select helds (Выбор полей), чтобы 
определить или изменить информацию для обмена с ЛИС.

В А Ж Н О : Ч т о б ы  избеж ат ь п у т а н и ц ы  в  де м о гр а ф и че ски х  д а нны х, обра т ит е о собо е
вн и м а н и е  п р и  в ы б о р е  и л и  от м е не  в ы б о р а  п о л е й  с  д е м о гр а ф и че ски м и  д а н н ы м и  
пац иент а: P a tie n t N am e (И м я пациент а), P a tie n t D ate  o f  B ir th  (Дат а р о ж д е н и я  
пациент а) и  P a tie n t S ex (П ол  пациент а).

161150-314С 11-93 VIDAS® 3
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Выбор или отмена выбора полей с демографическими данными 
пациента зависит того, каким образом лаборатория управляет 
порядком отображения пациентов. Во избежание путаницы 
в данных пациентов программа VIDAS 3 не допускает повторного 
использования номеров пациентов для пациентов с различными 
данными.

В случае использования уникальных 
номеров пациентов

В случае повторного использования номеров 
пациентов

Управление с помощью имени пациента 
в VIDAS 3 доступно

Управление с помощью имени пациента 
в VIDAS 3  НЕ доступно

Установите соответствующие флажки. ’ НЕ устанавливайте флажки для полей 
с демографическими данными пациента.

1 м м 1 1 O M M e a iM U i щшаыш
l i i i i  m vim м н м с V

Ptamurnim т В
1 v e iM в В
u Е В

в w r

t t m 1 D M .1 .W . 1 — и р м м м ш

г — --------- Р М М О in '

mautmrn Рм епим м В в
N lh rlQ M e « M i в в

«м Н Ш Ч л в в
п т т в

П римечание. Д ля полей с  демографическими  
данными пациент а ф лажки по  
умолчанию  не установлены.

П рим ечание. Отображаемая инф ормация зависит  от типа выбранного соединения.

8. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

Some ty ite m  co n lg u n lon  iiW ngT haw  Ь м п n o d tM  
Do you M r t Id (8 W  the m o d N crtm ?

Рис. 11-110: Диалоговое окно изменения данных

9. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Настройка печати отчета

В этой области можно просмотреть и изменить целевой каталог для сохранения 
созданных отчетов в формате PDF, определить общий заголовок всех печатаемых 
отчетов, а также указать необходимость включения или исключения интерпретации 
пороговых значений в отчетах о пациентах.

161150-314 с

. . л

'31 с“>

г  ” .■]

Lmh От !

j B

Q' ia te n titp a *n ln fM

тч и 1 Д 1 Л 1 Л 1 л Г

Рис. 11*111: Конфигурация печати отчета

1. Укажите или измените каталог по умолчанию, куда будут сохраняться файлы
отчетов в формате PDF. Для этого введите путь в поле Save directory (Каталог для 
сохранения).

Или

Нажмите чтобы открыть диалоговое окно Open (Открыть), и выберите каталог,
куда будут сохраняться файлы отчетов, в раскрывающемся списке Look in (Искать в).

.  СD:<CMaSa«a<Mf*

Р К и в (1ур«: 1М Н М

Рис. 11*112: Диалоговое окно Open (Открыть)

2. Нажмите Open (Открыть).

Новый путь будет указан в поле Save directory (Каталог для сохранения).
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

3. В поле Report header (Заголовок отчета) введите новый заголовок отчета или 
измените существующий.

П римечание. Эт от  т екст  будет от ображат ься во  всех отчетах PDF, созданны х в  программе  
VIDAS 3.

4. Установите/снимите флажок Report options (Параметры отчета), чтобы включить 
или выключить печать интерпретации пороговых значений в отчетах о пациентах.

5. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

SofW  system ceniB uralon w IB ig * have Ь м п яюбМИ 
Do у м  went to  save Vw tnodMc Mens?

Рис. 11И13: Диалоговое окно изменения данных

6. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

Настройка параметров подключения анализатора
В области Instrument configuration (Конфигурация анализатора) можно изменить 
настройки подключения VIDAS 3  для  сетевого соединения.

В АЖ Н О : З а прещ ает ся  и зм енят ь  н а с т р о й ки  п о д кл ю ч е н и я , е сл и  со е д и н е н и е  уж е  
уст а н о вл е н о .

Рис. 11-114: Instrument configuration (Конфигурация анализатора)

1. Измените адрес и порт в поле VIDAS  connection (Подключение VIDAS).

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

800К sjM m  conlguraaon teanoi h m  ввел med*M 
Do you «m i to t M  Bw modMcMom?

S m iK M ilca iM M lU LCmMlinDdMttoBnt

Рис. 11-115: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения.

П римечание. Д ля использования измененного соединения необходимо перезагрузит ь компьютер  
VIDAS 3.

Настройка сигналов тревоги о резервном копировании

В области Backup configurations (Конфигурация резервного копирования) можно 
настроить параметры предупреждения о резервном копировании.

Рис. 11-116: Настройка предупреждения о резервном копировании

1. Усгановите/снимите флажок Backup alarm (Предупреждение о резервном копировании), 
чтобы включить или выключить предупреждение о резервном копировании.

2. В поле Number of days without backup before alarm (Количество дней без 
резервного копирования, по истечении которых выдается предупреждение) введите 
количество дней, по истечении которых программа выдает сообщение оповещения 
об отсутствии операций резервного копирования данных.

3. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

Some fy iM to  сМ Ц м М о п ИМП0 1  П м  ь м п  я ю й М  
De уеи 1WI to we •* medWetoww»

Рис. 11-117: Диалоговое окно изменения данных

4. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Настройка автоматического архивирования (в заданный момент времени)

По умолчанию для архивирования выбран параметр Automatic at а given time 
(Автоматически в заданный момент времени). Если настройки не изменены, 
действительные завершенные анализы будут архивироваться через 2 days (2 дня), 
начиная с 00:00 (значения установлены по умолчанию).

Рис. 11-118: Archiving Configuration (Конфигурация архивирования)

1. Выберите Automatic at а given time (Автоматически в заданный момент времени).

2. Выберите статус анализов, которые требуется архивировать.

a. Completed (valid) (Завершен (действительный)); все типы завершенных 
и действительных анализов.

b. Completed (in error) (Завершен (с ошибкой)); все типы завершенных анализов 
с ошибкой (предупреждение, недействительный или неудачный), а также 
анализы с просроченной калибровкой (независимо от их статуса до истечения 
срока годности; действительный, незавершенный, недействительный или 
неудачный).

c. То do (К выполнению); все типы анализов со статусом «К выполнению»
(за исключением калибровочных анализов со статусом «К выполнению» или 
созданных калибровочных анализов).

3. В поле Completed analyses will be archived after (Завершенные анализы будут 
архивированы через); введите количество дней (от 0 до 10), после истечения 
которых завершенные анализы будут архивированы.

П рим ечание. При выборе значения 0  завершенные анализы будут  архивироват ься на следующ ий
день в заданное время архивирования.

4. В поле То do analyses will be archived after (Анализы со статусом «К выполнению» 
будут архивированы через); введите количество дней (от 1 до 10), после истечения 
которых завершенные анализы со статусом «К выполнению» будут архивированы.

П рим ечание. Эт о поле отображается, только если выбраны анализы То d o  (К  выполнению).

161150-314 С 11-98 VIDAS® 3



процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

5. Введите время запуска автоматического архивирования.

6. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменения.

Data m o d ifica tto n

Some system conflguration settings have been modified. 
Do you want to save the nrxxltfications?

Save modifications [ЖCancel modifications

7. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

После архивирования завершенные анализы более не отображаются в меню Analyses 
(Анализы). Однако, результаты можно просмотреть в меню History (Журнал).

После архивирования анализы со статусом «К выполнению» (за исключением 
калибровочных анализов со статусом «К выполнению» или созданных калибровочных 
анализов) больше не отображаются в меню Analyses (Анализы). Если анализы со 
статусом «К выполнению» ожидают загрузки (например, в случае несоответствия 
загрузки) или изменены, они не будут архивированы.

П рим ечание. Калибровочные анализы со статусом «К  выполнению» или созданные калибровочные  
анализы невозможно архивироват ь и следует вручную  удалит ь из меню A n a lyse s  
(Анализы) и C a lib ra tio n s  (Калибровки).

П рим ечание. Результаты анализов, кот орые находятся в ожидании валидации контроля
качества, не будут архивированы, пока не будет  получена валидация контроля  
качества от модуля конт роля качества (если он  включен). Однако, если по  
прош ест вии 48 часов валидация контроля качест ва не получена, результ ат ы  
анализа будут забракованы и  архивированы, если выбран параметр C om p le ted  
( in  e rro r) (Завершен (с ошибкой)).

П рим ечание . Во избежание некоррект ной инф ормации о  калибровке для версий ПО VIDAS 3  между  
1.2.0 и 1.3.1 всегда выбирайт е режим архивации "Автоматически в заданный  
момент времени" в разделе Сист ема-Конф игурация-Конф игурация архивирования.
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Настройка автоматической архивации (при получении результатов)

Рис. 11-119: Archiving Configuration (Конфигурация архивирования)

1. Выберите Automatic when results are reported (Автоматически при получении 
результатов).

П рим ечание. В эт ом случае невозможно выбрат ь анализы То do (К  выполнению).

2. Выберите статус анализов, которые требуется архивировать.

a. Completed (valid) (Завершен (действительный)); все типы завершенных 
и действительных анализов

b. Completed (in error) (Завершен (с ошибкой)); все типы завершенных анализов
с ошибкой (предупреждение, недействительный или неудачный), а также анализы 
с просроченной калибровкой (независимо от их статуса до истечения срока годности; 
действительный, незавершенный, недействительный или неудачный).

3. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

Data m odifica tton

Some system configuration settings have been modified. 
Do you want to  save the modMcatlons?

Cancel modtiicattons

4. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения.

После архивирования завершенные анализы более не отображаются в меню Analyses 
(Анализы). Однако, результаты можно просмотреть в меню History (Журнал).

В А Ж Н О : Е сл и  в ы  р е ш и л и  о т п р а в л я т ь  р е зу л ь т а т ы  в  Л И С  а в т о м а т и че ски  или
п о л уа вт о м а т и ч е ски  и  п р и  передаче  д а н н ы х  в  Л И С  в о з н и к  сбой , п о я в и т ся  
со о т ве т ст вую щ е е  с о о б щ е н и е  и  р е зул ь т а т ы  б у д у т  а р хи ви р о ва н ы .
В  эт о м  сл учае  сл едует  в р у ч н у ю  от п р а ви т ь  р е з у л ь т а т ы  в ЛИ С  из  м е ню  H is to ry  
(Ж урнал).
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Включение/выключение отслеживания наконечников

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно изменить отслеживание 
наконечников.

П аа In о м *  «I о м  o f fiAga «u iM r • • • • « < • ;
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Д  В '

г  у
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Рис. 11-120: Изменение отслеживания наконечников

1. Установите/снимите флажок Trace tips lot number (Отслеживать номер партии 
наконечников), чтобы включить или выключить считывание штрих-кодов на 
штативах для одноразовых наконечников вручную.

П римечание. Если параметр включен, данные о  кассет е наконечников (номер парт ии и порядок) 
от ображают ся в меню L o a d in g  (Загрузка). Данны е о кассет е наконечников связанны  
с  результ ат ами анализа.

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

S oM  syalBH eetitguraton s tan d s М м  Овяп ш в й м  
О» you « м  to  «м » tw  B odK M onr?

Рис. 11-121: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Включение/выключение звукового сигнала оповещения

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно изменить настройки 
звукового сигнала оповещения.
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Рис. 11-122: Изменение настроек звукового сигнала тревоги

1. Установите/снимите флажок Audible alarm (Звуковой сигнал оповещения), чтобы 
включить или выключить звуковой сигнал оповещения, который подается при 
добавлении каждого нового сообщения с предупреждением или об ошибке в меню 
Supervision (Мониторинг).

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

С
Som
О оу

Gd

Some * у М т  соп1дигш п MDings Raw ь м п  modMM. 
Оо you м пМ о  save Вм fflodMcaeons?

вглпоОЛсаШжя

Рис. 11-123: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних 
разбавителей

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно включить или выключить 
контроль стабильности загруженных внешних разбавителей.

П римечание. Если контроль стабильности загруженных внешних разбавит елей осущ ест вляет  
программа, то при превышении времени их нахождения в анализат оре для позиции  
загрузочного отсека добавляется т олько сообщ ение об ошибке. Инф ормация  
о превы ш ении времени не от ображает ся в  деталях анализов пациента.
Обработка внеш них разбавит елей должна осуществляться в т ечение 35 минут  
после загрузки в  систему.

Рис. 11*124: Изменение контроля стабильности загруженных внешних 
разбавителей

1. Установите/снимите флажок Manage on-board stability of external diluents
(Контролировать стабильность загруженных внешних разбавителей), чтобы включить 
или выключить контроль стабильности загруженных внешних разбавителей, которые 
введены в систему, в области External diluents (Внешние разбавители) (см. Область 
External Diluents (Внешние разбавители) на стр. 11-19).

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

SoMeiyWfnirfrtoiHinnw noi iwwt 
D o  у м  ш п 1  to  и м  t w  m odM eaB ons?

ш

3

]
Рис. 11-125: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Включение/выключение контроля стабильности загруженных внешних контролен 
качества

В области Other conhgurations (Другие конфигурации) можно включить или выключить 
контроль стабильности загруженных внешних контролей качества.

П римечание. Если конт роль стабильност и загруженных внеш них контролей качест ва  
осущ ест вляет  программа, то при превы ш ении времени их нахождения  
в анализат оре для позиции загрузочного отсека добавляется только сообщ ение об 
ошибке. Инф ормация о превышении времени не от ображается в  дет алях контроля  
качества анализов.
Обработка внеш них контролей качест ва должна осущ ествляться в течение  
35 минут  после загрузки в систему.

System

pfltM >*мй« In вам я( wt of ralig» viallqr aenvai*:
Рам<1>Щ»и f :  aniiiii)|)||OK»wjt»w«> Is)

ia a v e n ii ir a M « (« i iM i;  c a t m c c i  Q  rm im m t cry

li:НШ ' I B H H ±  ИЛТ

Рис. 11-126: Изменение контроля стабильности загруженных внешних контролей 
качества

1. Установите/снимите флажок Manage on-board stability of external Quality Controls
(Контролировать стабильность загруженных внешних контролей качества), чтобы 
включить или выключить контроль стабильности загруженных внешних контролей 
качества, введенных в систему, в области Quality Control Management 
(Управление контролем качества) (см. Область Quality Control Management 
(Управление контролем качества) на стр. 11-21).

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

$о«|и »)иют еои1диг»1сп MMngi hw t batn (nomia. Oq yow мп1 to nw* tM modHutm?

ШвмгамМ саМ п» СмсаИярМсак».

Рис. 11-127: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфиг7рация системы

Включение/выключение метки результатов анализов

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно включить или выключить 
метку результатов анализов пациента, если результаты контроля качества выходят за 
пределы диапазона (вне диапазона, несоответствие правилам Westgard, вне 
пользовательского диапазона, вне диапазона измерений).

П римечание. Если модуль конт роля качества не был активирован, установите ф лаж ок F la g  
p a tie n t re s u lts  in  case  o f  o u t o f  range  q u a lity  c o n tro is  (Помечать результ ат ы  
пациента, если контроли качества выходят  за пределы диапазона) невозможно. 
Если ф лажок установлен, он будет  авт омат ически отменен при вы ключении модуля  
контроля качества.

Рис. 11-128: Метка результатов пациента, если контроли качества выходят за 
пределы диапазона

1. Установите/снимите флажок Fiag patient results in case of out of range quality 
controls (Помечать результаты пациента, если контроли качества выходят за 
пределы диапазона).

Результаты анализа лациента будут изменены после метки результатов контроля 
качества, которые выходят за пределы диапазона и таким образом будут 
результатами контроля качества вне диапазона.

П рим ечание. Результ ат ы анализов пациента не будут помечены, пока контроли качест ва
находятся в  процессе тестирования (см. раздел Включение/выключение периода  
т естирования для партии контроля качест ва на стр. 9-71).

П рим ечание . Независимо от  уст ановки флажка в меню S u p e rv is io n  (Мониторинг) от ображаю т ся  
сообщ ения об ошибках, касающиеся результ ат ов контроля качества вне диапазона.

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Data m o d ifie d

Some system conllguralion settings have been modilled. 
Do you want to save the mocMIcabons?

SavemoiSIca&ons Cancel moditcatlons

Рис. 11-129: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения.

Определение формата отображения даты

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно задать формат дат, 
которые отображаются во всех областях программы.
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Рис. 11-130: Изменение формата отображения данных

1. В раскрывающемся списке Date display format (Формат отображения даты) 
выберите требуемый формат отображения даты.

• мм/ддУгпт — формат даты, принятый в США

• дд/мм/гпт — общеевропейский формат даты (например, принятый во 
Франции, Германии)

• гпт/мм/дд — международный формат даты ISO

2. На панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

С
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Рис. 11-131: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить изменения.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Определение единицы измерения температуры

В области Other configurations (Другие конфигурации) можно задать единицу 
измерения температуры, которая отображается во всех областях программы.
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Рис. 11-132: Определение единицы измерения температуры

1. Выберите подходящую единицу измерения температуры; Celsius (**0) (Цельсий 
(X ))  или Fahrenheit (”F) (Фаренгейт (’’F)) с помощью флажков Temperature display 
unit (Единицы измерения температуры).

2. Ма панели команд нажмите Save (Сохранить), чтобы сохранить изменение.

зо л »  cy tta n  cortlgura ion  M d n g t п т  Ь м п m o d M  
Do you « апи »  t M  м  m o d n ta im ?

Рис. 11-133: Диалоговое окно изменения данных

3. Нажмите Save modifications (Сохранить изменения), чтобы подтвердить 
изменения.

Печать отчетов о конфигурации системы

В рабочей области Configuration (Конфигурация) можно распечатать файл отчета 
в формате PDF для всех настроек конфигурации а каждой подобласти.

1. На панели команд нажмите Print (Печать).

Файл отчета в формате PDF откроется в отдельной программе просмотра PDF, 
установленной на компьютере VIDAS 3.

161150-314 с 11-107 V7DAS®3 
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Отчет о конфигурации системы
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Рис. 11-134: О тче го  конфигурации систем ы

1 —  Заголовок с названием лаборатории (оставлен под данные конкретного клиента).
См. Настройка печати отчета на стр. 11-95

2 —  Название
3 —  Данные о соединении с ЛИС
4 —  Таблица, отображающая детали связи для обмена данными с ЛИС
5 —  Настройки печати для отчетов в формате PDF
6 —  Версия программного обеспечения VIDAS 3, серийный номер анализатора

VIDAS 3, число страниц в отчете
7 —  Дата и время создания отчета, имя пользователя, создавшего отчет
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процедуры, выполняемые с помощью меню System {Система) Конфигурация системы

Процедуры, вы полняемы е в рабочей области M aintenance (О бслуживание)

В рабочей области Maintenance (Обслуживание) можно выполнять следующие 
процедуры.

• Поиск и отображение задач обслуживания, выполняемых в системе на стр. 11>109

• Отображение деталей обслуживания на стр. 11-110

• Сброс настроек фильтра поиска на стр. 11-114

• Очистка блоков для наконечников SPR на стр. 11-115

Поиск и отображение задач обслуживания, выполняемых в системе

При открытии рабочей области History (Журнал) по умолчанию задачи обслуживания 
не отображаются. Можно отобразить все имеющиеся задачи обслуживания, 
выполненные в системе, или задачи, выбранные в соответствии с определенными 
критериями.

1. На панели команд нажмите Search (Поиск) для отображения всех имеющихся задач 
обслуживания, выполненных в системе.

или

Для выбора периода времени введите дату в поля From (С) и То (По) (в формате: 
ДД/ММ/ГГГГ) или выберите даты в календарях.

Cun«l»R ««ltagTai|  V  I fw tod; Franc 1  1 g j l b : / 1 g j  OpwMor|| 1

Рис. 11-135: Выбор даты

2. Нажмите кнопку календаря ([ Д ! ), чтобы открыть окно календаря.

5)i>

Рис. 11-136: Календарь

3. Выберите соответствующую дату From (С) и То (По) в поле календаря.

Необязательно; В раскрывающемся списке Maintenance (Обслуживание) выберите 
определенную задачу обслуживания.

Необязательно; В поле Operator (Оператор) введите имя оператора, чтобы 
отобразить только задачи обслуживания, выполненные конкретным пользователем.

161150-314 С 11-109 VIDAS® 3
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

6. На панели команд нажмите Search (Поиск) для отображения всех задач, которые 
соответствуют выбранным критериям поиска.
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Рис. 11-137: Задачи обслуживания, соответствующие критериям поиска

Отображение деталей обслуживания

Дополнительные детали для каждой задачи обслуживания можно отобразить 
в отдельном окне.

1. В области History (Журнал) выберите задачу обслуживания.

П римечание. Д ля от ображения деталей можно выбрат ь т олько одну задачу обслуживания.
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Рис. 11-138: Выбранная задача обслуживания
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процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

2. На панели команд нажмите Details (Детали).

Откроется окно Maintenance details (Детали обслуживания) с дополнительной 
информацией. Отображаемая информация зависит от типа обслуживания.
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Рис. 11-139: Окно Maintenance details (Детали обслуживания) (Optics/Substrate test 
(Тест оптики/субстрата))

1 — Название теста, дата, информация об операторе и анализаторе
2 — Результаты теста обслуживания

Таблица результатов

Табл.11-49. Таблица результатов

Столбец Описание

Section (Секция) Позиция Стрипа в секции (дорожка).

Lot number 
(Номер партии)

Номер партии набора теста обслуживания.

1st reading 
(1-е измерение)

Результат 1-го измерения.

Air reading (Значение 
для воздуха)

Результат значения для воздуха.

Status (Статус) Статус теста обслуживания.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Ujintcninc* deU'is
ОшКуСмгЫИОМ 
omtemi-t»» 179012

ятт т

S e c e o n 1 L M f M H M T IW J I 1 Н М Л  1 ЯЯ)49 I ОММ

А1 131201-0 358 27М 7570

А2 131201-0 364 2734 7350 соиутва

АЗ 131201-0 300 2074 7886 CoHQieteo

В1 1312014) 356 2634 7513 Ca>Qiilea

в г 131201-0 967 2668 7032 Сицмма

в з 131201-0 340 2351 7420 Cowpieiea

Рис. 11-140: Окно Maintenance details (Детали обслуживания) (Quality Control VIDAS  
(Контроль качества VIDAS))

1 — Название теста, дата, информация об операторе и анализаторе
2 — Результаты теста обслуживания

Таблица результатов

Табл.11-50. Таблица результатов

Столбец Описание

Section (Секция) Позиция стрипа в секции (дорожка).

Lot number 
(Номер партии)

Номер партии набора теста обслуживания.

RFU JO, J1,J2 Результаты измерений.

Status (Статус) Статус теста обслуживания.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

M a in te n i- ic e  deta ils

C u v ia e R ii ^ a T H

DM K 2012-03-20 IT  JO 44 
O pera tor; tender

П е р в о j LO tltl— I f  I I t t r i t d O l g  1 2 M r M C k i g  1 W r a e O e g  | 9 1 Й М

С1 140311-0 3248 3246 6 C diptetea

С2 140311-0 3196 3201 $ CoiqM ted

сэ 140311-0 3234 3236 S С ечжр-О

D1 140311-0 3234 3236 5 Caupteied

02 140311-0 3196 3201 3 Cowpteled

03 140311-0 3246 3246 6 С о я р о ш

Рис. 11-141: Окно Maintenance details (Детали обслуживания) (Cuvette reading test 
(Тест измерения для кюветы))

1 — Название теста, дата, информация об операторе и анализаторе
2 — Результаты теста обслуживания

Таблица результатов

Табл.11-51. Таблица результатов

Столбец Описание

Section (Секция) Позиция стрипа в секции (дорожка).
Lot number 
(Номер партии)

Номер партии набора теста обслуживания.

1st, 2nd reading 
(1-e, 2-e измерения)

Результат 1-го, 2-го измерений.

Air reading (Значение 
для воздуха)

Результат значения для воздуха.

Status (Статус) Статус теста обслуживания.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

M aintvn ince  d e u ili

NM fLEAKTM t

М к  2012-03-2017 3 im  
OpMvior ienoer
tosinmm мгш гни*«г Ш_0ЫШ
И м и »

IM to n I u tn tw H ir № U J0 RFU41 1 RFU Л •М И

D1 150206-0 3240 3236 2673

02 150206-0 3350 324» 2933 Compieied

03 150206-0 4211 4176 2»12 C tm pM M

Рис. 11-142: Окно Maintenance details (Детали обслуживания) (New Leak test 
(Новый тест герметичности))

1 — Название теста, дата, информация об операторе и анализаторе
2 — Результаты теста обслуживания

Таблица результатов

Табл.11-52. Таблица результатов

Столбец Описание

Section (Секция) Позиция стрипа в секции (дорожка).

Lot number 
(Номер партии)

Номер партии набора теста обслуживания.

RFU JO, J1.J2 Результаты измерений.

Status (Статус) Статус теста обслуживания.

Сброс настроек фильтра поиска

Если необходимо выполнить новый поиске другими настройками фильтра или очистить 
текущий список задач обслуживания, на панели команд нажмите Delete (Удалить).

Рис. 11-143: Кнопка Delete (Удалить)

Для всех настроек фильтров будут восстановлены значения по умолчанию, и список 
задач обслуживания будет очищен.
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

Очистка блоков для наконечников SPR

Процедуру очистки блоков для наконечников SPR можно запустить в области SPR block 
cleaning (Очистка блока для наконечников SPR).

Дополнительные сведения см. в разделе Очистка блоков для наконечников SPR 
(ежемесячно) на стр. 12-3.

M b b c tc to m e

сзоее ttf «атмлахл

Twnentieif

X  '

Ш

А ■  с I о

Рис. 11-144: Очистка блока для наконечников SPR

Отмена процедуры очистки блока для наконечников SPR

П рим ечание . Процедуру очистки блока для наконечников SPR можно отменить до ее завершения.

1. Дождитесь завершения текущего шага обслуживания.

Рис. 11-145: Процедура очистки блока для наконечников SPR запущена

2. Нажмите Cancel (Отмена).
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Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система) Конфигурация системы

С«пс*1 m im ttn a n e *

0 Do you wn( to cancel toe cunreni maintenanee operaHon̂

Cancel maMenance Conttiue maintenance

Рис. 11И46: Диалоговое окно Cancel maintenance (Отмена обслуживания)

3. Нажмите Cancel maintenance (Отмена обслуживания) для остановки процедуры. 

Диалоговое окно закроется.

Рис. 11*147: Процедура очистки блока для наконечников SPR отменена

4. Нажмите Completed (Завершено) для завершения задачи.
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12 Обслуживание пользователем

ВАЖ Н О : О пт им альная  р а б о т а  си ст е м ы  VtDAS 3  (в  п р е д е л а х  сп е ц и ф и ка ц и и  Ы оМ ёпеих) 
за висит  от  п р о ф и л а кт и ч е ско го  о б сл уж и в а н и я , кот орое  в ы п о л н я е т с я  т о л ь ко  
т е хн и че ски м и  сп е ц и а л и ст а м и  Ы оМ ёпеих и л и  к в а л и ф и ц и р о в а н н ы м  л и ц о м , 
п р о ш е д ш и м  о б уч е н и е  ком панией  b io M e rie u x  в  р а м ка х  д о го в о р а  на т е хн и че ско е  
обсл уж ивание .

Для получения контактных данных сервисной службы обратитесь в компанию 
ЫоМёпеих или к дистрибьютору в вашем регионе (контактная информация приведена 
на сайте www.biomerieux.com).

Необходим ы е инструменты  * •

Для профилактического обслуживания системы VIDAS 3 не требуются специальные 
инструменты. Необходимы следующие базовое оборудование и изделия;

• ключ торцевой 3 мм,

• одноразовые неопудренные перчатки (латексные),

• тампоны Dacron® (номер по каталогу 30531),

• чистящие и дезинфицирующие салфетки,

• лабораторный чистящий и дезинфицирующий раствор.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Чистящий и дезинфицирующий раствор и салфетки должны быть 
предоставлены местными поставщиками.

Чистящий и дезинфицирующий раствор может быть аналогичным 
раствору, который используется для салфеток (с тем же самым 
активным компонентом).

Концентрация раствора должна быть НИЖЕ или РАВНА:

• 70 % для этанола,
• 70 % для изопропилового спирта,
• 0,05 моль для гидроксида натрия.
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Процедуры очистки и дезинфекции Обслуживание пользователем

Процедуры  очистки и дезинф екции

Очистка и дезинфекция предполагает;

• повседневная очистка и дезинфекция, которую необходимо выполнять 
периодически (см. график обслуживания):

* немедленное удаление случайно пролитых жидкостей (случайная контаминациия).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Установите выключатель анализатора в выключенное положение 
и отсоедините шнур питания.

Используйте неолудренные одноразовые перчатки.

Эту операцию необходимо выполнять по завершении всех 
анализов.

Не допускайте попадания дезинфицирующего раствора в корпус 
анализатора.

А Предостережение. Пользователь обязан выполнять очистку 
'  ^ и обеззараживание анализатора VIDAS 3.

Перед обслуживанием, проводимым специалистом ЫоМёпеих, анализатор 
необходимо тщательно очистить и продезинфицировать.

Полное обеззараживание анализатора подразумевает выполнение всех 
процедур очистки, описание которых приведено в разделе График 
технического обслуживания на стр. В-1.

См. также Контрольный лист технического обслуживания на стр. В-2.
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Очистка блоков для наконечников SPR (ежемесячно) Обслуживание пользователем

О чистка блоков для наконечников SPR (ежемесячно)

Процедуру очистки блоков для наконечников SPR можно запустить в области SPR block 
cleaning (Очистка блока для наконечников SPR). Она содержит пошаговые инструкции 
по очистке блоков для наконечников SPR всех секций.

В А Ж Н О : З апрещ ает ся о ст а н а вл и ва т ь  в ы п о л н я е м ы е  о п е р а ц и и  обсл уж ивания .

1. На панели команд нажмите Start (Запустить).

Блоки для наконечников SPR будут перемещены в исходную позицию.

Рис. 12-1: Запуск очистки блока для наконечников SPR

2. Выключите анализатор с помощью выключателя с правой стороны анализатора.

3. Подождите, пока анализатор полностью выключится.

Рис. 12-2: Выключение анализатора

4. Нажмите Validate step (Подтвердить шаг) для подтверждения.
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Очистка блоков для наконечников SPR (ежемесячно) Обслуживание пользователем

5. Откройте откидные дверцы секции.

Рис. 12>3: Откидные дверцы секции

6. Осторожно очистите внутреннюю поверхность каждого канала для наконечников 
SPR первого блока для наконечника SPR тамлоном Dacron® смоченным 
в лабораторном чистящем и дезинфицирующем растворе.

Рис. 12-4: Очистка канала для наконечников SPR

7. Повторите предыдущую операцию для каждого блока для наконечников SPR, 
используя новый тампон Dacron®, смоченный в лабораторном чистящем 
и дезинфицирующем растворе.

П рим ечание. Лаборат орный чист ящ ий и дезинф ицирующ ий раст вор может  быть идентичным  
раствору, кот орый использует ся для салф ет ок (с тем же самым активным  
компонентом).
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Очистка блоков для наконечников SPR (ежемесячно) Обслуживание лользователем

8. Наклоните блок для наконечников SPR на себя и держите его так, чтобы получить 
свободный доступ ко всем поверхностям блока.

9. Очистите все поверхности блока для наконечников SPR обеззараживающей 
салфеткой.

10. Во время очистки задней поверхности блока для наконечников SPR нажмите на 
каждый канал для наконечников SPR, чтобы очистить его заднюю часть.

11. После извлечения и очистки блока для наконечников SPR обязательно проложите 
кабель в соответствующую направляющую.

3 — очистите 
•но ш ню ю  обпастъ 

■округ м на па

Рис. 12-5: Задняя часть канала для наконечников SPR

12. Закройте откидные дверцы секции.

Рис. 12-6: Закрытие откидных дверец секции

13. Нажмите Validate step (Подтвердить шаг) для подтверждения.
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14. Включите анализатор и дождитесь завершения инициализации (мигает красный 
светодиод, поскольку после инициализации штативы всегда имеют статус ошибки).

15. Извлеките и установите обратно штативы для обновления их статуса.

Очистка наружных крышек и передней панели анализатора (каждые 6 месяцев или по мере необходимости)
Обслуживание пользователем

>/ •n to S M H e U  

^  ЮТ g t К * м п н п  

м я а а с а я м д

^ СЮТ яски «т 
Ю Т М » *М « В М

Рис. 12-7: Включение анализатора

16. По завершении процедуры очистки блока для наконечников SPR нажмите 
Completed (Завершено) для подтверждения.

имеГе■■ми—С1 ш ^ ,

Реве 1 м *

Ю Т!» я м  П К *

Twn ее п »  M V uB crt

V» М Н Ь с к с М п а д

С Ш е Ремс«Ол M t

> / Ю ТСВМ М М М
!■««■>«««« »»сК1»|д‘Свщ1>ВГ

1

X  -

Рис. 12-8: Очистка блока для наконечников SPR завершена

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Утилизируйте тампоны и салфетки в соответствии 
с действующими нормативами для биологически опасного 
материала.А

О чистка наруж ны х кры ш ек и передней панели анализатора  
(кажды е 6 м есяцев или по мере необходим ости)

1. Выключите анализатор (см. раздел Остановка анализатора на стр. 11'43)-

2. Протрите все поверхности чистящими и дезинфицирующими салфетками.

3. Включите анализатор.
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Очистка штативов для образцов, реагентов и расходных материалов
(каждые 6 месяцев или по мере необходимости) ______________

1. Выключите анализатор (см. раздел Остановка анализатора на стр. 11>43).

2. Выгрузите и извлеките все штативы.

3. Опустите штативы в обеззараживающий раствор.

4. Осторожно промойте водой.

Очистка штативов для образцов, реагентов и расходных материалов (каждые 6 месяцев или по мере необходимости)
Обслуживание лользователем

А Предостережение. Во время погружения штативов в раствор соблюдайте 
рекомендации относительно времени обеззараживания, указанного 
производителем, но не оставляйте штрих-коды и этикетки штатива 
в растворе слишком долго во избежание повреждения.

5. Высушите штативы перед их установкой.

6. Аккуратно вставьте штативы в анализатор горизонтально.

7. Включите анализатор.

Очистка ящ ика для отходов (кажды е 6 м есяцев или по мере необходимости)

1. Выключите анализатор (см. раздел Остановка анализатора на стр. 11-43).

2. Откройте ящик.

3. Извлеките контейнер для отходов из ящика.

4. Протрите внутренние поверхности ящика чистящей и дезинфицирующей 
салфеткой.

Рис. 12-9: Очистка ящика

5. Установите новый контейнер для сбора отходов в ящик и закройте его.

6. Включите анализатор.

7. Повторно инициализируйте отходы (см. Утилизация отходов на стр. 6-84).

161150-314 с 12-7 VIDAS® 3
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Очистка трея для стрипов в секции (каждые 6 месяцев или по мере необходимости)
Обслуживание пользователем

Очистка трея для стрипов в секции (каж ды е 6 месяцев или по мере  
необходимости)

1. Выключите анализатор (см. раздел Остановка анализатора на стр. 11'43).

2. Откройте откидную дверцу секции.

3. Очистите слоты для стрипов чистящей и дезинфицирующей салфеткой.

Рис. 12*10: Очистка слотов стрипов

4. Закройте откидную дверцу секции.

5. Повторите эту процедуру для каждой секции.

6. Включите анализатор.

О чистка сенсорного экрана (кажды е 6 м есяцев или по мере необходим ости)

Активную область экрана можно очистить чистящими и дезинфицирующими 
салфетками (дополнительные сведения см. в руководстве по эксплуатации 
производителя сенсорного экрана).
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Очистка загрузочного отсека (по запросу) Обслуживание пользователем

Очистка загрузочного отсека (по запросу)

1. Выключите анализатор (см. раздел Остановка анализатора на стр. 11-43).

2. Снимите съемную панель.

Рис. 12-11: Съемная панель

a. Выгрузите и извлеките штативы для образцов, реагентов и расходных 
материалов.

b. Ослабьте винт торцевым ключом.
c. Снимите съемную панель.

Рис. 12-12: Винт с головкой под торцевой ключ

161150-314 С 12-9 VIDAS® 3
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Очистка загрузочного отсека (по запросу) Обслуживание пользователем

3. Нажмите на выступ и надавите вперед, чтобы снять крышку загрузочного отсека.

Рис. 12-13: Снятие крышки загрузочного отсека

4. Очистите все поверхности загрузочного отсека (верхнюю и внутреннюю) чистящей 
и дезинфицирующей салфеткой.

Рис. 12-14: Очистка поверхностей загрузочного отсека
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Очистка загрузочного отсека (по запросу) Обслуживание пользователем

5. Установите крышку загрузочного отсека на место.

Рис. 12И5: Установка крышки загрузочного отсека на место

6. Сначала вставьте заднюю часть крышки загрузочного отсека.

7. Убедитесь, что крышка загрузочного отсека установлена правильно.

Рис. 12-16: Правильная установка крышки загрузочного отсека

8. Нажмите и заблокируйте переднюю часть крышки загрузочного отсека.

9. Убедитесь, что крышка загрузочного отсека заблокирована правильно.
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Очистка загрузочного отсека (по запросу) Обслуживание пользователем

Рис. 12-17: Блокировка крышки загрузочного отсека

Рис. 12-18: Загрузочный отсек установлен на место

10. Установите съемную панель на место.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Обязательно закройте съемную панель.

161150-314 С

11. Установите штативы для образцов, реагентов и расходных материалов 
в анализатор.

12. Включите анализатор.

12-12 VIDAS® 3
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Замена предохранителей Обслуживание пользователем

Замена предохранителей

Если анализатор не включается при подключении к сети питания, возможно, 
необходимо заменить электрические предохранители. Предохранитель установлен 
в правой части анализатора рядом с выключателем.

А
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание возгорания предохранители необходимо заменять 
только на предохранители того же типа и номинала, указанные на 
правой стороне анализатора.

Если предохранитель снова выйдет из строя, свяжитесь 
с представителем компании bioMerieux.

1. Выключите (положение О) питание системы.

2. Отсоедините шнур питания от анализатора VIDAS 3.

3. Извлеките держатель предохранителя маленькой плоской отверткой.

Рис. 12-19: Извлечение держателя предохранителя

4. Выньте и замените предохранитель.

П римечание. См. т ехнические характ ерист ики на эт икет ке анализатора.

5. Осторожно вставьте держатель предохранителя.

6. Подсоедините шнур питания.

7. Включите (положение I) питание системы.

161150-314 С 12-13 VIDAS® 3



Деконтамикация оборудования по истечении срока службы Обслуживание пользователем

Деконтам инация оборудования по истечении срока службы

ВАЖ Н О : См. инст рукц ию  по  эксплуат ации в  главе  С ообщ ения  об щ е го  ха ракт ера  на ст р. 1-
2.

Резервное копирование и восстановление данны х

Для резервного копирования и восстановления данных используется программа Cobian. 
Программа Cobian устанавливается на компьютер VIDAS 3  во время установки системы.

Резервное копирование данны х

Резервные копии можно создавать вручную или автоматически.

г
Предостережение. Рекомендуется создавать резервную копию ежедневно.

ВАЖ Н О : Р е ко м е ндуе т ся  создават ь  р е з е р в н у ю  к о п и ю  еж едневно.

Запуск программы резервного копирования СоЫап Backup

1. Прежде чем начать резервное копирование данных, закройте все приложения, 
которые запущены на компьютере VIDAS 3.

2. Запустите сервер Cobian, если он еще не запущен.

Рис. 12-20: Запуск сервера Cobian

161150-314 с 12-14 VIDAS® 3
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

3. Запустите интерфейс резервного копирования СоЫап. 

На панели задач Windows® появится значок.

С«*ив lada#  kantac*

toN UCM M

Рис. 12-21: Запуск интерфейса резервного копирования Cobian

4. На панели задач Windows® щелкните значок Cobian правой кнопкой мыши.

Рис. 12-22: Значок Cobian и меню

5. Выберите Open (Открыть), чтобы запустить программу резервного копирования 
Cobian.

Ом

ТМкш

М м гт ...

IMIlirllMLW (**<**•»•<

Рис. 12-23: Программа резервного копирования Cobian
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

Ручное или автоматическое резервное копирование

Для выполнения ручного или автоматического резервного копирования используются 
практически одинаковые настройки и процедура. Если шаг в приведенной ниже 
процедуре относится только к автоматическому резервному копированию, но не 
ручному, то это указано соответствующим образом.

1. Нажмите Manual backup (Ручное резервное копирование).

Ш  Тик Lo| ТооЬ Hrijp

0 В Ш 1 © 1 < £ >
0  1 0 ' 0

S andtoWelWntw

Рис. 12-24: Кнопка Manual backup (Ручное резервное копирование)

2. Откройте меню Task (Задача) и выберите Edit task (Изменить задачу).

I f l  ««м ам вм ти CM.t
CM.»

• u  te-м а CM.*
r n лмаш—
fQ i Om M CM.MNC
gg OMUMik CM*M

Saw diM aribias CM.f*

I I ол.»
О  CmioI См .!

Рис. 12-25: Команда Edit task (Изменить задачу)

I M udt Kit*cclgrtM

Q U K lc M r fe u tib g ic  

□  им  Vokm Shidow Copy 

Badojptwe
ФМ Increiwntd

Differential ООимпу

UeoplMtokcep
0

H ate  one U  ever V...

g  ~ \\

Рис. 12-26: Окно Manual backup (Ручное резервное копирование)
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

3. В левом столбце выберите Files (Файлы), чтобы отобразить исходную и целевую 
папки для резервной копии.

П римечание. В этом окне можно изменить исходную и  целевую папки.

Рис. 12*27: Исходная и целевая папки

4. В левом столбце выберите Schedule (График), чтобы отобразить параметры графика.

5. Только для ручного резервного копирования; В раскрывающемся списке Schedule 
type (Тип графика) выберите Manually (Вручную).

П римечание. Все ост альные парамет ры будут неактивны, поскольку они используют ся только  
для авт омат ического резервного копирования.

161150-314 С

Рис. 12-28: Установка графика вручную
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

6. Только для автоматического резервного копирования: В раскрывающемся списке 
Schedule type (Тип графика) выберите необходимый тип резервного копирования 
(например, Daily (Ежедневно), W eekly (Еженедельно), M onthly (Ежемесячно)).

Примечание. В зависимости от выбранного типа резервного копирования будут доступны другие 
параметры для настройки автоматического резервного копирования.

Рис. 12-29: Настройка граф ика автом атического резервного копирования

7. Выберите A rch ive  (Архив) в левом столбце, чтобы отобразить параметры сжатия 
и шифрования файла резервной копии.

8. В раскрывающемся списке Com pression type (Тип сжатия) выберите необходимый 
тип сжатия.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

СтвпШп
СедрмРсп type Mtapden*

. 7 3
Q Сояргаи MMdudhr Custom size {bytes)
□itowBfdBWtoct |214MS3»47 i
PMIMOrd Password (retipe)
Г  ■ J i__________ _ J
ArdMcgonwit
blflWirtiu)i ViJMhiw Sarvef badato

bvjwaantypc Pasepbrase oiaity
iMdWnMn . . . * .1 L _  ' ■■ ...  1
PattBtrase Passobtase (ntfpe)
1 1 1 П
Pubkkev
Г

I » ---- II &ЯЧ

Рис. 12-30: Установка графика вручную

9. Нажмите ОК, чтобы подтвердить настройки и закрыть окно Manual backup (Ручное 
резервное копирование).

10. Нажмите Manual backup (Ручное резервное копирование).

1М Тнк Н | ^  ТоЫ(н̂го|̂
О [ 0 1 0

AutomMe Send to
badup '  ' bioMtnaix

Рис. 12-31: Кнопка Manual backup (Ручное резервное копирование)

11. На панели инструментов нажмите Run selected tasks (Выполнить выбранные 
задачи) или выберите эту команду в меню Task (Задача), чтобы запустить ручное 
резервное копирование.

Uto JW c_

sd .
М ну tag Tocto Hdp

« IllO ie i 1

0
automaae

О
Swdto

Е З вчм и м  1 tO U M nr I Q m I

iln a lb a d u 2011-12*14 IT tS t TMa Ughc 1
badw boMineux
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

7  СоЫм Backup Soletus

H utwy 1я§ Toote Н ф

R unillM teN C M fl Cbt»B

*— thw$«t ecf dt Mb CbkO 1

1 »  FbtcefuB(AI)

H i > Force fuB gdccted) SMt-^Cb^^O
Ь . О New task Ш *А

im Edktask.. Cbl-'-Enter

f i j Clone task Ctri«^AIl4-C

ш Delete task CbUDel

e Set a rd iM  attributes Оей-В

Shubtown when done CtrI*F4

II Pause Ctri.-P

о Cancel C bi*x

Рис. 12-32: Вы полнение ручного резервного копирования

12. Нажмите ОК, чтобы начать резервное копирование.

■ - -  — ■ ----------------------СоЫч 10

RuntKMlecbdMs? 
Q  ShuldoNn conputo^

OK -J

Рис. 12-33: Д иалоговое окно подтверждения

Ход выполнения резервного копирования отобразится на экране. По завершении 
резервного копирования откроется диалоговое окно подтверждения.

ys:c
Piias

pp lica tion  skeeper

Рис. 12-34: Отображение хода вы полнения резервного копирования

13. В диалоговом окне нажмите Close (Закрыть), чтобы завершить процесс резервного 
копирования.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

r«tl1 ■■tfl'il'm»
|1Э 1М> UhMqr 1« Тм« Нй»

а х И ! © 1 < г > Т 1 * 1

с HiiyiiHiB мм > 0 tl> U > l4  I T iM  f l u *  B i t k t  * •  « B iy  •  ( T M U t n  e (  t M  ! « •  f i t * ,  f

з и м

Рис. 12-35: Резервное копирование вы полнено успеш но
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

Восстановление данных

ВАЖНО: Восстановление данных могут выполнять только пользователи с правами 
администратора.
Не восстанавливайте данные во время проведения цикла обработки. 

Остановка служб VIDAS 3

ВАЖНО: Перед восстановлением данных необходимо остановить службы VIDAS 3.

1. В меню S tart (Пуск) нажмите правой кнопкой мыши C om puter (Компьютер) 
и выберите Manage (Управление).

2. Выберите Services and A pp lica tion  (Службы и приложение).

3. Дважды нажмите Services (Службы).

Рис. 12-36: Окно Services (Службы)

4. Выберите bioM erieux-LDAP и нажмите Stop the serv ice  (Остановить службу).

5. Выберите b ioM ^rieux-V idas3 и нажмите Stop the se rv ice  (Остановить службу). 

Службы остановлены. Можно начинать восстановление.

ВАЖНО: Перед процедурой восстановления выполните резервное копирование данных.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

Восстановление данных

1. Выберите Start > A ll P rogram s > b ioM erieux > Adm in > Restore (Пуск > Все
программы > bioMerieux > Администрирование > Восстановление), чтобы запустить 
приложение восстановления данных из резервной копии.

Rdtort JимпМмввют( 
L VkiH 
CobiMtlKbpU

i Вкк

I Searzh programs an̂

Рис. 12>37: Запуск приложения восстановления

2. Нажмите Select the  backup file  (Выберите файл резервной копии).

WARNING 1
The backup restore will replace all the data.

Select a w b a d o p  I

Restore.Q

Рис. 12-38: Приложение восстановления

3. В раскрывающемся списке Look in (Искать в) найдите и выберите директорию, 
в которой находится файл резервной копии для восстановления.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

Choose а Ьккир file to restore '

■ЦТ'УЛ-'̂ S r ’f
Look |i: iM O M l ca e  ca
Obecta Ĉ Codipatar 

Ш  SYSTEM (C3 
9  BM XSOnW AREtD:) 

дыомап—X 
adela

------- Д >м1|^

F la  Н ате;

Рис. 12-39: В ы бор директории резервной копии

4. Выбор файла ZIP резервной копии для восстановления.

Рис. 12-40: В ы бор файла ZIP резервной копии

5. Нажмите Open (Открыть).

6. В окне Restore (Восстановление) выберите данные приложения для 
восстановления.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

W A R N IN G I
Restoring а backup wUI ovarwrtta axIsUng data.

<p|iBciioi qpH<m 
□  OCVMm  

АМВсяВМ tliMpcf-Mii
О Tan jWip ■fcttfftr-wnaoBf

I |и>а.м аш р-^'

□  C«Um  Bk Imp Ink» М Ы ём

D СоЫн BKkip мОкч*
W fc—MHUdtlMW

□  vMMitawdMtaM
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D  UMP M fv *r C M tilita f Nw n t n  
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Рис. 12-41: Выбор д анны х приложения для восстановления

Описание различных приложений, которые можно восстановить:

• A pp lica tion  qcvidas (Приложение qcvidas):

QC Vidas (КК Vidas); восстанавливает данные модуля КК (настройки и результаты
КК).

• A pp lica tion  skeeper-um  (Приложение skeeper-um):

Task g roup-skeeper-um :conf (Групповая зaдaчa-skeepeг-um;conf); восстанавливает 
Skeeper (приложение user management), в том числе настройки для 
местоположения сервера LDAP.

• App lica tion  Cobian (Приложение Cobian):

Cobian Backup tasks de fin ition  (Определение задач Cobian Backup); 
восстанавливает настройки задачи резервного копирования, включая каталог 
назначения для ручного и автоматического резервного копирования.

Cobian Backup se ttings  (Настройки Cobian Backup); восстанавливает настройки 
программного обеспечения, включая языки.
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Резервное копирование и восстановление данных Обслуживание пользователем

7.

8 .

A pp lica tion  vidasnew (Приложение vidasnew):

V idasNew database (База данных VidasNew); восстанавливает базу данных VIDAS 3 
с настройками и всеми данными (результатами анализов, списком пациентов, 
анализами).

V idasNew serve r configura tion  (Конфигурация сервера VidasNew): восстанавливает 
конфигурацию VIDAS 3, включая IP-адрес анализатора и скрытые параметры QC 
menu (Меню КК).

A pp lica tion  opends (Приложение opends):

LDAP server containing the user login and passwords (Сервер, содержащий имя 
и пароли пользователя для входа), восстанавливает сервер LDAP с именами 
пользователей и паролями VIDAS.
A pp lica tion  backup (Приложение резервного копирования):

Skeeper con figu ra tion  (Конфигурация Skeeper); восстанавливает конфигурацию 
Skeeper, включая имена пользователей и пароли, а также политику, регулирующую 
безопасность паролей.

Нажмите Restore (Восстановить), чтобы начать процесс.

Нажмите Yes (Да) для подтверждения восстановления.

Conlim  the retfore

Ш  The restore will replace all the data. 
Do you want to continue?

Рис. 12-42: Подтверждение восстановления

9. Перезагрузите компьютер после восстановления данных и проверьте, что 
в программе VIDAS 3 доступны все данные.

ВАЖНО: Когда данные восстановлены на новой системе VIDAS 3, калибровки, 
выполненные на предыдущей системе VIDAS 3 будут восстановлены 
и получат статус «Действительно», хотя их нельзя далее использовать. Эти 
калибровки необходимо удалить из рабочей области Calibration (Калибровка).

ВАЖНО: При восстановлении данных на новую систему VIDAS 3 для тестов без 
калибровки необходимо повторно запустить контроль набора.
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А Приложение — Протокол квалификации

Эта процедура необходима для проверки системы VIDAS 3 после изменения 
оборудования или программ (включая обновления Windows® и антивирусных программ) 
на компьютере.

Она также необходима после особой установки (например, на компьютер клиента).

ВАЖНО: Действия на случай активации обновления антивирусных программ и/или 
обновлений безопасности Windows' .̂

Перед установкой антивирусных программ завершите все анализы и закройте 
все программы ЫоМёпеих, запущенные в системе.

Параметры проверки в антивирусных программах следует настроить до 
выполнения этого протокола.

Проверка должна производиться, когда анализатор не занят выполнением 
анализов и не запущено автоматическое резервное копирование.

Запрещается активировать автоматическое резервное копирование 
исправлений Windows'  ̂в соответствующей системе.

По завершении обновления система подлежит перезагрузке согласно 
инструкциям в руководстве пользователя.

Ситуация 1. User Management (Управление пользователями) и доступ к системе

* Создайте учетные записи пользователей в Windows® (если применимо).

Следуя инструкциям в руководстве пользователя:

1. Создайте учетные записи пользователей с необходимыми правами доступа.

2. Выберите пароль для каждого пользователя.

3. Создайте учетные записи пользователей VIDAS 3.
4. Начните новый сеанс VIDAS 3 с этими профилями.

Вериф икация: Пройдено Не
пройдено

• Проверка возможности создания новой учетной записи 
пользователя.

* Проверьте возможность запуска сеансов Windows® 
и VIDAS 3.

• Проверьте, что права доступа для каждой учетной записи 
пользователя согласуются.
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Ситуация 2. Обновление теста VIDAS: считывание штрих-кодов РТС (если 
применимо)___________________________________________________________________

• Откройте меню System -> Assays -> Assays (Система -> Тесты -> Тесты) и считайте 
штрих-коды РТС.

Ситуация 2. Обновление теста VIDAS: считывание штрих-кодов РТС (если применимо)
Приложение —  Протокол квалификации

Проверка Пройдено
Не
пройдено

•Проверка отсутствия ошибок при считывании.

• Убедитесь, что анализ добавлен в список анализов 
и активирован.

Ситуация 3. Выполнение калибровки/контроля

Введите данные карты MLE.

1. Перейдите в меню Calibration (Калибровка) и считайте данные MLE.

Вериф икация: Пройдено
Не
пройдено

• Проверка отсутствия ошибок при считывании.

• Проверка отображения данных MLE после считывания 
карты MLE.

•Проверка правильности регистрации новой партии 
в меню Calibration (Калибровка).

Выполните калибровку/контроль.

Следуя руководству пользователя и инструкции к тесту:

1. Запустите цикл с калибровочными стандартами и контролями, входящими в набор.

Вериф икация: Пройдено Не
пройдено

•Проверка отсутствия ошибок при калибровке/контроле.

•Проверка соответствия контролей критериям 
допустимости.

• Проверка действительного статуса калибровки.
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Ситуация 4. Создание анализов Приложение —  Протокол квалификации

Ситуация 4. Создание анализов

* Создайте список анализов из ЛИС (в режиме подключения).

ВАЖНО: Выполняйте эти действия, только если система подключена. 

1. Отправьте список анализов из ЛИС в VIDAS 3.

Верификация: Пройдено
Не
пройдено

• Проверка соответствия списка, полученного 
и отображаемого в меню анализов, списку, 
отправленному из ЛИС.

• Создайте список анализов (в режиме отсутствия подключения).

ВАЖНО: Выполняйте эти действия, только если система не подключена. 

Следуя инструкциям в руководстве пользователя:

1. Создайте список анализов.

Вериф икация: Пройдено
Не
пройдено

•Проверка отсутствия ошибок при создании списка 
анализов.

Выполните анализы.

1. Выполните запланированные анализы.

Проверка Пройдено
Не
пройдено

•Проверка отсутствия сообщений об ошибках во время 
выполнения анализа.
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Ситуация 5. Результаты анализа Приложение — Протокол квалификации

Ситуация 5. Результаты анализа

Отобразите результаты анализа.

1. Откройте меню History (Журнал) и отобразите результаты анализа.

Проверка Пройдено
Не
пройдено

•Проверьте, что все результаты отображаются.

Распечатайте результаты анализа.

1. В меню History (Журнал) выберите ожидаемые результаты и распечатайте их.

Проверка Пройдено Не
пройдено

•Проверка распечатки ожидаемых результатов.

• Проверка совпадения распечатанных данных 
с отображаемыми.

• Отправьте результаты (только в режиме подключения).

ВАЖНО: Выполняйте эти действия, только если система подключена.

1. Если не используется автоматический режим подтверждения, подтвердите все 
результаты (которые не были подтверждены) вручную.

Проверка Пройдено Не
пройдено

•Проверьте, что все результаты отправлены в LIMS 
и данные в LIMS совпадают с результатами, 
отображаемыми в VIDAS 3.

Ситуация 6. Экспорт результатов анализа

Следуя инструкциям в руководстве пользователя; 

1. Запустите экспорт данных.

Верификация: Пройдено Не
пройдено

• Проверка наличия файла экспорта в ожидаемом 
формате и каталоге.

• Проверка возможности открытия файла в Excel.

• Убедитесь, что информация, содержащаяся в этом 
файле, соответствует результатам, отображаемым 
в VIDAS 3.
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Ситуация 7. Резервное копирование Приложение —  Протокол квалификации

Ситуация 7. Резервное копирование

Автоматическое резервное копирование данных (если применимо).

Для этого этапа допжно быть заранее настроено автоматическое резервное
копирование.

Вериф икация: Пройдено
Не
пройдено

• Проверка напичия папки BACKUP по ожидаемому 
адресу.

•Проверка совпадения даты в названии папки резервной 
копии с датой проведения резервного копирования.

Ручное резервное копирование данных;

Следуя инструкциям в руководстве пользователя;

1. Запустите резервное копирование вручную.

Проверка Пройдено Не
пройдено

• Проверка отсутствия сообщений об ошибках во время 
резервного копирования.

• Проверьте наличие папки BACKUP по ожидаемому
адресу.

•Проверка совпадения даты в названии папки резервной 
копии с датой проведения резервного копирования.
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Ситуация 7. Резервное копирование Приложение —  Протокол квалификации

Результаты квалификации

Вериф икация: Пройдено Н е
пройдено

С итуация 1. User M anagem ent (Управление пользователями) 
и доступ к системе

С итуация 2. О бновление теста V ID AS; считывание штрих-кодов 
РТС (если применимо)

С итуация 3. Выполнение калибровки/коктроля

С итуация 4. Создание анализов

С итуаф 1я 5. Результаты анализа

С итуация 6. Экспорт результатов анализа

С итуация 7. Резервное копирование

Испытания провел;

Дата:
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в Приложение — Ведомость технического 

обслуживания

График технического обслуживания

Д е т а л ь Ч а с т о т а П о р я д о к  в ы п о л н е н и я

Блок для наконечников SPR Ежемесячно «О чистка блоков для наконечников 
SPR (ежемесячно)»

Корпус и передняя крышка Каждые 6  месяцев (или по мере 
необходимости)

«О чистка наружны х крышек 
и передней панели анализатора 
(кажды е 6  м есяцев или по мере 
необходимости)»

Штативы для образцов, реагентов 
и расходных материалов

Каждые 6  месяцев (или по мере 
необходимости)

«О чистка ш тативов для образцов, 
реагентов и расходных материалов 
(кажды е 6  месяцев или по мере 
необходимости)»

Ящик для отходов Каждые 6  месяцев (или по мере 
необходимости)

«О чистка ящ ика для отходов 
(кажды е 6  месяцев или по мере 
необходимости)»

Секции для стрипов Каждые 6 месяцев (или по мере 
необходимости)

«О чистка трея для стрипов в секции 
(кажды е 6  месяцев или по мере 
необходимости)»

Сенсорный экран Каждые 6 месяцев (или по мере 
необходимости)

«О чистка сенсорного экрана 
(кажды е 6  месяцев или по мере 
необходимости)»

Загрузочный отсек По запросу «О чистка загрузочного отсека (по 
запросу)»

161150-314 с В-1
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Контрольный лист технического обслуживания Приложение —  Ведомость технического обслуживания

Контрольный лист технического обслуживания

ГОД:

Месяц

Частота

10 11 12

М

6M/N

О
6M/N

О
6M/N

е
6M/N

О
N

©

6M/N

6M/N

П ериодичность М = каждый месяц 6М = каждые 6 месяцев N = при необходимости

Поставьте подпись. Храните копии таблиц профилактического 
обслуживания.
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с Приложение — Поиск и устранение 

неисправностей

Ошибки, предупреждения и несоответствия во время работы VIDAS 3 могут быть 
вызваны разными причинами. Например, ошибки могут быть связаны со следующим;

• сбои прибора и механические неполадки VIDAS 3
• данные связи W 04S  3 с лабораторной сетью

• считывание штрих-кодов, пробирок с образцами, флаконов с реагентами, стрипов 
и наконечников SPR

• лилетирование образцов и реагентов

• истечение срока годности калибровки, контрольных образцов и партий реагентов, 
внешних разбавителей или контролей качества

• неправильное раслоложение пробирок с образцами, флаконов с реагентами, 
стрипов и наконечников SPR

• неправильное расположение расходных материалов (чашек и наконечников) или их 
отсутствие

Индикация ошибок, предупреждений и несоответствий

Как правило, существует несколько видов индикаций ошибок и предупреждений на 
VIDAS 3.

• Светодиоды VIDAS 3 (дополнительные сведения см. в разделе Светодиоды статуса 
анализатора на стр. 3-2)

• Рабочая область Supervis ion (Мониторинг) (дополнительные сведения см. 
в разделе Мониторинг системы на стр. 10-1)

• Статус программы (дополнительные сведения см. в разделе Панель статуса на 
стр. 4-29)

• Рабочая область программного обеспечения VIDAS 3, с которым связана ошибка

• Звуковой сигнал тревоги, издаваемый компьютером VIDAS 3, который означает 
наличие ошибки в рабочей области Supervis ion (Мониторинг).

Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий____________________

Многие ошибки, предупреждения и несоответствия могут устраняться самим 
пользователем VIDAS 3, так как они часто вызваны неправильным размещением или 
считыванием штрих-кода пробирок, флаконов, стрипов, наконечников SPR и т. д.

Для большинства несоответствий программа VIDAS 3 предлагает пользователю способ 
устранения ошибки, выполнение которого позволит продолжить обработку образцов.
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Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

А Предостережение. Если в сообщении об ошибке предлагается обратиться 
за помощью в компанию ЫоМёпеих, то не следует устранять ошибку 
самостоятельно.
Несанкционированные действия могут привести к неисправности, выходу из 
строя, ухудшению работоспособности системы или повреждению другого 
имущества.

Устранение несоответствия

Первый пример (ошибка штрих-кода)

В рабочей области Loading (Загрузка) запущен анализ, но программа отображает 
несколько символов об ошибке для стрипов, наконечников SPR или других 
составляющих.
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Рис. С-1: Отображение сообщ ений об ош ибках после запуска анализа

1. Нажмите значок ошибки на дорожке для отображения соответствующих сообщений 
об ошибках в диалоговом окне.

Примечание: Можно нажать на заголовок раздела, чтобы отобразить все ошибки, относящиеся 
к данному разделу.

С
>

■nc0ns№tenc>«« or «(ТОП OotcciM

Рис. С-2: Сообщения об ошибках, связанны х со  слотом С1
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Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

2. Нажмите на сообщение об ошибке для отображения способа устранения ошибки.

Inconsistencies or errors detected

Роаимп С1: НВЕТ аМр Маамд i.A cb» idsdged i

£ SoMMK
К Lo M fK iC E T sev) and restart fK w c lo n

1 ^  PoaKloaC1:iaETtntM ieaiiig

L 1 ^  Cancel Start ant cuat |  |

Рис. С>3: Способ устранения ош ибки

3. Следуйте инструкциям в поле Solution  (Решение).

Предостережение. Если в сообщении об ошибке предлагается обратиться 
за помощью в компанию ЫоМёпеих, то не следует устранять ошибку 
самостоятельно.
Несанкционированные действия могут привести к неисправности, выходу из 
строя, ухудшению работоспособности системы или повреждению другого 
имущества.

4. Нажмите Acknow ledged (Подтверждено) для подтверждения произведенных 
действий.

Inconsistencies or errors detected

FoelOon C l: НМТМПр MtoUng

£  «oM lon:
К  U « a  fie  г е е т я ф  and restMt№e section

I PoeMon C l: HMT W R nlaalng

. .Ki.iar* smuBvic

Рис. C-4: Подтверждение решения для ошибки

5. Если в диалоговом окне отображается вторая ошибка, переходите к ней, нажав на 
сообщение об ошибке.

Inconsistencies or errors detectedС̂
 роеа1ейС1:ШСТв«1р|Мее1пд

^  РоеМоп Cl: Н К Т  i n i  я М М ч

MiBioatedged

£ tohMon:
К  Load fKHBETSPR and restan fie  seefon

VfKMesoMkMS.

Рис. C-5: Способ устранения ош ибки

6. Следуйте инструкциям в поле Solution  (Решение).
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Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

А Предостережение. Если в сообщении об ошибке предлагается обратиться 
за помощью в компанию ЫоМёг1еих, то не следует устранять ошибку 
самостоятельно.
Несанкционированные действия могут привести к неисправности, выходу из 
строя, ухудшению работоспособности системы или повреждению другого 
имущества.

7. Нажмите Acknow ledged (Подтверждено) для подтверждения произведенных 
действий.

Рис. С*6: Подтверждение решения для ош ибки

8. Нажмите Validate so lu tions (Подтвердить решения) для подтверждения способов 
устранения ошибок.

Диалоговое окно закроется, и в рабочей области Loading (Загрузка) символы 
ошибок исчезнут с дорожки.

Рис. С-7: Подтверждение решения для ош ибки

9. Устраните остальные ошибки (по крайней мере в той же секции и для связанных 
образцов или реагентов), пока не будут устранены все ошибки.

10. Перезапустите анализ, нажав S tart (Запустить).

Если ошибки были устранены вышеописанным образом, то анализы в секции будут 
запущены.
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Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

Второй пример (ошибка калибровки)

Sirrc'.i'- Loid Ptan DispoMbic* S tr p fS P R  L o s d n a  P lan

I
1
1

1
1
I

I
1

Civ*

Hffil
^  32re

W ait*

i£ ___9%

He

f tг
г

i f f - г

0 ^

f f

Рис. C-8: Отображение сообщ ений об ошибках после запуска анализа

1. Нажмите значок ошибки на дорожке для отображения соответствующих сообщений 
об ошибках в диалоговом окне.

Примечание: Можно нажать на заголовок раздела, чтобы отобразить все ошибки, относящиеся 
к данному разделу.

lnco nsis t«nei*f o r «rro rs  d « t*e te a

I PotMon A1: No cNiOfNtOH tor ПО ам ау
a

-MatewMtoni

Рис. C-9: Сообщения об ош ибках, связанны х со  слотом  А1

2. Нажмите на сообщение об ошибке для отображения способа устранения ошибки.
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Устранение ошибок, предупреждений и несоответствий Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

Inconsistencies or e rro rs  detected

РреШеп A1: No ealbration for 1X0 Msay

•oliiilone:
Ignore:
Start Vie analysis Ttie restds «■ be kept on hold pending a  vaH caKnUon 

Correct
- Create a TXG caBnUon for lot 300418-0 
• toad Bm  cBbrabon and start I
- Then start the anaiysB in posaon A1

v'aMate sotifflons d Cancel tfa rt and Cioae

Рис. C-10: Способ устранения ош ибки

3. Следуйте инструкциям в поле S o lu tion  (Решение).

Рис. СИ1: Подтверждение решения для ош ибки

4. Нажмите Ignore (Пролустить), чтобы начать анализ без исправления ошибки, 

или

нажмите C orrect (Исправить), чтобы ислравить ошибку перед началом анализа.

5. Нажмите Validate so lu tions  (Подтвердить) для подтверждения процедуры 
устранения ошибки.

Диалоговое окно закроется, и в рабочей области Loading (Загрузка) символы 
ошибок исчезнут.
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Сообщения об ошибках при загрузке анализов Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

Сообщения об ошибках при загрузке анализов

Когда анализы, калибровки и контроли созданы в меню Analyses (Анализы) 
и отправлены в рабочую область Loading (Загрузка), программа VIDAS 3 выполнит 
проверку загрузки. В результате этой проверки загрузки могут возникнуть ошибки, 
которые отображаются на экране и обозначаются символами.

• В случае успешной проверки загрузки анализы будут загружены обычным способом.

• В случае неуспешной проверки загрузки на экране отобразятся ошибки и некоторые 
анализы не загрузятся или загрузятся лишь частично.

Примечание: Проверка загрузки:
Программа VIDAS 3 назначит образцы, реагенты, стрипы и наконечники SPR для 
выбранных анализов, которые требуется загрузить.
Назначение элементов в ящиках и секциях зависит от нескольких различных 
параметров анализов. Например, статус срочности, применения одинарных или 
двойных стрипов, дата создания анализа и т. д.
В рабочей области Loading (Загрузка) отображается план загрузки, в котором 
указаны места загрузки каждого элемента.

Ошибки при загрузке анализов могут бьггь вызваны несколькими причинами, например:

• Отсутствует калибровка для анализа пациента

• Анализы несовместимы

• Сегменты для реагентов заполнены

• Отсутствуют выделенные позиции в загрузочном отсеке

• Невозможно загрузить разбавитель

• Недостаточно дорожек в секциях

Далее при несоответствиях загрузки можно либо;

• отменить запрос загрузки, если загрузка невозможна;

• загрузить анализы, несмотря на несоответствие (если проблема возникает снова, 
при запуске анализов будет отображаться сообщение об ошибке);

• загрузить анализы после изменения (изменение режима пипетирования).
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Сообщения об ошибках при запуске анализов Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

Сообщения об ошибках при запуске анализов

После того как анализы, калибровки и контроли были отправлены в рабочую область 
Loading (Загрузка) и выбраны для запуска, программа VIDAS 3 запустит 
первоначальную проверку. В результате этой первоначальной проверки могут 
возникнуть ошибки, которые будут отображены на экране и обозначены символами.

• В случае успешной первоначальной проверки анализы будут проводиться 
в нормальном режиме.

• В случае неуспешной первоначальной проверки на экране отобразятся ошибки
и некоторые анализы не смогут быть запущены. Некоторые сообщения об ошибках 
можно пропустить.

Примечание: Первоначальная проверка.
Программа VIDAS 3 проверяет наличие и правильное назначение образцов, 
реагентов, стрипов и наконечников SPR для выбранных анализов, которые 
требуется запустить.

Ошибки при запуске анализов могут быть вызваны несколькими причинами.

• Отсутствуют стрипы и/или наконечники SPR

• Отсутствуют образцы, реагенты или разбавители

• Срок годности калибровки истек

• Невозможно считать штрих-коды

• Стрип и наконечник SPR в слоте не соответствуют

• Для теста не назначены данные MLE

• Отсутствует действительный контроль

Примечание: Ошибки, возникаюицие при запуске анализов, отображаются в нескольких местах, 
например, на панели статуса, на кнопках тестов и в деталях анализа в рабочей 
области Analyses (Анализы), рабочей области Supervision (Мониторинг) и в рабочей 
области Loading (Загрузка).

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: Быстро устраните несоответствия, а затем
немедленно перезагрузите анализы.

А ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ: После исправления несоответствия, если 
необходимо изменить настройки (коэффициент разведения, режим 
пипетирования) анализа, выявленные стрипы будут забракованы, и их нельзя 
будет больше использовать для измененного анализа. Они должны быть 
выгружены и утилизированы.
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Общие сведения об управлении ошибками объема Приложение —  Поиск и устранение неисправностей

Общие сведения об управлении ошибками объема

Начальный объем неизвестен Начальный объем известен

404 Недостаточный объем
Достигнут минимальный остаточной жидкости во
объем: выполнение 405 флаконе для выполнения
последующих анализов с требуемых анализов
использованием данного
контейнера запрещено

Недостаточный 402 402 Недостаточный
объем жидкосш объем жидкости

Жидкостъ отсутствует 400 400 Жидкостъ отсутствует

Рассинхронизация секций

После потери соединения между анализатором и программой и после восстановления 
связи, секции могут рассинхронизироваться и стать неиспользуемыми. В этом случае 
обратитесь в bioMerieux или к местному представителю ЫоМёпеих для восстановления 
синхронизации соответствующих секций.

Примечание: После потери соединения выполняемые анализы будут остановлены, а результаты 
зарегистрированы как INVALID (НЕДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЕ). Эти анализы нельзя 
перепланировать.
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D Приложение — Подготовка и запуск анализов 

VIDAS  CMVA

А  Предостережение. Старые версии теста VIDAS CMVA (UAC = Q4) в системе 
VIDAS 3 больше использовать не следует.

Примечание: Анализы VIDAS CMVA не могут выполняться в режиме «Немедленное выполнение».

Ввод данных о партии для тестов VIDAS  CMVA

Некоторые тесты не имеют специфичных данных MLE, так как они используют данные 
калибровки соответствующего теста VIDAS. Для VIDAS CMVA используется калибровка 
VIDAS CMVG.
Для тестов VIDAS CMVA сначала необходимо ввести данные о партии набора CMVA, 
чтобы запустить анализы.

Для получения дальнейших инструкций обратитесь к разделу Добавление данных 
о партии для тестов VIDAS CMVA на стр. 11-79.

Подготовка и запуск контрольных анализов VIDAS  CMVA

1. Убедитесь в наличии действительной калибровки для VIDAS CMVG.

2. Создайте контрольные анализы VIDAS CMVA (см. раздел Добавление нового 
анализа для контроля набора на стр. 6-25 для дальнейших инструкций по созданию 
контрольного анализа для набора).

Примечание: Номер партии, который отображается, является номером партии теста 
VIDAS CMVA.
Предлагаются только доступные партии VIDAS CMVA с не истекшим сроком годности.
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приложение —  Подготовка и запуск анализов VIDAS CMVA

3. В меню Analyses (Анализы) выберите контроли, которые требуется выполнить, для 
этого нажмите кнопки отдельных контролей набора.

4. На панели команд нажмите Load (Загрузить).

Рабочая область Loading (Загрузка) отображается с окном несоответствия.
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Рис. D-2: Окно несоответствия VIDAS CMVA

5. Следуйте инструкциям в окне несоответствия.

6. Нажмите Load (Загрузить) в окне.

7. Нажмите Validate ioading (Подтвердить загрузку).
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Рис. D-3: Контрольные анализы VIDAS CMVA загружены

8. Начните загрузку образцов и реагентов (см. раздел Загрузка пробирок с образцами 
и флаконов с реагентами на стр. 6-62 для получения дальнейших инструкций).

9. Загрузите соответствующие стрипы VIDAS CMVG и наконечники SPR
в соответствии с инструкциями плана загрузки (см. раздел Загрузка стрипов 
и наконечников SPRs на стр. 6-72 для получения дальнейших инструкций).

ВАЖНО: Для тестов VIDAS CMVA перед загрузкой стрипов VIDAS CMVG в секции
анализатора перенесите реагент мочевины на стрип TEST (Тест), как описано 
в листке-вкладыше.

ВАЖНО: Загрузите стрипы REF и TEST (Тест) в соответствующие позиции, описанные 
в плане загрузки.

161150-314 с D-2 VIDAS® 3
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приложение —  Подготовка и запуск анализов V1DAS CMVA

10. Нажмите S tart (Запустить) на панели команд, чтобы запустить контрольные анализы 
VIDAS CMVA (см. раздел Запусж анализа на стр. 6-88 для получения дальнейших 
инструкций).

А Предостережение. В случае возникновения несоответствия при запуске 
| \  анализов, убедитесь, что выбран один и тот же номер партии теста 

VIDAS CMVA, что и ранее, при перезапуске анализов.

ВАЖНО: Если стрипы VIDAS CMVG были загружены для анализов VIDAS CMVA и считаны 
системой VIDAS 3, их нельзя будет повторно использовать для запуска 
анализов VIDAS CMVG.

Подготовка и запуск анализов VIDAS  CMVA для пациентов

1. Убедитесь в наличии действительной калибровки для VIDAS CMVG.

2. Создайте анализы VIDAS CMVA для пациентов (см. раздел Создание анализа для 
нового номера образца на стр. 6-20 для дальнейших инструкций по созданию 
анализа для пациентов).

3. В меню Analyses (Анализы) выберите анализы для пациентов, которые требуется 
выполнить, для этого нажмите кнопки отдельных анализов для пациентов.

4. На панели команд нажмите Load (Загрузить).

В рабочей области Loading (Загрузка) будут отображаться следующие окна 
несоответствия.
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Рис. D-4: Окно несоответствия VIDAS CMVA

5. Следуйте инструкциям в окне несоответствия.

6. Нажмите Load (Загрузить) в окне.

7. Нажмите Validate loading (Подтвердить загрузку).
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Приложение —  Подготовка и запуск анализов V1DAS CMVA
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Рис. D-5: VIDAS CMVA тест пациента загружен.

8. Начните загрузку образцов и реагентов (см. раздел Загрузка пробирок с образцами 
и флаконов с реагентами на стр. 6-62 для получения дальнейших инструкций).

9. Загрузите соответствующие стрипы VIDAS CMVG и наконечники SPR
в соответствии с инструкциями плана загрузки (см. раздел Загрузка стрипов 
и наконечников SPRs на стр. 6-72 для получения дальнейших инструкций).

ВАЖНО: Для анализов VIDAS CMVA перед загрузкой стрипов VIDAS CMVG в секции
анализатора реагент мочевины на стрип TEST (Тест), как описано в листке- 
вкладыше.

ВАЖНО: Загрузите стрипы REF и TEST (Тест) в соответствующие позиции, описанные 
в плане загрузки.

10. Нажмите S ta rt (Запустить) на панели команд, чтобы запустить контрольные анализы 
VIDAS CMVA (см. раздел Запуск анализа на стр. 6-88 для получения дальнейших 
инструкций).

kit Mtt for anjiytvi

HMetmMiillMMoWfHJ—lotiMbowOfCIlVAHwwJWodltydHTEtTB :̂

|7| |««к1ам D
У  кятВ1.аг-С1МА-1«тяМг ммаи 2}

Рис. D-6: Выбор партии набора VIDAS CMVA

11. Выберите номер партии набора для загруженных анализов VIDAS CMVA для 
пациентов.
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приложение —  Подготовка и запуск анализов VIDAS CMVA

12. Нажмите S tart (Запустить) в окне выбора партии набора.

Предостережение. В случае возникновения несоответствия при запуске 
t \  анализов, убедитесь, что выбран один и тот же номер партии теста 

VIDAS CMVA, что и ранее, при перезапуске анализов.

ВАЖНО: Если стрипы VIDAS CMVG были загружены для анализов VIDAS CMVA и считаны 
системой VIDAS 3, их нельзя будет повторно использовать для запуска 
анализов VIDAS CMVG.

Просмотр результатов анализов VIDAS  CMVA

Предостережение. Начиная с версии программы VIDAS 3 1.2 и выше, 
результаты VIDAS CMVA будут вычисляться автоматически, тогда как 
результаты VIDAS CMVA, полученные с помощью предыдущей версии 
программы VIDAS 3, необходимо рассчитывать вручную. Следовательно, 
необходимо уделять особое внимание при просмотре результатов 
VIDAS CMVA.
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Рис. D-7: Пример результатов (предыдущие версии VIDAS CMVA)
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Рис. D-8; Пример результатов (новая версия VIDAS CMVA)

Отправка результатов анализов VIDAS  CMVA в ЛИС

Предостережение. Не отправляйте повторно в ЛИС результаты анализов, 
1 \  полученные с помощью старой версии теста VIDAS CMVA (UAC = Q4).А

Примечание: В ЛИС отправляются только объединенные результаты (индекс авидности 
и расшифровка).

См. раздел Отправка результатов анализов в ЛИС на стр. 6-48 для получения 
дальнейших инструкций.
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Е Приложение — Словарь

BCI

Двунаправленное соединение компьютеров (двунаправленное соединение между 
лабораторной информационной системой и VIDAS 3 компьютером).

C 1 .C 2 .C 3

См. «Входящие в набор контроли».

СН. CL

Внутренние контроли набора для VIDAS CMVA (высокий контроль, низкий контроль).

CSV

Файл данных с разделителями-запятыми (Comma Separated Values, CSV) 
используется для цифрового хранения данных в виде таблицы списков, где каждый 
связанный элемент (член) в группе ассоциирован с другими, также разделенными 
запятыми. Каждая строка в файле CSV соответствует строке в таблице. В пределах 
строки поля разделяются запятыми, каждое поле принадлежит к одному столбцу 
таблицы. Файлы CSV часто используются для перемещения табличных данных между 
двумя различными компьютерными программами, например между базой данных 
и программой электронных таблиц.

MLE

Ввод данных партии (Master Lot Entry). Ввод данных о конкретной партии для 
конкретного набора.

От 1 1 ,1 2 . . .д о И 0

Точка линейности, которая используется для проведения контроля линейности.

PDF

Portable Document Format (машинонезависимый формат файлов).

РТС

Protocol Test Change (изменение протокола теста).

QC1 —  QC5

См. раздел «Внешние контроли качества».

RFU

Relative Fluorescence Unit (относительная единица флуоресценции).

S1. S2. S3

См. «Стандарт калибровочный».

UAC

Unique Assay Code (уникальный код теста): соответствует сочетанию из 2-х символов, 
кодирующих связь между всей информацией, необходимой для биологического теста.

161150-314 С Е-1 VIDAS’̂  3



Словарь

XLS

Анализатор

Формат файла Microsoft® Excel.

Анализатор иммунологический VIDAS 3 для диагностики in vitro клинических 
образцов методом иммуноферментного флуоресцентного анализа.

Анализ

Интерпретация данных с использованием значений для образца, стандарта 
калибровочного и пороговых показателей для сравнения. Эти расчеты различны для 
разных типов тестов и выполняются с целью получения результата.

Аналит

Анализируемое вещество в протоколе теста (на которое проводится тест).

АУП

Автоматическое устройство пипетирования. 

Блок для наконечников SPR

Блок с контролируемой температурой с шестью гнездами для удержания трех 
наконечников SPR, каждый из которых соответствует одной позиции стрипа 
с реагентом непосредственно под ним. Блок для наконечников SPR оснащен откидной 
дверцей, обеспечивающей доступ к нему.

Внешний контроль качества

Определенные пользователем контроли, обозначены как QC1-QC5.

Встроенный сканер штрих-кода

Встроенное периферийное устройство, считывающее информацию, содержащуюся 
в штрих-кодах.

Входящие в набор контроли

Контроли, входящие в состав набора реагентов и обозначаемые как С1, С2 и СЗ. Для 
VIDAS CMVA, комплект контролей, обозначенных как СН и CL (высокие и низкие 
контроли).

Двойной стрип

Стрип, состоящий из пары соединенных сбоку стрипов; референтного (левого) 
и тестируемого (правого).

Двунаправленное

Тип соединения двух компьютеров, когда передача данных происходит в двух 
направлениях.

Зарезервированный

Предварительно созданное описание для секции представляет собой список тестов, 
по которому система назначает стрипы с реагентами к соответствующим позициям 
в модуле VIDAS 3.
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Значение теста

Количество, рассчитываемое по методу анализа в качественных 
и полуколичественных тестах. Значение теста сравнивается с пороговыми 
значениями, заложенными в программе, итогом чего является получение результата 
теста.

Интерпретация

Интерпретация результата теста. 

Искомый аналит

Биологический элемент, который необходимо определить в ходе анализа (антигены, 
антитела).

Исходные данные о партии

Данные, предоставляемые компанией ЫоМёпеих для каждой партии теста; диапазоны 
значений контроля качества, а также данные для построения стандартных кривых для 
партии количественного теста.

Калибратор

Калибратор —  раствор, содержащий аналит в известной концентрации. 
Относительная величина флуоресценции, полученная для калибратора/стандарта 
калибровочного, используется для интерпретации значений анализа для образцов 
пациентов и контролей.

Калибровка

Процесс корректировки стандартной кривой для конкретной партии количественного 
теста.

Код теста

Обозначение теста из трех-четырех символов. Тесты введены в систему, например, 
для создания предварительного описания секции с помощью кодов тестов.

Контроль

См. «(Входящие в набор контроли».

Конфигурация

Группа составляющих, включающая анализатор, программное обеспечение для 
анализатора и подключаемое к нему периферийное оборудование.

ЛИС

Лабораторная информационная система. Компьютерная система, используемая 
в качестве базы данных, содержащая информацию о пациентах и лабораторные 
результаты.

Модуль

Термин, означающий функциональный блок анализатора.
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Набор для теста

Набор реагентов, содержащий набор стрипов с реагентами, наконечники SPR, 
контрольные образцы, стандарты калибровочные, реагенты для приготовления 
образца, а также листок-вкладыш и данные MLE.

Наконечник SPR

Наконечник SPR. Специальное устройство из пластика в форме пипетки 
с нанесенными на внутреннюю поверхность антителами, антигенами или другими 
веществами для захвата (иммобилизации) искомого аналита. Каждый тип 
наконечников SPR имеет соответствующий стрип с реагентом VfDAS.

Образец

Биологический материал, собранный у пациента (как правило, сыворотка или плазма). 
Субстанция для тестирования с помощью реагентов теста.

ОВФ

Относительная величина флуоресценции. Разница между окончательным 
и начальным (фоновым) значением флуоресценции для стрипа.

Однонаправленное

Тип соединения двух компьютеров, когда передача данных происходит только в одном 
направлении.

Оптический сканер

Компонент модуля VIDAS дпя считывания этикетки со штрих-кодом и измерения 
интенсивности флуоресценции во время теста.

Отчет о пациенте

Распечатываемый отчет о результатах анализа, содержащий объединенные 
результаты для одного пациента.

Подтверждение

Процесс подтверждения правильности результата анализа пользователем.

Позиция

Секция состоит из 3 позиций, пронумерованных слева направо от 1 до 3. Каждой 
позиции соответствует слот для наконечника SPR в блоке для наконечников SPR.

Пороговое значение

Экспериментально определенные значения теста для качественных 
и полуколичественных тестов, которые позволяют перевести значение теста 
в клинически значимый результат.

Порядковый номер

Номер, напечатанный на стрипе и закодированный в штрих-коде стрипа. Считывается 
сканером штрих-кода и включается в распечатываемый отчет об анализе. Он 
уникально идентифицирует определенный стрип с реагентом.
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Протокол

Специфическая последовательность контролируемых компьютером операций, 
требуемая для выполнения анализа (пипетирование, перемешивание, инкубация, 
считывание).

Реагент

Состоит из одинарной или двойной полоски с реагентом и наконечником SPR.

Результаты

Положительный;
В тестируемом образце присутствует значимый уровень аналита.

Отрицательный;
В тестируемом образце отсутствует значимый уровень аналита.

Сомнительный;
Результат оказался в промежутке между положительным и отрицательным. 
Полученное значение теста близко как к положительному, так и к отрицательному 
результату. Тест следует повторить.

Референтный

Второй стрип в двойном Стрипе. Не имеет реагента, отвечающего за образование 
флуоресцентного продукта.

Ручной сканер штрих-кода

Портативное периферийное устройство, считывающее информацию, содержащуюся 
в штрих-кодах.

Светодиод

Светоиспускающий диод

Секция

Контролируемый микропроцессором отсек для проведения тестов в анализаторе 
VIDAS 3. Анализатор VIDAS 3 имеет четыре секции, обозначенные буквами от А до D. 
Каждый инкубатор содержит блок для наконечников SPR с каналами для трех стрипов 
с реагентами или одного двойного стрипа с реагентом.

Совместимый

Тесты с одинаковым протоколом.

Соединение

Связь между компьютером и периферийным оборудованием или центральной лабора­
торной информационной системой (ЛИС) осуществляется через порты ввода и вывода.

Сомнительный

Результат теста, который нельзя отнести к группе положительных результатов или 
отрицательных результатов, так как соответствующее ему значение находится между 
верхним и нижним пороговыми значениями теста.
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Стандарт калибровочный (стандарт)

Стандарт калибровочный —  раствор, содержащий аналит в известной концентрации. 
Относительная величина флуоресценции, полученная для калибровочного стандарта, 
используется для расчета концентраций и интерпретации значений анализа для 
образцов пациентов или контролей.

Качественные и полуколичественные тесты:
Раствор с известной ОВФ, с которым сравнивается ОВФ тестируемого образца. 

Количественный тест;
Раствор с известной концентрацией аналита, который используется для калибровки 
стандартной кривой.

Стрип для реагентов

Полипропиленовый стрип из 10 лунок, запечатанный фольгой и имеющий маркировку. 
Первая лунка (ближайшая к ручке) предназначена для внесения образца, остальные 
восемь содержат различные реагенты для иммуноанализа. Последняя лунка стрипа 
представляет собой оптическую кювету, содержащую субстрат.

Субстрат

Вещество в стрипе, которое преобразуется под действием фермента с образованием 
флуоресцирующих продуктов.

Тест

Термин, означающий комбинацию идентификационного номера образца (номера 
образца или номера пациента) и кода теста, который необходимо выполнить.

Трей для стрипов реагентов

Трей с контролируемой температурой, оснащенный пластиковой крышкой, стремя 
секционными каналами, которые удерживают три стрипа с реагентами. Также 
называется кареткой секции.

Флуоресценция

Физический процесс испускания света определенной длины волны веществом 
в результате воздействия на него света другой длины волны. Измерение 
флуоресценции используется в системе VIDAS 3 для детекции аналита.

Фоновая флуоресценция

Показание флуоресценции субстрата в оптической кювете. Это показание снимается 
на этапе считывания штрих-кода в процессе анализа.

Центральный процессор

Рабочий компонент компьютера, выполняющий операции, заданные программой.

Штрих-код

Набор линий, напечатанных на этикетках флаконов с реагентами, стрипов, 
наконечников SPR, образцов.
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Описание и характеристики модулей системы VIDAS 3

F Приложение — Описание и характеристики 
модулей системы VIDAS 3

Схема работы анализатора

Загрузка
реагентов

оператором

Загрузка
образцов

оператором

Идентификация 
анатоатором 
обраацаа и пробирок

Запуск
анализа

оператором

Определение
реагентов

Удаление
образца

(опционально)

Процаос анализа по 
протоколу а стрипа и 
наконечнике SPR

------

L
внесение образца 

астрил
(нагреа стрипа 

согласно протоколу)

Считывание 
результата 

флуоресценции 
в последней лунке

■ [
Забор образца 
пилетором и 

рамедение образцов 
(опционально)

Вычисление и 
вывод результата

Удаление
реагентов

/

Этап Описание

Загрузка реагентов оператором - В SPR  блок (температура 36,5*С ±1 *С). Разница температур между 
соседними SPR  блоками не должна превышать 1 0,7*С.

- В секцию для стрипов (температура 37*С i  1*С). Разница температур 
между соседними секциями стрипов не должна превышать ± 1,0Х.

Загрузка образцов оператором Загрузочный отсек представляет собой охлаждающий модуль, 
расположенный в левой части V IDAS 3, со штативами образцов, 
реагентов и расходных материалов (температура 23*С, допустимый 
диапазон 18 - 25*С, применяется элемент Пельтье и вентилятор). При 
загрузке штатива с образцами, происходит сканирование штатива и 
образцов внутренним лазерным сканером штрих-кодов (лазер класс 2. 
Code 39, (полный ASCII); Codabar, Interleaved 2/5; Code 128; EAN code; 
Плотность: 6,7 Мил (номинальный эквивалент самой тонкой полосы 
0,17 мм или 13,86 ср1); Количество считываемых символов: о тЗ  до 17 
символов, позиционирование этикетки на пробирке в пределах ± 10* 
макс против оси считывания)

Идентификация прибором образцов 
и пробирок

Данные из загрузочного модуля передаются в компьютер и 
идентифицируются
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Этап Описание
Запуск анализа оператором Происходит в ПО на компьютере

Определение реагентов Лазерным сканером (лазер Класс 2),

Источник; Лазерный диод 650 нм, видимый свет

• Скорость сканирования: 100 сканов в секунду 
(двунаправленное сканирование)

• Угол считывания тангажа: от -35 до 0‘, от 0 до -*-35*

■ Считывание угла наклона: от -50 до 8*. от -*-8 до -*-50*

• Чтение угла наклона: от -20 до 0*, от 0 до •*• 20*

• Стандарт: IEC60825-1: 2007 (или EN 60825-1: 2007 
или CEI EN 60825-1: 2009)

• Максимальная выходная мощность <1 мВт

• Длительность импульса = 1 мс

Сканирование происходит при 650 нм с помощью сканера, 
установленного на системе детектирования, механическом 
устройстве, с помощью которого сканер можно использовать на всех 
секциях. А  также CMOS камеры, установленной на автоматическом 
пипетирующем устройстве (АУЛ). CM O S сенсор представляет собой 
черно-белый SXGA(1280 х 1024), связанный с камерой. Для подсветки 
цели на камеру установлена светодиодная плата (оснащенная 6 
светодиодами).

Забор образца АУЛ и разведение 
(опционально)

Используются;

Пипетор (3-осевая система АУЛ) с наконечником,

Штатив с расходными материалами (температура окружающая). 

Параметры пипетора; XYZ механическое перемещение.

Точность -  оси XY  ± 0,5 мм, ось 2  - ± 0,3 мм.

Механическая сила оси Z;

• Одноразовая сила срабатывания наконечника: от 25 Н до 30 Н

• Удерживающая сила наконечника; от 20 Н до 30 Н 

Объемные характеристики;

• ошибка 3%  при объеме пипетирования 10-20 мкл (вода, однократное 
дозирование, выброс)

• ошибка 2%  при объеме пипетирования 20-200 мкл (вода, 
однократное дозирование, выброс)

• ошибка 1% при объеме пипетирования 200-300 мкл (вода, 
одаократное дозирование, выброс)

Внесение образца в стрип Пипетор с наконечником (температура секции для сгр>ипов и самого 
стрипа 37*С -*-/- 1*С)

Удаление обрг*зца - опционально Сброс наконечника в контейнер для сбора отходов

Процесс анализа по протоколу 
в стрипе и наконечнике SPR

Наконечник SPR  в SPR  блоке и стрип в трее
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Описание и характеристики модулей системы VIDAS 3

Этап Описание

Считывание результата в конечной 
лунке

Стрип и система детектирования, включающая в себя оптический 
флуориметрический сканер. Он установлен на механическое 
устройство, с помощью которого сканер можно использовать во всех 
секциях (УФ светодиод и фотодиод).

Источник: длина волны УФ-светодиода: 375 нм 1 5 нм, затем фильтр 
на 370 нм ± 1 нм

Обнаружение; Свет кремниевого (Si) Фотодиода фильтруется при 450 
± 5 нм (полоса пропускания)

Ссылка: V IDAS 3 включает фосфоресщ|рующий материал, 
содержащий европий и алюминат бария-магния, встроенный 
в оптически прозрачный полимер в качестве флуоресцентного 
оптического эталона (также называемый Твердым стандартом).

Вычисление и вывод результата Полученные данные передаются в ПК для анализа и вывода

Удаление реагентов Удаление оператором наконечника SPR  и стрипа
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Дополнительные сведения

G Приложение — Дополнительные сведения

Перечень применяемых стандартов

Технические стандарты Название
Директива 98/79/СЕ Директива по медицинским изделиям для диагностики in vitm.
180 13485:2012 Изделия медицинские -  Системы менеджмента качества 

-  Системные требования для целей регулирования
EN 13612:2002/АС:2002 Оценка функциональных характеристик медицинских изделий 

для диагностики in vitro.
EN 62366:2008 Изделия медицинские -  Проектирование медицинских изделий 

с учетом зксплуатационной пригодности
EN ISO 14971:2012 Изделия медицинские -  Применение менеджмента риска 

к  медицинским изделиям
Серия ISO 18113: 2011 Клинические лабораторные исследования и изделия меди1̂ нские 

для диагностики in vitro - Информация, предоставляемая 
производителем ('этикетирование!

EN ISO 15223-1:2012 Медицинские изделия - Символы, используемые в этикетках 
и маркировке медицинских изделий и представляемая информация

EN 62304:2006 Программное обеспечение медицинского изделия - Процессы 
жизненного i^icna программного обеспечения

CLSI EPS-A2 Оценка прецизионности - рабочие характеристики методов 
количественного измерения.

CLSI EP9-A2 Сравнение методов и погрешности -  Оценка с использованием 
образцов пациентов

CLSI EP12-A2 Протокол оператора для оценки производительности 
качественного теста
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На примаиимо. л  юнаретного набора раагаитоа VDA6 , см. laicipnipia а наборам раагаитоа >ЛОА8 . асли л о  примамаю.
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На npMMaiHMiia, бааиеит л  аомфвтмого набора раагаитоа W A S ,  ем. ннетрупрм а наборам раагаитоа VIOA8 . асгм л о  прин аи ч о.
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На примаиимо.
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Комплектация и варианты поставки на территории Российской Федерации

Н Приложение — Комплектация 
и варианты поставки на территории 
Российской Федерации

«Анализатор иммунологический VIDAS 3 для диагностики in vitro клинических образцов 
методом иммуноферментного флуоресцентного анализа» в составе:
1. Анализатор VIDAS 3 - 1  шт.;
2. Кабель питания (европейский стандарт) -  1 шт.;
3. Кабель питания (американский стандарт) - 1  шт.;
4. Ключ торцевой 3 мм - 1  шт.;
5. Сертификат на анализатор VIDAS 3 на бумажном носителе -  1 шт.;
6. Программное обеспечение для анализатора VIDAS 3 на DVD-диске -  1 шг.;
7. DVD-диск с обновлением программного обеспечения анализатора VIDAS 3 

(при необходимости) -  1 шт.
8. Руководство по эксплуатации анализатора VIDAS 3 на CD-диске -  1 ш г;
9. Общие сведения о безопасности и правовая информация на CD-диске - 1  шт.;
10. Чашки на 16 лунок для разведения образцов, 44 шт./уп. -  1 уп.;
11. Наконечники для образцов, 2304 шт./уп. - 1  уп.;
12. Контейнер для сбора отходов. 50 шт.^п. -  1 уп.;
13. Емкости для реагентов (пустые), 40 шт./уп. (при необходимости) -  1 уп.;
14. Источник бесперебойного питания, с кабелями для подключения

и сопроводительной документацией (при необходимости) -  не более 3 ш г;

15. Принтер (при необходимости, не более 3 комплектов), в комплекте:
15.1. Принтер -  1 ш г;
15.2. Пробный картридж - 1 ш г;
15.3. Кабели для подключения -  не более 3 ш г;
15.4. Руководство пользователя на электронном носителе -  1 шт.;
15.5. Сопроводительная документация для принтера -  не более 5 ш г;

16. Маршрутизатор с кабелями для подключения, USB-накопителем
и сопроводительной документацией (при необходимости) -  не более 3 ш г;

17. Коммутатор сетевой (при необходимости, не более 3 комплектов), в комплекте;
17.1. Коммутатор сетевой - 1  шт.;
17.2. Кабели для подключения -  не более 5 ш г;
17.3. Крепежный кронштейн- 2  ш г;
17.4 Крепежные элементы -  не более 20 ш г;
17.5. Сопроводительная документация -  не более 5 ш г;

18. Монитор с сенсорным экраном (при необходимости, 1 комплект), в комплекте;
18.1. Монитор с  сенсорным экраном -  1 ш г;
18.2. Панель для крепления монитора -  1 ш г;
18.3. Кабели для подключения -  не более 5 ш г;
18.4. Блок питания монитора -  1 ш г;
18.5. Сопроводительная документация для монитора - не более 5 шт;
18.6. Руководство пользователя на CD диске -  1 ш г;
18.7. Крепежные элементы -  не более 10 ш г;
18.8. Стилус -  1 шт.

19. Набор для установки сенсорного экрана (при необходимости, 1 ш г), в составе;
19.1. Металлический держатель для экрана - 1  ш г;
19.2. Пластиковая крышка для анализатора -  1 шт.;
19.3. Металлическая панель для позиционирования кабеля -  1 шт.;

161150-314 С Н-1 V7DAS®3
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20. Компьютер для анализатора VIDAS 3 (при необходимости, 1 комплект), в комплекте:
20.1. Системный блок - 1  шт;
20.2. Клавиатура -  1 шт;
20.3. Сопроводительная документация для компьютера -  не более 5 ил*;
20.4. Руководство пользователя на CD диске -  1 шт;
20.5. Кабели для подключения -  не более 3 шт;
20.6. Манипулятор типа мышь - 1  ия.;
20.7. DVD диск для резервного копирования системы -  2 шт.;
20.8. USB-накопитель для резервного копирования системы ~  1 шт.;

21. USB-сканер штрих-кода с сопроводительной документацией (при необходимости) -  1 шт.;
22. Штатив для образцов и реагентов (при необходимости) -  не более 6 шт;
23. Штатив для расходных материалов (при необходимости) -  не более 6 шт.;
24. Сегмент штатива для пробирок с образцами и пробирок для аликвоты 

(при необходимости)*> не более 6 шт.;
25. Сегмент штатива для флаконов с реагентами объемом 4 -8  мл 

(при необходимости) -  не более 6 шт.;
26. Сегмент ияатива для флаконов с разбавителями объемом 27 мл 

(при необходимости) -  не более 6 шт.;
27. Адаптер для емкостей на 1,2 мл (при необходимости) -  не более 36 шт.;

Принадлежности:

1. Лоток держателя штатива -  1 шт.;

2. Стилус -  не более 4 шт.

161150-314 С Н-2 V/DAS®3
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История пересмотров

6 данном разделе содержится обзор изменений, внесенных в каждую изданную версию настоящего 
документа, начиная с версии с номером 161150-314 С.

Категории типов изменений

Не применимо (первое издание)

Исправление ошибок в документации

Добавление, пересмотр и/или удаление касающейся продукта 
информации

Административные изменения Введение изменений нетехнического характера, заслуживающих
внимания пользователя

Н/П
Корректура

Технические изменения

Примечание. •  Незначительные типографские, грамматические изменения и изменения 
в форматировании в историю пересмотров не включены.

•  Не все версии могут быть доступны на всех языках.

Дата
выпуска

Номер
версии

Тип
изменений Обзор изменений

2017-01 161150-314 С Технические
изменения

Пересмотр информации о статусе светодиода анализатора 
(3 > Описание оборудования > Анализатор VIDAS 3)
Пересмотр информации об авидности и тестах подтверждения 
(4 > Основные данные по системе и программе > Авидность 
и тесты подтверждения)
Добавлена информация о контроле качества (4 > Основные 
данные по системе и программе > Контроль качества)
Добавлена информация об использовании специальных символов 
при создании учетных записей пользователей (4 > Основные 
данные по системе и программе > User Management)
Добавлено предупреждение относительно установки даты 
и времени <5 > Установка и настройка системы > Подготовка 
к работе)
Добавлена информация о максимальном количестве анализов, 
которые отображаются в области Analyses (Анализы)
(6 > Подготовка и выполнение анализа > Область Analyses 
(Анализы))
Добавлена информация о статусе анализов (6 > Подготовка 
и выполнение анализов > Область Analyses (Анализы)) 
Добавлена информация о выборе панели тестов (6 > Подготовка 
и выполнение анализов > Область Analyses (Анализы)) 
Добавлена информация об ограничениях номера пациента 
(6 > Подготовка и выполнение анализов > Область Analyses 
(Анализы))
Добавлена информация о разведении анализов с помощью двух 
стрипов (6 > Подготовка и выполнение анализов > Область 
Analyses (Анализы))
Добавлена информация о загрузке пробирок для аликвоты 
(6 > Подготовка и выполнение анализов > Область Loading 
(Загрузка))
Добавлена информация о мерах предосторожности при загрузке 
стрипов и наконечников SPR (6 > Подготовка и выполнение 
анализов > Область Loading (Загрузка))

а :



История пересмотров

Дата
выпуска

Номер
версии

Тип
изменений Обзор изменений

Добавлена информация о выгрузке штативов для одноразовых 
наконечников {6 > Подготовка и выполнение анализов > Область 
Loading (Загрузка))
Добавлена информация о выгрузке чашек для разведения 
(6 > Подготовка и выполнение анализов > Область Loading 
(Загрузка))
Добавлена информация об анализах, для выполнения которых 
необходима преинкубация (6 > Подготовка и выполнение 
анализов > Область Loading (Загрузка))
Добавлена информация о выгрузке пробирок для аликвоты 
(6 > Подготовка и выполнение анализов > Область Loading 
(Загрузка))
Добавлена информация об отображении калибровки панели 
тестов (7 > Калибровка)
Добавлена информация о доступе к управлению данными 
о партии для теста WDAS CMVA (7 > Калибровка)
Добавлена информация о считывании данных MLE (для новой 
модели сканера штрих-кодов) (7 > Калибровка)
Удаление информации об ограничениях калибровки \ПОА5 CMVM, 
LYG, LYGS (7 > Калибровка).
Пересмотр информации о формате, доступном для экспорта 
и печати (9 > Модуль контроля качества)
Добавлена информация об отчетах по журналу (9 > Модуль 
контроля качества < Процедуры, выполняемые в рабочей области 
Reports (Отчеты))
Добавлена информация об активации референскых значений 
валидации (9 > Модуль контроля качества < Процедуры, 
выполняемые в рабочей области Validation References 
(Реф. значения валидации))
Добавлена информация об изменении референсных значений 
валидации (9 > Модуль контроля качества < Процедуры, 
выполняемые в рабочей области Validation References 
(Реф. значения валидации))
Добавлена информация об отображении журнала референсных 
значений валидации (9 > Модуль контроля качества < Процедуры, 
выполняемые в рабочей области Validation References 
(Реф. значения валидации))
Добавлена информация об активации периодов тестирования 
(9 > Модуль контроля качества < Процедуры, выполняемые 
в рабочей области Lots (Партии))
Добавлена информация о максимальном количестве сообщений 
оповещения, которые отображаются в таблице сообщений 
(10 > Мониторинг системы > Описание рабочей области 
Supervision (Мониторинг))
Добавлена информация о правах пользователя в меню System 
(Система) (11 > Конфигурация системы > Описание меню System 
(Система))
Добавлена информация о нормальных значениях в рабочей 
области Assay Settings (Настройки тестов) (11 > Конфигурация 
системы > Описание меню System (Система) > Рабочая область 
Assay Configuration (Конфигурация теста) > Область Assay Settings 
(Настройки тестов))
Добавлена информация о подменю Assay Panels (Панели тестов) 
в рабочей области Assay Configuration (Конфигурация тестов)
(11 > Конфигурация системы > Описание меню System 
(Система) > Область Assay Panels (Панели тестов))

f
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История пересмотров

Дата
выпуска

Номер
версии

Тип
изменений Обзор изменений

Добавлена информация о подменю VIDAS CMVA Assay (Тест 
VIDAS CMVA) в рабочей области Assay Configuration 
(Конфигурация тестов) (11 > Конфигурация системы > Описание 
меню System (Система) > Область CMVA Assay (Тест CMVA)) 
Добавлена информация о подменю Archiving Configuration 
(Конфигурация архивирования) в рабочей области Assay 
Configuration (Конфигурация тестов) (11 > Конфигурация 
системы > Описание меню System (Система) > Область System 
Configuration (Конфигурация системы))
Добавлена информация о разведении соответствующих анализов 
(11 > Конфигурация системы > Прог^уры, выполняемые 
с помощью меню System (Система))
Добавлена информация о введении и изменении нормальных 
значений (11 > Конфигурация системы > Процедуры, 
выполняемые с помощью меню System (Система))
Добавлена информация о введении, изменении и удалении 
панелей тестов (11 > Конфигурация системы > Процедуры, 
выполняемые с помощью меню System (Система))
Добавлена информация об ограничениях при вводе данных 
о партии для внешних разбавителей и контролей качества 
(11 > Конфигурация системы > Процедуры, выполняемые 
с помощью меню System (Система))
Добавлена информация о вводе и изменении данных о партии для 
тестов VIDAS CMVA (11 > Конфигурация системы > Процедуры, 
выполняемые с помощью меню System (Система))
Добавлена информация об аюивации партий тестов VIDAS CMVA 
(11 > Конфигурация системы > Процедуры, выполняемые 
с помощью меню System (Система))
Добавлена информация о мерах предосторожности для 
конфигурации настроек ЛИС для управления порядка 
отображения пациентов (11 > Конфигурация системы > 
Процедуры, выполняемые с помощью меню System (Система)) 
Добавлена информация о конфигурации автоматического 
архивирования (11 > Конфиг^ация системы > Процедуры, 
выполняемые с помощью меню System (Система))
Добавлена информация об активации установки флажков для 
результатов, если результаты контроля качества выходят за 
пределы утверхзденных значений (11 > Конфигурация системы > 
Описание меню System (Система) > Процедуры, выполняемые 
с помощью меню System (Система))
Пересмотр информации об очистке блоков для наконечников SPR 
(12 > Обслуживание пользователем > Очистка блоков для 
наконечников SPR (ежемесячно))
Пересмотр информации о восстановлении данных (12 > 
Обслуживание пользователем > Резервное копирование 
и восстановление данных)
Добавлена информация о восстановлении данных на другой 
системе VIDAS 3 (12 > Обслуживание пользователем > Резервное 
копирование и восстановление данных)
Добавлена информация о несоответствиях (Приложение «Поиск 
и устранение неисправностей» > Устранение ошибок, 
предупреждений и несоответствий)
Добавлена информация о несоответствиях загрузки (Приложение 
«Поиск и устранение неисправностей» > Сообщения об ошибках 
при загрузке анализов)
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Дата
вы пуска

Номер
версии

Тип
изменений Обзор изменений

« Д обавлена  инф орм ация о несоответствиях при запуске
(П рилож ение «П оиск и устранение неисправностей» > Сообщ ения 
об ош ибках при запуске  анализов)

• Д обавлена  инф орм ация о рассинхронизации секций (Прилож ение 
«П оиск и устранение  неисправностей» > Р ассинхронизация 
секций)

* Создан новы й раздел об анализах VIDAS CM VA, вы полняем ы х
в систем е VIDAS 3 (Приложение —  П одготовка и запуск анализов 
V ID A S  CM VA)

2 0 1 5 -0 3 1 6 1 1 5 0 -3 1 4  В Т е х н и ч е с к о е
и з м е н е н и е

Д ополнительная инф ормация о расходны х материалах 
и принадлеж ностях W D A S  3 (3  > О писание оборудования > П еречень 
расходны х материалов)

2 0 1 3 -0 5 1 6 1 1 5 0 -3 1 4  А Н Л П ервое издание



Для получения технической консультации и поддержки просьба обращаться к уполномоченному 

представителю производителя на территории Российской Федерации:

ООО «биоМерье Рус»

Адрес: Россия, 115230, Москва, 1-ый Нагатинский проезд, д. 10, стр. 1 

Тел./факс: +7 (495) 22110  79 

Телефон горячей линии: 8 (800) 250 10 79 

e-mail: info.riJSsia@biomerieux.com 
веб-сайт: www.biomerieux-russla.com

В случае выявления побочных действий, не указанных в инструкции по применению или руководстве по 
эксплуатации медицинского изделия, нежелательных реакций при его применении, особенностей 

взаимодействия медицинских изделий между собой, фактов и обстоятельств, создающих угрозу жизни 
и здоровью граждан и медицинских работников при применении и эксплуатации медицинских изделий, 
необходимо направить сообщение, содержащее указанные сведения, в Федеральную службу по надзору 

в сфере здравоохранения в соответствии с действующим законодательством.

В т М Е  R I E U X
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Н астоящ им  удостоверяется подлинность 
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Уполном оченны й представитель 
П одпись /подписано/ С ливан КО Р А Н Д  
(S lyvan  CO RAND)
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Текст  данного докум ент а с ит альянского на  р усский  я зы к  перевёл переводчик Клепнев В икт ор  
Игоревич. Знание иност ранного  я зы ка  подт верж даю . В ы пол ненны й  перевод являет ся правильны м, 
т очны м  и полны м .

Р оссийская Ф едерация  
Город  М осква

Д евят ого января две т ы сячи  двадцатого года
Д  Точкин Дмитрий Валерьевич, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Клепнева Виктора Игоревича.
Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшегрсёШумент^бщшовлена.

Зарегистрировано '^f7f2e7%^7-2020-
Взыскано zocydapi щ ы  (поупшифу): 100 руб.
Уплачено за оказф эвогр umcrmricn-nro raparmcpa ■ 300 руб.

Д.В. Точкин
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